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	ХАВРЫН ЦАСНЫ УС

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1979 онд эрхлэн хэвлүүлсэн номыг 

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ВЕШНИЕ ВОДЫ


ИВАН СЕРГЕЕВИЧ ТУРГЕНЕВ 
(1818—1883)

	И. С. Тургенев бол оросын шүүмжлэлт реализмын суут төлөөлөгчдийн нэгэн билээ. Түүний шинэ зохиол бүтээл бүрийг нь уншигчид тэсэж ядан хүлээж, шинэ роман, тууж, өгүүллэг, үргэлжилсэн үгээр шүлэглэсэн зураглал бүрийг нь шүүн хэлэлцдэг байлаа.

	Тургеневийн уран бүтээлийг их шүүмжлэгч В. Г . Белинский, В. А. Добролюбов, Н. Г. Чернышевский нар өндрөөр үнэлж байв. В. И. Ленин хүчирхэг, баялаг орос хэлийг гарамгай эзэмшсэн зохиолчдыг дурдахдаа И. С. Тургеневийг хамгийн түрүүн бичсэн байдаг бөгөөд оросын газрын эздийг шүүмжлэхдээ «Бурмистр» өгүүллэгийн нь баатар Пеночкиныг эш татаж жишээ болгож байв.

	В. И. Ленин «Тургеневийн зохиолуудыг олон дахин уншсан» гэж Н. К. Крупская дуртгалдаа бичжээ.

	Орчин үеийнхээ сэтгэл бодлыг догдлуулж байсан чухал асуудлуудыг зохиолдоо тусгаж, эх хэлээ, уран сайхны дүрсэлгээний аргыг гарамгай эзэмшиж чадсан нь л түүний уран бүтээлийг давтагдашгүй өвөрмөц, уншигчийн сэтгэлийг дагуулсан, цагийн шалгуурыг давах чадалтай болгожээ.

	Монгол уншигчид их зохиолчийн «Эцэг хүүхэд», «Рудин», «Анхны дурлал», «Анчны тэмдэглэл», «Ася», «Муму» зэрэг зохиолыг нь эх хэлээрээ уншсан билээ. Эдүгээ бид уншигч Танд өргөж буй «Хаврын цасны ус» хэмээх энэ туужаа зохиогч «эрийн цээнд хүрч, бяр сууж гүйцсэн» үедээ буюу 1871 онд бичиж 1872, онд «Вестник Европы» сэтгүүлд хэвлүүлсэн байна. Энэ туужийн олон үйл явдал зохиогчийн өөрийн нь амьдралтай холбоотой бөгөөд «Энэ роман тэр аяараа үнэн явдал. Энд гарч буй бүхнийг би өөрөө амсан өнгөрүүлсэн юм. Энэ бол миний өөрийн түүх, Вангийн хатан Трубецкаяг зохиолд хатагтай Полозова болгон дүрсэлсэн. Трубецкая тухайн үедээ Парис даяар ихээхэн шуугиан дэгдээж байсан бөгөөд зарим хүмүүс одоо ч түүнийг мартаагүй. Панталеоне түүний дэргэд байдаг байсан... Зохиолд гарч буй итали гэр бүлийг амьдралаас авсан. Зөвхөн нарийн ширийн явдлыг өөрчилсөн. Яагаад гэвэл би сохроор хуулбарлагч гэрэл зураг биш. Тийн жишээлэхэд Трубецкая цыган цусны хольцтой байсныг нь би ядуу гаралтай дээдсийн нийгмийн эмэгтэй болгосон. Панталеонег итали гэр бүлд аваачсан... Энэ зохиолоо би сэтгэл их хангалуунаар бичсэн билээ. Би иймэрхүү байдлаар бичсэн бусад бүх зохиолуудынхаа адилаар энэ зохиолдоо хайртай» гэж Иван Сергеевич ярьж байжээ.

	П. В. Анненков энэхүү зохиолын гар бичмэлийг уншсаныхаа дараа «Уншигчид таны энэ зохиолыг шагшин магтаж хүлээн авна гэдгийг урьдаас хэлье. Яруу сайхны ийм их хүч, уран гоё дүрсэлгээ найруулгын гайхамшгийг та хавьд бүтээгээгүй билээ» гэж бичжээ. Үнэхээр ч Анненковын урьдчилан зөгнөж бичсэн нь зөв болжээ. Энэ тууж уншигчдын дотор асар их амжилт олсон тул тууж хэвлэгдсэн «Вестник Европы» сэтгүүлийг дахин хэвлэсэн ажгуу.

	И. С. Тургенев оросын зохиолч, шүүмжлэгчид, тухайлбал Герцен, Белинский, Некрасов, Чернышевский, Добролюбов, Писарев, Л. Толстой, Гончаров, Достоевский нартай танил, дотно ойр харилцаатай байсан төдийгүй, баруун европд оросын утга зохиолыг сурталчлагч байв. Тэр бээр Г. Флобер, А. Додэ, Э. Золя, Э. М. Гонкур зэрэг зохиолчидтой ойр дотно, уран бүтээлийн харилцаа холбоотой байв. Г. Мопассан, Жорж Санд нар түүнийг өөрийн багшаа гэж бичсэн юм.

	Монгол хэлээр гарсан бусад зохиолуудынхаа адилаар энэ тууж ч уншигч таны ойр дотнын анд болно гэдэгт яахин эргэлзэх, гагц орчуулагч би эх хэлний нь яруу сайхан, оносон дүрсэлгээ, үйл явдлын шугамыг нь мөн л баялаг дүрсэлгээний олон аргатай монгол хэлэндээ буулгахдаа эндэж алдсан байх вий! гэж айнам. Гэвч дараа дараагийн нөхөд улам нягтлан сайжруулж өндөр шаардлагат уншигчдынхаа хэрэгцээг бүрэн хангаж чадах нь лавтай.

	 

	Орчуулагч С. Лочин 



	




	Хөгжүүн жилүүд минь 

	Хөхиүн өдрүүд минь 

	Хаврын цасан адилаар 

	Хайлан одлоо, юу ч үгүй!

	Хуучны уянгал дуунаас

	 

	... Шөнийн хоёр цагийн үед тэр өрөөндөө орж ирээд, лаа асаасан зарцаа явуулж, пийшингийн ойролцоо зөөлөн сандалд суун хоёр гараараа нүүрээ дарлаа.

	Тэр бээр бие сэтгэлээрээ хэзээ ч ийнхүү ядарч байсан нь үгүй санагдана. Аятайхан хатагтай нар, боловсролтой эрчүүдийн дунд бүтэн оройг өнгөрүүлсэн агаад зарим хатагтай нар нь үзэсгэлэнтэй, ихэнх эрчүүд нь ухаалаг, авьяаслаг байв. Өөрөө ч нэлээд амжилттай бүр ч гялалзуур гэхээр яриа хөөрөө дэлгэн байсан... бүр ромын үед «Taedium vitae» гэж ярьдаг асан «амьдралыг жигших» нь ийм няцаагдашгүй хүчээр түүнийг эзэмдэн сэтгэлийг бачимдуулж байсан нь үгүй билээ. Арай залуухан сан бол уй гунигаасаа, цухалдлаасаа болж уйлах сан. Сэтгэл зүрхийг нь харзны усных шиг чимчигнүүлэн идсэн гуниг дүүргэнэ.

	Салж өгөхгүй зовоосон, зэвүүцмээр хүнд нэгэн зүйл намрын гүн харанхуй шөнө адилаар түүнийг тал талаас нь бүсэлнэ, эл гүн харанхуйгаас, энэхүү уй гансралаас хэрхэн салахаа үл мэднэ. Унтана ч гэж бодохын хэрэг байсангүй. Нойр хүрэхгүй гэдгээ мэдэж байлаа.

	Чингээд... залхуутай аажмаар, хорсолтойгоор эргэцүүлэн бодож эхэллээ.

	Хүн гэгч амьтны өөдгүй хуурамч зангийн талаар, хөл хөөрцөг, хэрэггүй дэмий зүйлсийн талаар эргэцүүлэн бодлоо. Тийн туулсан нас нь тэр аяараа (саяхан тэр 52 хүрсэн билээ) нүдний нь өмнүүр аажмаар өнгөрч, нэгэн нь ч түүнээс өршөөл хүртсэнгүй. Ингэхэд аль ч насандаа цагийг дэмий хоосон үрж нялх амьтан уйлахгүй л бол яаж ч байсан яах вэ гээд заримдаа чин үнэнээсээ ч бас мэдсээр хэр нь сэтгэлээ хуурсаар байтал нэг л мэдэхэд өтөл насан хаашаа ч зугтах аргагүй нөмрөн ирж, түүнийг даган улам улмаар нэмэгдэн, бүхнийг угаар нь идэж, тамирдуулан сульдуулдаг үхлээс айх айдаст автан... тэгээд амьдрал дуусна! Амьдрал ер нь ийм л маягаар өнгөрдөг бол бас яах вэ дээ! Гэтэл төмрийг зэв иддэг шиг, насан өндөрлөхийн өмнө шаналал, зоволд автана... Амьдралын далай гэгч түүнд яруу найрагчдын бичдэгээр догшин давлагаагаар дүүрсэн биш, үгүй ээ, тэр бээр энэхүү далайг дөлгөөн намуун, хөдөлгөөнгүй, ёзоортоо хүртэл тунгалаг агаад өөрийгөө жижигхэн займчсан завин дээр сууж байна. Далайн харанхуй шаварлаг ёроолд асар том загас шигээр амьдралын бүхий л зовлон, өвчин уй гуниг, тэнэглэл гачаал, муу муухай нь үзэшгүй амьтан болон үзэгдэхтэй үгүйтэй байна хэмээн боддог асан... Тийн хартал, тэрхүү үзэшгүй амьтны нэг нь харанхуйлан байх ёзоороос тодрон гарч улам улам дээш өгсөн тодорч ирэн, жигшил төрүүллээ... Дахиад нэг хурам өнгөрөхөд завь нь хөмрөн унана! Чингэтэл нөгөөх үзэшгүй амьтан бүдгэрэх ч шиг болон холдсоор далайнхаа ёроолд орон, ус ялимгүй цалгиулан хэвтэнэ... Гэсэн чиг нэг л өдөр тэр ирэн завийг хөмрүүлнэ. 

	Тэр бээр толгойгоо сэгсрэн зөөлөн сандлаасаа ухасхийн босож, өрөөн дотроо хойш урагш хэд алхсанаа, бичгийн ширээндээ сууж, нүднүүдийг нь ээлж дараалан татаж, хуучин бичиг цаасаа, ихэнх нь эмэгтэйчүүдийн захидлыг онгичиж гарлаа. Яагаад ингэж байгаагаа ч өөрөө үл мэднэ. Тэр юу ч хайгаагүй. Зүгээр л ямар нэгэн юм хийж сэтгэлийг зовоож буй бодлоосоо хөндийрөхийг хүсжээ. Гартаа тааралдсан хэдэн захидлыг дэлгэж үзээд (тэдний нэгний нь дотор онгосон туузаар боосон хатсан цэцэг байв) гайхсан байдалтай мөрөө хавчин пийшин лүү нэг хараад энэ бүх хэрэггүй новшийг шатаая гэсэн бололтой зайдуухан тавилаа. Шургуулгуудыг сандчин үзэж байснаа гэнэт нүдээ том болгон хуучин цагийн хийцтэй найман өнцөгт жижигхэн хайрцгийг удаанаар гаргаж ирэн тагийг нь сөхөв. Хайрцаг дотор шарлан гандсан хоёр давхар хөвөн цаасны дор жижигхэн эрдэнийн чулуун загалмай байлаа. 

	Тэр бээр хэдэн хурмын зуур жижигхэн загалмайг гайхан ширтсэнээ гэнэтхэн сулхнаар дуу алдав... Царайд нь харууссан ч юм шиг баяссан ч юм шиг байдал илэрнэ. Урьд нэгэн цагт энхрийлэн хайрлаж байсан хүнээ олон жилийн өмнө сураггүй алдчихаад байснаа гэнэтхэн түүнтэйгээ учрахад түүний харцны өмнө цаад хүн нь яг л хэвээрээ авч, он жилийн урсгалд юу ч үгүй өөрчлөгдсөнийг үзэхэд л хүний царай иймэрхүү байдалтай болдог биз. 

	Тэр босож пийшин рүү очин дахиад зөөлөн сандалдаа суун, хоёр гараараа нүүрээ таглав... «Яагаад өнөөдөр? Яагаад заавал өнөөдөр олдов?» гэж бодон аль эртний өнгөрсөн олон зүйлийг дурслаа.

	Тэр ийм л юм дурсан санасан билээ...

	Гэвч эхлээд овог нэрийг нь хэлэх хэрэгтэй. Түүнийг Дмитрий Павлович Санин гэдэг. 

	Тэр ийм л юм дурсан санасан билээ.

	I

	Эл явдал 1840 оны зун болжээ. Санин хорин хоёр нас хүрээд байв. Италиас Орос руу буцах замдаа Франкфуртад ирсэн аж. Тэр бага шиг бэл хөрөнгөтэй гэхдээ довоо шарлуулаад байхаар байв. Ар гэрийнхэн гээд байх юм бараг үгүй. Холын нэгэн хамаатан нь өөд болоход хэдэн мянган рубль өвлөн авч, ажил албанд орохоосоо өмнө түүнийгээ хилийн чанадад үрэн таран хийхээр шийджээ. Ийнхүү ажил хийн өөрийн биеэ эргэлтгүйгээр талхинд оруулахгүй аваас гэдэс цатгалан аж төрнө гэдэг санашгүй зүйл болжээ. Санин бодлоо ч яг гүйцэлдүүлж, мөнгөө тааруулж зарснаас, Франкфуртад ирэхэд түүнд Петербург очиход л хүрэлцээтэй мөнгө үлдсэн байв. 1840 оны үед төмөр зам төдий л дэлгэрээгүй, тэгээд ч эрхэм жуулчид сүйх тэргээр явдаг байсан цаг. Санин «Бейвагенд» суудал авсан1 боловч тэрэг оройн арван нэгэн цагт явах байлаа. Тиймээс түүнд сул цаг их гарав. Аз болоход тэнгэр ч сайхан. Санин тэр үед цуутай байсан «Цагаан хун» буудалд үдийн хоол идээд хотоор сэлгүүцэхээр гарчээ. Өөрт нь төдий л таашаагддаггүй ч Даннекерын Ариадианыг үзэж2, Гетегийн байшинд ч очиж3, гэхдээ түүний зохиолоос зөвхөн «Вертерийг» уншсан гэхдээ бас л францаар шүү. Майн голын эргээр ч зугаалж, журамт жуулчны ёсоор уйтгарласан царай ч гаргаж. Ингэсээр ядарч, эцэж, гутал нь ч тоос шороо болсон тэр оройн зургаан цагийн хэрд Франкфуртын хамгийн шальгүй гудамжны нэгэнд очжээ. Дараа нь тэр энэ гудамжийг удаан хугацаанд мартаж чадаагүй билээ. Гудамжны цөөхөн байшингийн нэгний нь үүдэн дээр «Жиованни Розеллийн Итали амтатын дэлгүүр» хэмээсэн хаяг гудамжаар зорчигчдод өөрийгөө зарлан буйг үзэв. Санин, аяга нимбэгийн ус уухаар орлоо. Даруухан лангууны чанадтайх будагтай тавиур дээр алтадмал шошготой хэдэн лонх, хатаасан талх, мөсөн чихэр бурмын боовтой мөн л тийм шилэн сав байна. Гэвч тэр өрөөнд хэн ч байсангүй. Саарал муур л цонхны хажуу дахь өндөр сүлжмэл сандал дээр хөлөө хөдөлгөн хүржигнэн хэвтэнэ. Сүлжмэл сагсны хажууханд байгаа том бөөрөнхий улаан утас оройн нарны ташуу туяанд гялалзан байна. Хажуугийн өрөөнөөс бүдэгхэн чимээ сонстоно. Санин түр зогсосхийснээ үүдэнд байгаа хонхыг эцэст нь хүртэл татаад дуугаа өндөрсгөн «Хүн байна уу» гэж хэллээ. Яг энэ агшинд хажуугийн өрөөний хаалга онгойход Санин өөрийн эрхгүй гайхалд оров.

	 

	II

	Амтатын дэлгүүрт арван ес орчим насны бүсгүй хоёр гараа урагш сунгасаар харайн орж ирэв. Өтгөн хар үс нь нүцгэн мөр лүүгээ унжжээ. Бүсгүй Саниныг харснаа түүн рүү гүйн ирж, гараас нь бариад бачимдсан дуугаар: «Түргэлээрэй, түргэлээрэй, нааш ирээч, авраач!» гэсээр чангаав.

	Санин дургүйцсэндээ бус харин гайхсандаа бүсгүйн араас шууд дагасангүй зогссоор байх шиг болов. Тэр бээр амьдралдаа ийм үзэсгэлэн гоо эмэгтэйг үзээгүй билээ. Бүсгүй түүн рүү эргэж харан дуу нь ч, харц нь ч, зэвхийрэн цайрсан хацартаа чичирхийлэн хүргэсэн атгасан гарын нь хөдөлгөөн ч бүр арга тасарсан байдлаар «алив хөдлөөч дээ?» гэхэд нь Санин дорхноо эргэн онгорхой хаалга руу ухасхийв. 

	Бүсгүйн араас даган харайн орсон тэрхүү өрөөнд адууны дэлэн зөөлөвчтэй хуучин хийцийн буйдан дээр шаравтар туяа татан лав буюу эртний гантиг шиг хувхай цайсан, арван дөрөв орчим насны хүү хэвтэж байлаа. Бүсгүйтэй тун адилыг үзвээс дүү нь бололтой. Тэр хөвүүн нүдээ аньж, өтгөн хар үс нь чулуужсан юм шиг дух, хөдөлгөөнгүй нарийхан хөмсөг рүү нь унжжээ. Хөхөрсөн уруулын нь цаанаас шүдээ зуусан нь харагдана. Амьсгалахгүй байх шиг байв. Нэг гар нь шал руу унжиж нөгөө гараа дэрлэжээ. Хүү хувцастай хэвээрээ, зангиа нь хоолойг нь чанга боожээ. 

	Бүсгүй дуу алдан түүн рүү ухасхийв. 

	— Үхчихлээ, үхчихлээ! Саяхан энд суугаад надтай ярилцаж байснаа гэнэт унаад л хөдөлгөөнгүй болчихлоо... Тэнгэр минь! Туслах арга байна уу? Ээж ч алга! Панталеоне, Панталеоне, эмч яасан бэ? гэснээ гэнэтхэн италиар, — Чи эмчид явсан уу? гэлээ. 

	— Хатагтай би яваагүй, харин Луизаг явуулсан гэх сөөнгөдүү дуун хаалганы цаанаас хадаж өрөөнд хар товчтой, хөх ягаан фрак, өндөр цагаан зангиа, шар өнгийн бүдүүн нэхмэл даавуун богиновтор өмд, хөх ноосон оймстой майга хөлтэй жижигхэн өвгөн орж ирэв. Түүний жижигхэн нүүр нь төмрийн өнгөтэй өтгөн буурал үснийхээ дор халхлагдсан аж. Энэхүү үс нь толгойн бүх тал руу унжсанаа эргэж өөдөө сэрвийсэн нь өвгөнийг, цацагт эм тахиатай адил болгожээ. Энэхүү их үсний цаанаас шовх хамар, дугариг шар нүд л үзэгдэж буйгаас бүр ч төстэй ажгуу. 

	— Луиза хурдан гүйнэ, би гүйж чадахгүй, харин ус авчирлаа гэж өвгөн зангидмалтай өндөр гутал өмссөн тулай өвчтэй хоёр хөл дээрээ ээлжлэн зогсож, италиар өгүүлэв. 

	Тэр хатмал, мойног хуруугаараа лонхны өндөр хүзүүг атгана. 

	— Ингэсээр байтал чинь Эмиль үхчихнэ шүү дээ! гэж бүсгүй дуу тавиад, Санин руу гараа сунгаж, — Ээ ноён минь, O mein Herr та үнэхээр тусалж чадахгүй гэж үү? хэмээв. 

	— Энэ ч унадаг өвчин. Цус л хийх хэрэгтэй хэмээн Панталеоне гэдэг нэртэй өвгөн сануулав. 

	Санин хэдийгээр анагаах ухааны өчүүхэн мэдлэггүй ч гэлээ, арван дөрвөн настай ийм хүүхдэд тэр өвчин хүрдэггүй гэдгийг баттай мэддэг байв. 

	— Энэ ерийн л муужрал гэж тэр бээр хэлээд Панталеонед хандан, — Сойз байна уу? гэлээ. 

	Өвгөн нүүрээ өөд болгон,

	— Юу гэнэ ээ? гэхэд нь

	— Сойз, сойз хэмээн Санин герман, францаар давтаад, — Сойз гэж нэмэн хувцсаа цэвэрлэж буй байдал үзүүлэв. 

	Өвгөн арайхийж ойлгов.

	— Өө сойз уу! Spazzette! Сойз байлгүй яах вэ?

	— За түүнийгээ аваад ир. Хөвүүний хувцсыг тайлж биеийг нь арчъя гэв. 

	— Одоохон... Benone! Толгой руу нь ус хийх хэрэггүй юу?

	— Хэрэггүй... сүүлд болъё. Одоо сойз л бушуухан аваад ир.

	Панталеоне лонхоо шалан дээр тавиад гүйн гарч, дорхноо хоёр сойз авчирсны нэг нь хувцасных, нөгөө нь үснийх аж. Пудель үүлдрийн бужгар үстэй нохой даган ирж, энэ бүх түгшил сандрал юунаас болов гэсэн мэтээр өвгөн, бүсгүй, тэр ч байтугай Саниныг хүртэл сонирхон харна. 

	Санин, хэвтэж буй хөвүүний гадуур хувцсыг шаламгай тайлан, цамцны нь ханцуйг шамлаад, сойзоороо гар цээжийг нь байдаг чадлаараа үрлээ. 

	Панталеоне, үсний сойзоор мөн л байдгаараа чармайн хөлийг нь арчина. Бүсгүй буйдангийн хажууд явган суугаад, хоёр гараараа шанаагаа тулан сормуусаа цавчралгүй дүүгийнхээ нүүр лүү ширтэнэ. 

	Санин сойзоор арчиж байх зуур бүсгүйг нүднийхээ булангаар харна. Тэнгэр минь, ёстой л лусын дагина юм аа!

	 

	III

	Бүсгүйн хамар ялимгүй том ч, шулуун, сайхан ажээ. Дээд уруул нь үл мэдэг шар үстэй ч царайны дэвсгэр нь яг л сүүн хув юм уу, зааны яс гэхээр сүүн цагаан, гилгэр. Гялалзсан долгионлог үс нь Палаццо—Питтийн ордны үзэсгэлэнд буй Аллорийн зурсан Юдифийнх адил4. Цэцгийн гадуур хар хөвөөтэй, хар саарал нүд нь бүр ч онцгой. Айдас, зовол, одоо өнгийг нь бүрхэгдүүлэн байгаа ч гэлээ гайхалтай сайхан, өөртөө итгэсэн нүд. Санин саяхан орхин гарсан тэрхүү сайхан нутгийг өөрийн эрхгүй дурсав... Тийм ээ, тэр Италид байхдаа ийм бүсгүйтэй учраагүй билээ. Дүү минь амьсгалж эхлэх нь үү? хэмээн хүлээсэн мэтээр бүсгүй удаанаар жигд биш амьсгална.

	Санин хөвүүнийг арчсаар байх зуураа зөвхөн хүүхнийг хараад байсангүй. Панталеоны хачин янзын бие ч түүний сонирхлыг татлаа. Өвгөн арчсаар байгаад тамирдан амьсгаадчихав. Сойзоор арчих бүрийдээ тонгос тонгосхийн хачнаар шуухитнана. Хөлсөндөө норсон их үс нь усанд туугдсан ургамлын том үндэс адилаар, тал тал руугаа сэгсчигдэнэ. 

	— Ядаж гутлыг нь тайлаач дээ! гэж Санин хэлэхийг бодтол... болж буй энэ бүх үзэгдээгүй зүйлээс үүдэн хөөрсөн бололтой пудель нохой хоёр хөл дээрээ оцойн суугаад хуцаж эхлэв.

	— Partaglia—canaglia5 гэж өвгөн зандрав. 

	Яг энэ үед бүсгүйн царай хувираад явчихлаа. Хөмсөг нь өргөгдөн нүд нь улам том болж, баяраар гийв... 

	Санин эргэж харлаа... Хөвүүний царайд цус хуран, аньсага нь хөдөлж... хамраа татлаа. Зуугаастай байсаар буй шүднийхээ завсраар агаар соров... 

	— Эмиль! Эмилио мио! гэж бүсгүй хашхирав.

	Том хар нүдээ аажмаар нээлээ. Энэхүү нүд ухаангүй мэт боловч, сулхан инээмсэглэнэ. Уруулд нь мөн л тийм сулхан инээмсэглэл тодров. Чингэснээ унжсан гараа өөд татан цээжин дээрээ тавилаа.

	— Эмилио! гэж бүсгүй давтаад босов. Одоохон л нүднээс нь нулимс асгарах, эс бөгөөс эг маггүй инээж эхлэх гэж буй мэт бүсгүйн царай туяаран улайжээ.

	— Эмиль! Юу болов оо? Эмиль! гэх дуун хаалганы цаана гарснаа мөнгөн буурал үстэй, боровтор царайтай нүдэнд дулаахан хувцасласан авгай яаруу сандруу орж ирлээ. Түүний цаана хижээл насны эр харагдав. Зарц эмэгтэйн толгой араас нь цухуйна. 

	Бүсгүй тэдний өөдөөс гүйн очоод,

	— Эмиль аврагдсан! Ээж ээ, тэр амьд байна! Гээд орж ирсэн авгайг чичирхийлэн тэвэрлээ. 

	1 


— Юу болчхов оо? гэж авгай давтаад, — Ирж яваад би, ноён эмч, Луиза хоёртой дайралдлаа... гэв. 

	Юу болсныг бүсгүй ярьж, эмч ч улам улам сэргэн буй өвчтөн рүү очив. Хөвүүн инээмсэглэсээр эгээ л энэ бүх болсон явдлаасаа ичингүйрэн байх мэт. 

	— Та нар үүнийг сойзоор арч аа юу? Сайн байна... гэж эмч Санин, Панталеоне хоёрт хандан хэлээд, — За одоо өөр яах хэрэгтэй байгааг үзье гээд хөвүүний судсыг барьж, хэлээ гарга даа гэв. 

	Авгай, хөвүүн рүү халамжтайяа тонгойв. Цаадах нь бүр ч илтээр инээмсэглэж, харцаа тогтоосноо царай нь улайв. 

	Одоо ч энд миний хэрэг алга гэсэн бодол Санинд төрж, дэлгүүр лүү нь оров. Тэгээд гадагш гардаг хаалганы бариулд гар нь хүрч амжаагүй байтал дахиад л бүсгүй өмнө нь гарч зогсоогоод,

	— Та явах нь уу? гэж ялдамхнаар харан үг эхлээд, — Би таныг явуулахгүй байлтай биш. Гэвч өнөө орой манайд заавал ч үгүй ирэх хэрэгтэй. Би танд их баярлалаа. Дүүгийн минь аминд ч орсон юм бил үү? Бид танд талархлаа илэрхийлэх гэсэн юм. Ээж үүнийг хүсэж байна. Та өөрийгөө хэн болохыг хэлээч. Та бидэнтэй хамт баярлах ёстой... гэв.

	— Гэвч би өнөөдөр Берлин явна шүү дээ! гэж Санин ам нээтэл,

	— Амжина аа. Аяга цай уухаар цагийн дараа ир. За яг ирэх үү? Би одоо дүү дээрээ очихгүй бол горьгүй! Ирнэ биз дээ? гэв.

	Ингэхлээр Санин маань яах хэрэгтэй вэ?

	— Ирнэ гэж хариу өчлөө. 

	Үзэсгэлэнт бүсгүй гарыг нь атгаад гялсхийн буцаж, Санин ч гадаа гарав.

	 

	IV

	Саниныг бүтэн хагас цагийн дараа амтатын дэлгүүрт буцан ирэхэд, түүнийг төрөл төрөгсдийнхөө адилаар угтав. Эмилио, өөрийг нь түрүүхэн арчиж байсан буйдан дээр сууна. Эмч түүнд эм бичиж өгөөд «Сэрлээ шалгахдаа их болгоомжтой» байхыг зөвлөсөн аж. Учир нь, мань хөвүүн хийрхүү, зүрхний өвчинд өртөж мэдэх хандлагатай гэнэ. Урьд нь ч тэр муужирч байжээ. Гэхдээ хэзээ ч ийм хүчтэй, удаанаар муужирч байгаагүй билээ. Алив аюул өнгөрсөн хэмээн эмч хэлжээ. Эмиль, эдгэрч буй хүний ёсоор унтлагын элбэгдүү хувцас өмсжээ. Ээж нь цэнхэр ноосон алчуураар хүзүүг нь ороожээ. Эмиль гэхдээ их л хөгжүүн бүр баяр хөөрийн байдалтай сууна. Эргэн тойрны бүх зүйл нь ч баяр, найрынх шиг. Буйдангийн өмнөх цэвэр бүтээлэгтэй ширээн дээр аяга, устай лонх, амтат боорцог, жижиг талх, тэр ч байтугай цэцэг тавьсны дунд, хурц анхилмал үнэртэй, бурам дүүргэсэн том шаазан гүц байна. Хуучин цагийн хийцтэй хоёр мөнгөн суурь тавиур дээр зургаан нарийхан лаа асна. Буйдангийн нэг талд өндөр түшлэгтэй зөөлөн сандал хүн суугаач гэж урих мэт хүлээнэ. Саниныг яг л түүн дээр суулгалаа. Амтатын дэлгүүрт Санины өнөөдөр танилцсан бүх хүн, тэгээд ч зогсохгүй пудель нохой, саарал муур хүртэл цөмөөрөө байлаа. Бүгд л хэмжээлшгүй аз жаргалтай байгаа мэт Пудель нохой ч их л хангалуунаар хэл амаа долоолно. Харин саарал муур л урьдын адил маяглан, нүүр нүдээ хачин болгоно. Хаанахын хэн гэдэг, хаанаас яваа зэргийг нь Санинаар хэлүүллээ. Орос гэдгээ хэлэхэд хоёр эмэгтэй ялимгүй гайхалзан, уулга алдсанаа германаар маш сайн ярьж байна хэмээн нэгэн зэрэг өгүүлцгээв. Гэхдээ францаар ярих нь өөрт эвтэй бол ярь! Бид алинаар нь ч ярьсан ойлгоно гэцгээлээ. Санин энэхүү боломжийг даруйхан ашиглалаа. «Санин! Санин»! орос хүний нэрийг хэлэхэд ийм ямархан байна гэж хатагтай нар ер бодоогүй гэнэ. «Дмитрий» гэсэн нэр нь ч мөн л таашаагдлаа. Ээж нь залуудаа «Demetrie e Polibion6» гэдэг гайхам сайхан дуурь үзсэн, гэвч сэн, гэвч «Dimitri» гэх нь Dimitrrio гэдгээс хамаагoй дээр ажээ гэлээ. Санин тэд нар иймэрхүү янзаар цаг хэртэй ярилцав. Хатагтай нар ч өөрсдийн амьдрал байдлаа нарийн тодорхой ярилаа. Эх нь болох буурал үстэй хатагтай л голчлон ярина. Түүнийг Леонара Розелли гэдэг нэртэйг, хорин таван жилийн өмнө Франкфуртад ирж амтатын дэлгүүр нээсэн эр нөхөр Жиованни Баттиста Розеллийгаа нас барсны дараа бэлэвсрэн үлдсэнийг нь, Жиованни Баттиста Виченц нутгийнх болохыг, хэдийгээр ялимгүй түргэн адаар ааштай ч маш сайн хүн байсныг, тэгэхдээ бүгд найрамдах улсын үзэл баримтлагч асныг ч Санин мэдэв. Хатагтай Розелли ийнхүү ярихдаа буйдангийн дээр хананд өлгөөтэй буй тосон будгаар зурсан зураг руу заав. Энэхүү хөргийг зурсан «бас л бүгд найрамдах улсын үзэл баримтлагч» уран зураач маань талийгаачийг төстэй сайн зурж чадаагүй юм. Талийгаач зураг дээр нэг л баргар догшин бригант7 Ринальдо Ринальдини шиг8 харагддаг гэж санаа алдан өчив. Хатагтай Розелли өөрөө, «мөнхийн Коррежио зурсан9, гайхамшигтай сайхан бөмбөгөр оройтой сүм бүхий, хуучны сайхан Парм хотынх» аж. Германд удсан болохоороо одоо бараг л герман хүн шиг болсон гэнэ. Тийн дараа нь гунигтайгаар толгой сэгсрэн над одоо энэ охин, хүү (тэр хоёрыгоо хуруугаараа ээлжлэн заав) л үлдлээ. Охиныг Жемм, хүүг Эмиль гэдэг. Хоёул чих зөөлөн дуулгавартай сайн хүүхдүүд, Эмилио бүр ч онцгой... («Би чих хатуу гэж үү?» хэмээн охин нь үг хавчуулахад «Өө чи чинь бас л бүгд найрамдах улсын үзлийг баримтлагч» гэж эх нь хариулав) Амтатыг бэлтгэх аугаа ид шидтэн байсан эр нөхрөө алдсанаас хойш дэлгүүрийн маань ажил төдий л сайнгүй... (un grant uomo» гэж Панталеоне бас л үг нэмэрлэлээ) Гэхдээ бурхны авралаар, гол зогоон амь зуухтай байна! гэж нэмэн хэллээ. 

	 

	V

	Жемма, ээжийнхээ яриаг чагнан нэг үе битүү инээмсэглэн, нэг үе сүүрс алдан, бас мөрийг нь илж, тэгснээ хуруугаараа занган, чингээд Санин руу харцаа шилжүүлнэ. Тэгснээ босож эхийгээ тэврэн хүзүүн дээр нь үнсэхэд эх инээж, сүйд болов.

	Санинд Панталеоныг ч танилцуулав. Энэ өвгөн дээр үед дуурийн баргил хоолойтой дуучин байснаа, театраас аль эрт гарч, одоо тэнд гэрийн анд нөхөр, зарц хоёрын дундаж байдалтай байдаг аж. Германд чамлахааргүй олон жил суусан авч, хэлийг нь муу сурч, хараал хилэгнэлийн үгийг ч танигдахгүй болтол хазайлган, зөвхөн харааж л чадна. Тэр герман хүн бүрийг л «Феррофлукто спиччебубио»10 гэж хараах шахна. «Ljndua toscanajn bocca romana»11 сонсогддог Синигалья нутгаас гаралтай12 болохоороо италиар дээд зэргээр ярина. Тохиолдсон аюулыг дөнгөж даван гараад эдгэрч илаарьшиж буй хүний сэтгэл хангалуун байдалд Эмилио автагдсан бололтой байв. Бас гэрийнхэн нь түүнийг дэндүү эрхлүүлсэн болох нь нүднээ унана. Тэр бээр ичингүйрсэн янзтай Санинд талархал илэрхийллээ. Гэхдээ чихэрлэг шүүс, зөөлөн чихэр лүү л их дайрч байв. Санин яах ч аргагүй болж хоёр том аяга, гайхамшигтай амтлаг бурмын ханд ууж, амтат боорцог бас л идлээ. Нэг боорцог идээд дуусахтай нь зэрэг Жемма бас нэгийг өгч, түүнээс нь татгалзах аргагүй. Удсан ч үгүй гэртээ байгаа юм шиг болж» цаг хугацаа ч гайхалтай хурдан өнгөрөв. Чингээд Оросын тухай, оросын дээдэс ангийнхан, тариачид, ялангуяа казакуудын талаар, арван хоёр оны дайн, Их Петр хаан Кремль, оросын дуу хуурын талаар олон зүйл ярилаа. Хоёр хатагтай, алс холын манай уудам орны талаар тун чиг дульхан ойлгомжтой аж. Хатагтай Розелли буюу гэрийнхний нь ихэнхдээ дууддагаар фрау Леноре, саяхан талийгаач нөхрийнхөө номын дотроос «Веlleze delle arti»13 гэдэг ном авч уншихад гарч байсан, өнгөрсөн зуунд барьсан Петербургийн алдарт мөсөн байшин бий юу? гэж асуун Саниныг гайхалд оруулав. Оросод хэзээ ч зун болдоггүй хэмээн та боддог уу? гэж Санин хэлэхэд Фрау Леноре одоо болтол би орос гэдгийг мөнхийн цасны орон, хүмүүс нь үргэлж үстэй дээлтэй явдаг, бас тэгээд цөм цэрэг, гэхдээ онцгой зочломтгой, бүх тариачид нь дуулгавартай гэж жигтэйхэн хэмээн бодож явдаг хэмээн хариуллаа. 

	Санин, хатагтай, охин хоёрт арай илүү үнэн зөв мэдээ дуулгахыг хичээв. Оросын хөгжмийн тухай ярианд шилжихэд, оросын ямар нэгэн дуу дуулахыг хүсэж, өрөөнд буй, хар даруул нь цагаан, цагаан нь хар ердийн байдгаас гажууд жижигхэн төгөлдөр хуур луу очихыг гуйв. Мань эр, нэг их татгалзаж сүйд бололгүй баруун гарынхаа хоёр, зүүн гарынхаа гурван (эрхий, дунд ,чигчий) хуруугаараа хөгжим даран нарийхан цээл хоолойгоор «Сарафан», дараа нь «Гудамжны замаар» хэмээхийг дуулав. Эмэгтэйчүүд түүний хоолой, хөгжмийг магтахын зэрэгцээгээр орос хэлний зөөлөн, сонсголонтойг гоц магтаж. дууны үгээ орчуулж аль гэв. Санин тэдний хүслийг биелүүлэв. Гэхдээ «Сарафан» ялангуяа «Гудамжны замаар» («залуу бүсгүй ус авахаар гудамжаар явнам» гэж мань эр орчуулжээ) сонсогчдод орос яруу найргийн их чадлыг нээн харуулж чадаагүй тул эхлээд дууны үгийг уншиж, дараа нь орчуулжээ. Чингээд Глинк ая хийсэн, Пушкины «Гайхамшигт эгшнийг би санам» гэдгийг дуулахдаа гуниг илэрхийлсэн хэсгүүдийг нь ялимгүйхэн өргөжээ. Тийн хатагтай нар баясалдаа дуу орж, Фрау Леноре, орос итали хэл хоорондоо гайхалтай төстэйг нээж, «Агшин» «О, veini!»14

	— «Надтай»— «Siam noi»15 гэх мэтээр байна16 гэлээ. Пушкин (Фрау Леноре Пуссекин гэж хэлж байв) Глинк гэдэг нэр ч түүнд бас л их дотно сонстов Хатагтай нарыг дуу дуулаач гэж Санин хүсэхэд тэд нэг их татгалзаж сүйд бололгүй, Фрау Леноре хөгжилдөн хоёул хэд хэдэн дуу мөн «сторпелло»-г хоршин дуулав. Эх нь урьд хоолой сайтай байжээ. Охины нь хоолой сулавтар ч сонсоход аятай аж. 

	 

	VI

	Санин гэхдээ Жеммагийн хоолойг биш, ерөөсөө л өөрийг нь сонирхон харж байв. Тэр ялимгүй хойхно, жишүү сууж байхдаа ч юу ч тухайн үедээ шагшигдаж байсан Бенедиктовын шүлэг дэх17 ч энэхүү гоолиг биетэй эн зэрэгцэхгүй ажээ гэж бодно. Жемма дуу дуулж байхдаа өргөх газар, нүдээ дээш болгон тэнгэр өөд харахад ийм харцны өмнө ямар ч тэнгэр хэрхэн тэсэх билээ хэмээх сэтгэл төрнө. Хаалганы дэргэд, эрүү, амаа том зангианыхаа цаана нуун, шалган дүгнэгчийн буурьтай зогсож буй Панталеоне хүртэл сайхан бүсгүйн царайг харан биширч, би одоо ч үүнд дасах болсон сон гэж өөртөө гайхна. Фрау Леноре охинтойгоо хамт дуулж дуусаад, Эмилио, ёстой л мөнгө шиг онц сайн хоолойтой ч, одоо яг дуу нь өөрчлөгдөж буй нас болохоор (тэр үнэхээр нэг л хачин баргил дуутай байсан) энэ л шалтгаанаас үүдээд түүний дуулахыг хоригложээ. Харин Панталеоногийн хувьд гэвэл зочиндоо зориулан ая өргөж болох сон билээ! гэв. Панталеоне үүнийг сонсмогц дургүйцэл үзүүлэн, хөмсөг зангидаж, үсээ өрвийлгөн, залуу насанд сан бол хариу барин үнэхээр дуулах л билээ. Гэвч аль хэдийнээс энэ бүх ажлыг орхисон. Ер нь одоогийн гонгоногчдыг бодвол жинхэнэ сонгодог дуучид, дуулах жинхэнэ сургууль байсан тэр аугаа их үед хамаарагддаг байв гэлээ. Варез нутгийн Панталеоне Чиппоталад, нэгэн удаа Модензд дуулахад лавр титэм өгч, энэ явдлыг тэмдэглэн театр хэдэн цагаан тагтаа нисгэж байжээ. Мөн их ойр дотно нөхөрлөж байсан оросын ван Тарбусский— «Il principe Tuarbusski» оройн хоол идэж байхдаа орост очихыг байнга урин уул нуруу шиг алт өгнө гэдэг байжээ. Тийм их алт шүү!.. гэвч тэр Дантегийн орон18 il paese del Dante Италиас явахыг хүссэнгүй. Бас дараагаар нь мэдээжээр... золгүй явдал болж, тэр өөрөө болгоомжгүй байжээ... Ингээд өвгөн яриагаа тасалж,» хоёр удаа уртаар амьсгал татаад, духаараа харж, дахиад л сонгодог дуулааны үеийн тухай, алдар цуут дуучин Гарсиаг хязгааргүй хүндэтгэн хайрладаг байсан тухайгаа ярилаа.

	— Ёстой л хүн байсан юм даа! гэж дуу алдаад

	— Алдар цуут дуучин Гарсиа19, хэзээ ч одоогийн өчүүхэн дуучид шиг цээжээрээ. vocedi petto, si!20 дуулж шалдаа буухгүй байсан гээд өвгөн хатмал жижигхэн гараараа цээж рүүгээ цохилоо! Ямар жүжигчин байсан гээч! Signori miei21 ёстой л галт уул гэсэн үг. Dellill ustrissimo maestro22 Россиний Отеллод түүнтэй хамт дуулах хувь надад олдсон билээ. Гарсиа Отелло болж, би Яго болсон. Чингээд Гарсиа... гээд Паталеоне цэх зогсон чичирхийлсэн сөөнгөдүү ч гэсэн бас л их сэтгэлийн хүчтэй хоолойгоор: L... i... ra daver... so daver... so il fato So piu no ... no non temerd23 гэж дуулахад нь

	— Signori mei театрт юу болсон гэж бодно kо! Би ч хоцролгүй, түүний араас L’i... ra daver... so daver... so il fato fsemen piu non dovro24 гэж дууллаа. 

	Чингэхэд тэр гэнэтхэн л, цахилгаан адилаар:-МMorro vendicato25... гэнэ. 

	Эсвэл тэр «Маtrimonio segretо»-гийн алдарт ари26 Рriache spunti27.... г дуулахдаа cavallidi galoppo28 гэсэн үгний дараа Senza posa cacciera29 Хэчнээн гайхамшигтай дуулдаг байв аа! гээд өвгөн ямар нэгэн ер бусын фиоритур эхлэн дуулах гэсэн авч, арав дахь нот дээрээ ээрч түгдрэн, ханиаж, гараа зангаад эргэж аман дотроо

	— Та нар намайг юунд ийн зовооно бил ээ? гэхэд Жемма сандлаасаа дорхноо босож ирэн алгаа ташиж, «Уухай! Мөн дөө!» гээд огцорсон хөөрхий Яго руу очиж, хоёр гараараа мөрийг нь найрсгаар алгадав. Эмиль л ганцаараа хайр найргүй инээд алдлаа. 

	Get age est sans pitle— Энэ нас өршөөл гэдгийг мэддэггүй хэмээн Лафонтен аль эрт хэлсэн билээ. 

	Өндөр настай өвгөн дуучны сэтгэлийг засахыг оролдон Санин италиар түүнтэй ярилцав (Саяныхаа аяллаар хэд гурван үг сольж сурсан аж). Тэр Passe del Dante dove li si suonа30 гэж ярив. Энэ өгүүлбэр нь «Lasсiate ogni speranze31 гэсэн үгтэй нийлээд залуу жуулчны италиар мэддэг бүх зүйл нь ажгуу. Панталеоне түүний энэхүү зугуйдалд автсангүй. Хэзээ хэзээнийхээсээ илүүгээр эрүүгээ зангианыхаа цаагуур оруулан үдээ урамгүйгээр гололзуулах нь дахиад л шувуу шиг, тэгэхдээ уурласан хэрээ ч юм уу, элээ шиг харагдана, Чингэхэд Эмиль, эрхэлж сурсан хүүхдийн зангаар дорхноо, ядах юмгүй улайн, эгчдээ хандан, хэрвээ та зочныг зугаацуулах гэж буй аваас, өөрийнхөө сайн уншдаг, Мальцийн хошин жүжгэрхүү юмнаас уншихаас өөр сайн арга байхгүй хэмээлээ. Жемма инээмсрэн, дүүгийнхээ гар луу цохиж, «Дандаа л ийм юм бодож болдог» гээд дуу алдав. Гэвчиг тэр дорхноо өөрийнхөө өрөө рүү орж, тэндээс нэг жижигхэн ном барьж гарч ирэн, ширээн дээрх чийдэнгийн өмнө суун тойруулж нэг хараад «За дуугүй байцгаа!» гэсэн, италийн заншсан дохиогоор хуруугаа өргөөд уншиж эхэллээ. 

	 

	VII

	Мальц бол гучаад оны үеийн франкфуртын зохиолч. Тэр бээр нутгийн аялгуугаар бичсэн богинохон, бас хөнгөндүү бичсэн хошин зохиолууддаа хэдийгээр гүн биш ч гэлээ зугаатай сонин явдалтай жүжгийг нутгийн франкфуртын амьдралаас сэдэвлэн бичдэг асан. Жемма яг л жүжигчин шиг сайн уншиж байв. Бүсгүй зохиолын баатар бүрийг ялгаруулан итали цустайгаа хамт уламжлан авсан царайны хөдөлгөөнөө ашиглан тэдний зан төрхийг яг гаргаж, ухаан солиотой болсон чавганц юм уу хотын тэнэгдүү даргыг үзүүлэхдээ өөрийн ялдам дуугаа ч, үзэсгэлэнт царайгаа ч ерөөс хайрлалгүйгээр хамгийн янз бүр болгон, нүдээ анивчин, хамраа үрчийлгэж, тольтроотон, шуухитнана... Өөрөө уншиж байхдаа үл инээнэ. Гэвч сонсогчид (гэхдээ Панталеоноос бусад нь O quel ferrofeucto Tedessо32 яриа эхлэхэд тэр дороо зэвүүцэн гарч явсан) бүгд инээлдэн тасалдуулахад, номоо өвдгөн дээрээ барин, толгойгоо ягнайлган чангаар инээхэд хар үс нь хүзүү, чичрэн байх мөр лүү нь унан хөдөлнө. Инээд намдахтай зэрэг номоо авч, тухайн үед гарч буй баатрынхаа дүрд орон их л ёсорхгоор үргэлжлүүлэн уншина. Санин түүнийг хараад гайхаж ханасангүй. Өгүүлж баршгүй үзэсгэлэнт царай ямар ид шидийн хүчээр гэнэтхэн ийм инээдэмтэй, заримдаа билинч хачин байдалтай болж чадна вэ? гэдэг л бүр ч онцгой гайхширал төрүүлнэ. Жемма харин «jeunes premieres»33 гэгддэг залуу эмэгтэйн дүрийг, дээрхээсээ арай муухан гаргаж байлаа. Хаaр сэтгэлийг харуулсан хэсэг бүр ч муу болж байв. Өөрөө ч үүнийгээ мэдэж, уг үйлийг ялимгүй дооглон тоглосон аястай болгох нь, зохиогч өөрөө хүртэл боломжийн хэрээр түдгэлзсэн сэтгэл хөөрсөн үг тангараг, өөдрөг сүрхий үг хэлэнд нь итгэхгүй байгаагаа илчлэх мэт ажээ.

	Цаг хэчнээн амархан өнгөрснийг Санин мэдсэнгүй. Ханын цаг оройн арав болсныг мэдэгдэхэд л, явах ёстойгоо санаж, могойд хатгуулсан юм шиг сандлаасаа ухасхийн босов. 

	— Та яачхав аа? гэж Фрау Леноре асуув. 

	— Би өнөөдөр Берлин явах ёстой. Тэгээд шуудангийн тэргэнд суудал авчихсан. 

	— Тэрэг хэзээ явах юм бэ?

	— Арав хагаст

	— Тэгвэл одоо амжихаасаа өнгөрчээ. Үлд л дээ. Би цааш нь бас уншъя гэж Жемма хэлэв. 

	— Та мөнгөө бүгдийг нь төлсөн үү? Эсвэл зөвхөн барьцааны мөнгө өгсөн үү? гэж Фрау Леноре сонирхлоо.

	— Бүгдийг нь өгсөн хэмээн Санин гунигтай өнгөөр гонгинов. 

	Жемма нүдээ онийлгон түүнийг харж байснаа, инээд алдахад ээж нь охиноо,

	— Залуу эр мөнгөө дэмий үрчхээд байхад чи инээх юм гэж загнав. 

	— Зүгээр. Ингэлээ гээд энэ эр данс улайчихгүй. Бид түүнийг аргалахыг бодъё. Нимбэгийн шүүс уух уу? гэлээ. 

	Санин нэг аяга нимбэгийн шүүс уув. Жемма ч Мальцийн зохиолоос үргэлжлэн уншиж бүх юм элдэв явдалгүй түрүүчийнхээрээ үргэлжлэв. 

	Арван хоёр цаг болов. Санин явахаар салах ёс гүйцэтгэлээ. 

	— Та одоо тэгэхлээр Франкфуртад бас хэдэн өдөр байх боллоо. Одоо хаашаа юундаа яарах бил ээ? Өөр хотод ийм хөгжилтэй хөхиүн байхгүй гэж Жемма хэлээд хэсэгхэн зуур дуугүй болсноо, 

	— Үнэхээр тийм шүү гэж нэмээд инээмсэглэв. Санин ямар ч хариу хэлэлгүйгээр мөнгө гуйя гэж бодож буй» Берлинд байгаа нэг андаас хариу иртэл, түрүүвч хоосон байгаагаас үүдэн, дуртай ч дургүй ч Франкфуртад үлдэхээс өөр аргагүй боллоо хэмээн дотроо бодно. 

	— Үлд дээ, үлд гэж Фрау Леноре үг нэмээд

	— Бид таныг Жеммагийн болзоот нөхөр ноён Карл Клюбертэй танилцуулна. Өнөөдөр тэр дэлгүүртээ ажил ихтэй байгаагаас ирж чадсангүй... Цейл гудамж дахь цэмбэ, торго, даавууны хамгийн том дэлгүүрийг та үзсэн үү? Карл Клюбер тэр дэлгүүрийг толгойлдог юм. Тэр тантай дуртайяа танилцана гэлээ. 

	Энэ мэдээ, яагаад ч юм Санины сэтгэлийг гонсойлгов. «Болзоот эр ч азтай юмаа» гэсэн бодол зурсхийв. Жеммаг харахад, түүний нүдэнд тохуурхсан инээмсэглэл нь ажиглагдах шиг санагдлаа. Бүгдэд мэхийн салах ёс хийлээ. 

	— Маргааш хүртэл баяртай юу? Тийм үү? гэж Фрау Леноре асуулаа. 

	— Маргааш хүртэл баяртай! хэмээн Жемма асуух байдлаар биш, өөрөөр байх ёсгүй гэсэн янзтай шууд хэллээ. 

	— Маргааш хүртэл баяртай! хэмээн Санин хариу өчив. 

	Эмиль, Панталеоне, Тарталья хэмээх нэртэй пудель үүлдрийн нохой түүнийг гудамжны өнцөг хүргэлээ. Жеммагийн уншсаны талаар Панталеоне дургүйцлээ илэрхийлэхгүй байж чадсангүй.

	— Ичвэл яадаг юм, нүүр нүдээ ярвайлган хачин дуу гаргах нь яг л una carri catura! Жемма маань Меропыг юм уу, Клитемнестр зэрэг34 ямар нэгэн суут, эмгэнэлт зүйл тоглох ёстой атлаа нэгэн өөдгүй германыг элэглэн байх юм. Би ч тэгж чадна. Мерц, керц, смерц гэж толгойгоо урагш сунган, хуруугаа эв хавгүй дэлгэн сөөнгө дуугаар нэмж хэллээ. Тарталъя түүн рүү хуцаж, Эмиль байдгаараа инээд алдаж өвгөн огцом эргэн буцлаа. 

	Санин «Цагаан хун» зочид буудалд (тээшээ хүлээлгийн танхимд орхисон байв) сэтгэл санаа дундуурхан буцаж ирэв. Герман франц-итали хэлээр ярьсан энэ бүх яриа түүний чихэнд шуугьсаар. 

	— Сүйт бүсгүй! Үнэхээр үзэсгэлэнтэй юм аа! Гэвч би яагаад энд үлдэв ээ? гэж ядмагхан өрөөндөө орондоо орсон хойно тэр бодов. 

	Гэсэн чиг маргааш нь Берлинд буй анддаа захидал илгээжээ. 

	 

	VIII

	Түүнийг хувцсаа өмсөж амжаагүй байтал үйлчлэгч орж ирэн, хоёр ноён тан дээр ирээд байна гэв. Тэдний нэг нь Эмиль ажээ. Нөгөөх аялаг сайхан царайтай, өндөр залуу эр нь үзэсгэлэнт Жеммагийн болзоот эр герр Карл Клюбер байв. 

	Тэр үед Франкфуртын нэг ч дэлгүүрт ноён Клюбер шиг найрсаг, даруу, ёсорхуу тийм ерөнхий захирагч нэг ч байгаагүй гэж болно байх аа. Түүний хувцас хунар биеэ авч явдаг цэвэр цэмцгэр байдалтай нь яг дүйсэн бөгөөд гэвч ялимгүй ёсорхуу, цэнүүр (тэр англид хоёр жил байжээ) аж. Гэлээ ч гэсэн байр төрх нь цаанаа л сэтгэл булаам. Хүмүүжил сайн, үзэсгэлэнтэй, ялимгүй хатуу, цэвэрч энэ залуу дээдсийн өмнө нахилзаж, доодсыг зандарч сурсан байдал, дэлгүүртээ лангууны ард байхдаа худалдан авагчдад аятай, хүндэтгэлийн сэтгэгдэл төрүүлдэг нь анхны харцаар л тод мэдэгдэж байв. Түүний хатуу цардмал захыг харахтай зэрэг л сэвгүй үнэнч гэдгийг нь өчүүхэн ч эргэлзэхийн аргагүй. Дууны нь өнгө ч яг л хүлээж байснаар баргилдуу, өөртөө итгэсэн уянгалаг, гэхдээ хэт чанга биш, ялдам ч гэхээр ажээ. Ийм дуугаар өөрийн захирагдагсдадаа; «Лионы тэр час улаан хилэнг үзүүл дээ» гэх юм уу, «Энэ хатагтайд сандал аваад өг дөө!» гэсэн тушаал өгөхөд нэн тохиромжтой. 

	Ноён Клюбер нэрээ хэлж танилцав. Чингэхдээ тун эвтэйхнээр мэхийн хөлөө урагш болгон өсгийгөө хавсарсан болохоор, хэн ч гэсэн: Энэ хүний хувцас хунар ч, сэтгэл зүрх ч дээд зэргийн гэдгийг мэдрэх ёстой аж. Даруу ч гэсэн эрсхэн сунгасан баруун гар нь (Швед бээлийтэй зүүн гартаа гялалзтал зүлгэсэн шляп, түүний нь дотор нэг бээлий байна) санаанд багтамгүй цэмцгэр, хумс бүрий нь нэгэн янз, боловсронгуйн туйл ажээ. Үүнийхээ дараагаар тэр, цэвэр герман хэлээр миний сүйт бүсгүйн дүүд, тун чухал тус хүргэсэнд ноён гадаадын хүнд талархлаа илэрхийлэх гэсэн юм гээд шляп барьж буй зүүн гараараа Эмилийн зүг зангахад цаадах нь ичсэн мэтээр хуруугаа амандаа хийгээд цонх руу эргэв. Ноён гадаадын хүнд ямар нэгэн ачтай тустай юм хийвэл би өөрийгөө их азтайд тооцно гэж ноён Клюбер нэмэв. Санин ялимгүй сандарсхийн, мөн л германаар их баяртай байна... үзүүлсэн тус маань ч шалихгүй юм.. гээд зочдоо суухыг урилаа, Герр Клюбер талархал илэрхийлээд фракныхаа ар хормойг хурмын зуур дэлгэн, сандал дээр суув. Тэр бээр сандалд намсхийн суугаад цэмцгэнэн байгааг нь харахад: «Энэ хүн ёс бодон суув. Одоохон ухасхийн босно доо!» гэдгийг ойлгохгүй байхын аргагүй. Үнэхээр ч тэр дорхноо ухасхийн босож, эгээ л бүжиж буй мэт ичингүйрсэн байдлаар хөлөө сэлгэн займчаад, харамсалтай нь одоо явах боллоо. Ажил хэрэг л юуны түрүүн чухал болохоор дэлгүүр лүүгээ яарч байна. Маргааш харин хишиг өдөр тул, фрау Леноре, Фрейлейн Жемма нарын зөвшөөрснөөр Соден руу зугаалга хийнэ. Энэхүү зугаалгад ноён гадаадын хүнийг урих завшаан тохиолдов. Эрхэм хүн, энэхүү зугаалгад оролцон, биднийг баярлуулна хэмээн найдаж байна гэлээ. Санин ч ийнхүү баярлуулахаас татгалзаж чадсангүй. Герр Клюбер дахин талархал илэрхийлээд буурцгийн өнгөт өмдөө гялсхийлгэн, мөн л тийм аятайхан, цоо шинэхэн гутлынхаа өсгийг чахруулсаар явж одов. 

	 

	IX

	«Сууна уу» гэж Санин урьсны дараа ч цонх руу харан зогссоор байсан Эмиль, хожим төрөл нь болох хүнээ гарсны дараа зүүн тийшээ эргэн, хүүхэд зангаар мушилзан ухасхийж, таны дэргэд хэсэгхэн зуур байж болох уу? гэж Санинаас гуйлаа. «Өнөөдөр бие минь овоо байна. Гэвч эмч ажил хийж болохгүй гэсэн» хэмээн нэмж хэлэв. 

	— Бай, бай! Та надад өчүүхэн ч саад болохгүй байна гэж Санин, өөрөө аль нэгийг хийх шаардлагад орохооргүй байхын тулд аль олдсон сэжүүрээс баяртайгаар шүүрч авдаг орос хүний зангаар тэр дороо л хариу өчлөө. 

	Эмиль талархал илэрхийлээд тунчиг богинохон хугацаанд өрөөний нь, мөн өөрийн нь байр байдлыг мэдэж танилцан, юм хүмийг нь үзэж, хаанаас худалдаж авсан, ямар сайн чанартай вэ? гэж бараг бүгдийг нь асуулаа. Сахлаа хусахад нь тусалж, тэгээд сахал тавихгүй байгаа чинь дэмий юм гээд ээж, эгч, Панталеоне болоод тэр ч байтугай Тарталья нохойнхоо талаар хамаг нарийн ширийнийг ярив. Эмилийн ичингүйрэн биеэ барьсан байдал оргүй болж, гэнэтхэн Санинд ихэд татагдаж буйгаа мэдлээ. Ингэхдээ урьд өдөр амийг нь аварсанд бус, харин тун ч аятайхан хүн байснаас л тэр. Санинд өөрийнхөө бүх л нууцыг даруйхан өчив. Ээж намайг заавал ч үгүй худалдаачин болгох гээд байдаг. Гэтэл би өөрийгөө уран зураач. хөгжимчин, дуучин болох одон дор төрсөн гэдгээ мэдэж байна гэдгээ их шавдуу ярив. Үүнийг минь Панггалеоне хүртэл дэмждэг. Гэтэл ээжид их нөлөө үзүүлж чаддаг ноён Клюбер ээжийг дэмжээд байгаа юм. Намайг наймаачин болгоно гэдэг санал анх ноён Клюберээс гарсан. Тэр, энэ дэлхий дээр худалдаачинтай эн зэрэгцэх өөр юу ч байхгүй гэж ойлгодог хүн. Цэмбэ, хилэн худалдаж, худалдан авагчдыг чулуу хөөлгөн тэднээс «Narren ober Russen- Preise» (тэнэг буюу оросын үнэ) авах л түүний туйлын хүслэн.35

	— За яая гэхэв! Одоо манай руу явъя! гэж Саниныг хувцас хунараа өмсөөд, Берлин рүү pахиа бичсэний дараа тэр хэлэв. 

	— Одоогоор эрт байна гэж Санин хариуллаа. 

	— За ямар хамаа байсан юм. Явъя! Замдаа шуудангаар орчхоод очъё. Жемма таныг очиход баярлана. Манайд өглөөний цай уу... Та ээжид миний талаар ирээдүйн маань ажил мэргэжлийн талаар үг цухуйлгаж болох юм...

	— За явъя даа! гэж Санин хэлээд тэд гарч явцгаав. 

	 

	X

	Жемма ч үнэхээр баярлаж, фрау Леноре ч их л найрсгаар мэндлэв. Өчигдөр тэр хоёрын аль алинд аятай сэтгэгдэл төрүүлсэн нь илт байв. Эмиль, Санины чихэнд «Миний гуйсныг мартуузай!» гэж шивнэчхээд өглөөний цай бэлтгүүлэх заавар өгөхөөр гүйн одов. 

	— Мартахгүй гэж Санин хариуллаа. 

	Фрау Ленорийн бие сайнгүй байв. Толгой нь таллан өвдөж, зөөлөн сандал дээр хажуулдан хэвтэж, хөдлөхгүйг хичээнэ. Жемма хар суран бүстэй, өргөн шар цамц өмсжээ. Тэр бас л ядарсан байртай царай нь цонхийн цайсан байв. Харавтар хөвөө нүдийг нь сүүдэртүүлэвч, гялалзах өнгийг нь дарж үл чадна. Цонхийн цайсан нь түүний сонгодог хэлбэрийн царайг ямар нэгэн нууцлаг битүүлэг, ялдам болгоно. Энэ өдөр Саниныг, бүсгүйн гарын уран гоё нь бүр гайхалд оруулав. Энэхүү гараараа гялалзсан хар үсээ засаж янзлахад, Рафаэлийн Форнариных шиг36 уян хатан, урт хуруунаас нь түүний харц салж үл чадна. 

	Гадаа халуун байв. Өглөөний цай уусны дараа Санин явахыг завдахад ийм өдөр гарахын хэрэггүй гэлцсэнийг зөвшин үлдэв. Гэрийн эзэгтэй нартай хамт сууж байсан арын өрөөнд сэрүүн аж. Цонх нь хуайс мод ургасан жижигхэн цэцэрлэг рүү харжээ. Алтлаг цэцгээр дүүрсэн түүний өтгөн мөчир дээр зөгий, үхэр хэдгэнэ дүнгэнэлдэн байна. Хагас буулгасан хаалт хөшигний завсраар өрөөнд энэхүү тасралтгүй дуун орж ирэх нь гадаа нозоором халуун байгааг илтгэж, тэгэх тусмаа энэхүү тохилог өрөөний сэрүүн нь улам аятай санагдана. 

	Санин өчигдрийнх шигээ их ярьсан авч, Оросын тухай, оросын аж амьдралын тухай биш. Өөрийн залуу анддаа тус болохыг бодон, уран бүтээл, гүйлгээ наймааны ажлын ашиг хонжооны талаар ярив. Залуу хөвүүн нягтлан бодох ажилд мэргэших дадлага хийхээр, өглөөний цайны дараа ноён Клюбер лүү явлаа. Фрау Леноре худалдаачин болох нь илүү ашигтай гэсэн талыг баримталж байсан нь түүний гайхлыг төрүүлсэнгүй. Ингэнэ ч гэж хүлээж байв. Бас Жемма ч эхийнхээ талд байлаа. 

	— Хэрвээ уран зураач юм уу, ялангуяа дуучин болох аваас заавал тэргүүн зэрэгт л бай. Хоёрдугаарт байх нь ямар ч хэрэггүй. Гэтэл тэргүүн зэрэгт хүрнэ гэдгийг хэн мэдэх юм? хэмээн гараа хүчтэйгээр дээрээс доош нь занган хэлэв. Ярианд оролцож байсан Панталеове (олон жил зарц, хийсэн, тэгээд настай хүний нь хувьд эздийг байхад ч суун ярианд оролцохыг зөвшөөрдөг аж. Италичууд ер нь ёс эрхэмлэхдээ төдий л чанга биш) мэдээжээр уран бүтээлийн талыг дэмжлээ. Үнэнийг нь хэлэхэд түүний энэхүү дэмжлэгийн шалтагцал тун сулхан. Тэр юуны өмнө d'un certo esto b’ inspirazion — онгодын их хүчтэй байх хэрэгтэй гэсэн үг хэлнэ. Чингэхэд фрау Леноре, та өөрөө ч гэсэн наад яриад байгаа «estro»-той байсан нь мэдээж, гэтэл... 

	— Би дайсантай байсан юм гэж Панталеоне барайн өчив. 

	— Эмильд тэр «estro» нь бий боллоо ч гэж бодсон түүнд дайсангүй байна гэдгийг чи яаж (италичууд амархан «ам муруйдаг» улс) мэд ээ вэ?

	— За тэгвэл цаадхаа наймаачин л болгохгүй юу? Хэдийгээр өөрөө амтатын дэлгүүрийн эрхлэгч байсан ч гэсэн Жиован Баттиста ингэхгүй л байсан даа гэж Панталеоне урам хугарсан янзтай хэллээ. 

	— Миний эр нөхөр Жиовон Баттиста ухаалаг хүн байсан юм. Залуудаа сонирхож байсны нь тухайд гэвэл... 

	Гэвч өвгөн дахиад юу ч сонсохыг хүссэнгүй. 

	— Ай Жиован Баттиста!.. гэж зэмлэнгүйгээр давтан хэлээд босож явлаа. 

	Эмиль өөрийгөө эх оронч гэж үзэн Италийг чөлөөлөхөд бүх хүчээ зориулна гэж шийдсэн аваас ийм ариун цагаан хэргийн төлөө хангалуун амьдралаараа дэнчин тавьж болох сон. Харин театрт тоглохын тулд бол үгүй шүү! гэж Жемма дуу алдав. Үүнийг сонсоод фрау Леноре сандран догдолж, өөрөө л бүгд найрамдах улсын үзэлтэй байгаа чинь хангалттай, дүүгийнхээ замыг битгий алдагдуул гэв. Энэ үгийг хэлсэн фрау Леноре гиншин ёолж, одоохон толгой «хагарах нь» гэлээ (Фрау Леноре зочноо хүндэтгэхийн үүднээс охинтойгоо францаар ярив). 

	Жемма тэр дорхноо эхээ асран духанд нь үнэртэй ус түрхээд үлээж, хацрыг нь зөөлөн үнсэж, дэр тавьж өгөн юм битгий ярь гээд дахиад л үнсэв. Тэгснээ Санинд хандан, тоглоом тохуу холилдсон өнгөөр, 

	— Ээж маань ямар сайн гэж бодно, залуудаа хэчнээн үзэсгэлэнтэй байсан гээч. Нүдийг нь хар даа ямар гоё байна! гэнэ. 

	Жемма халааснаасаа цагаан алчуур гаргаж ирэн ээжийнхээ нүүрийг бүтээгээд дээд талаас нь аажмаар сөхөхөд фрау Ленорегийн дух, хөмсөг, нүд ил гарав. Ээжийгээ нүдээ хар даа, гэхэд эх нь харав. Жемма магтан биширсэндээ дуу алдаж (фрау Ленорын нүд үнэхээр сайхан ажээ) хэм тэгш бус нүүрийн нь доод хэсгээс алчуураа дорхон нь аваад ээжийгээ дахиад л үнсэв. Фрау Леноре инээж, хажуу тийш нь биеэ займчуулан, охиноо түлхэн холдуулах гэж буй байдал үзүүлнэ. Охин нь ч мөн л эхийнхээ өөдөөс тэмцэх дүр харуулж, түүндээ наалдан эрхлэхдээ франц янзаар мигуйчлан наалдахгүй, хүч чадал илрэн буй унаган итали байдалтай байв. 

	Фрау Леноре ядарлаа гэж хэллээ... Тэгэхэд Жемма ээжийгээ энэ сандал дээрээ дугхийхийг бод, орос ноён — «avec le monsier russeе» бид хоёр жижигхэн хулгана шиг л чив чимээгoй байна гэлээ. Фрау Леноре хариуд нь инээмсэглээд нүдээ аньж, зүүрмэглэв. Жемма эхийнхээ ойролцоохон байсан урт сандал дээр дуулгавартай очиж суун, нэг гараараа ээжийнхээ дэрийг барьж, нөгөөгөө хааяа уруулдаа хүргэн, Саниныг ялимгүй хөдлөхөд л хяламхийн харж чимээгүй бай гэнэ. Ийнхүү Санин ч нам гүм болж, хуучны ногоон шил аяганд хийн энд тэнд тавьсан сарнай цэцэг тод гялалзсан цэг болон харагдах бүүргэр өрөөн доторх дүр зураг цасан цагаан жинтүү дээр дэрлэсэн ядарсан ч, ариун зөөлөн царай, даруу энгүүн гартай, унтаж буй эмэгтэй бас болгоомжилсон соргог, мөн л ариун зөөлөн, ухаалаг, цэвэрхэн, тэгээд гүн их сүүдэртэй ч гялалзан гэрэл сацарсан нүдтэй өгүүлж барамгүй үзэсгэлэнт залуу эмэгтэйг байдаг сэтгэлээсээ бахархан харж, хөдөлгөөнгүй сууна... Энэ маань юу вэ? Зүүд үү? Үлгэр үү? Яагаад тэр энд ирчхэв ээ?

	 

	XI

	Гадна хаалганы хонх дуугарав. Үстэй малгай, улаан хантаазтай залуу тариачин эр гудамжнаас амтатын дэлгүүрт орж ирлээ. Өглөөнөөс хойш нэг ч худалдан авагч орж ирээгүй байсан билээ. «бидний худалдаа гүйлгээ маань иймэрхүү л янзтай байгаа юм даа» гэж өглөөний цайны үеэр Санинд фрау Леноре хэлжээ. Хатагтай унтсаар л байв. Жемма эхийнхээ жинтүүний дороос гараа авбал сэрчихнэ гэж айн «очоод миний өмнөөс худалдаа хийгээч!» гэж Санинд шивнэлээ. Санин ч тэрхэн дороо, өлмий дээрээ гишгэсээр гарав. Залуу эр дөрөвний нэгэн фунт зөөлөн боов авна гэлээ. 

	— Ямар үнэ авах вэ? гэж Санин Жеммагаас шивнэн асуулаа. 

	— Зургаан крейцер! гэж хариу ирэв. Санин дөрөвний нэгэн фунт зөөлөн боов жин дээр тавьж жигнээд цаас олж уут хийгээд, түүн рүүгээ хийсэн задарчхав. Дахиж уут хийсэн авч бас л задарлаа. Тийн арайхийн уутанд хийж өгөөд мөнгөө авав. 

	Залуу эр малгайгаа барин түүнийг гайхан харж, Жемма нөгөө өрөөнд инээдээ барж ядан амаа дарна. Энэ худалдан авагч гарч амжаагүй шахам байтал хоёр дахь гурав дахь хүн орж ирлээ... «Би ч гар хөнгөнтэй юм аа» гэж Санин бодно. Хоёр дахь хүн бүйлсний сүүтэй ундаа нэг аягыг ууна, гурав дахь хүн хагас фунт зөөлөн чихэр авна гэв. Санин, халбага тогшин, таваг, дийз хөдөлгөн, хайрцаг сав руу гараа шалмаг хийн хүмүүстэй худалдаа хийлээ. Тийн тооцоо хийхэд бүйлсний сүүтэй ундааныг хямд өгч, чихэр авсан хүнээс хоёр крейцер илүү авсан байлаа. Жемма ч чимээгүйхэн инээсээр байв. Санин өөрөө ч сэтгэл санаа нэг л хөгжүүн, онцгой ер бусын байгаагаа мэдэв. Хэчнээн ч хугацаагаар хамаагүй лангууны ард зогсон чихэр, бүйлсний сүүтэй ундаан худалдан байсан ч болмоор санагдана. Чингэхэд тэрхүү ялдам бүсгүй найрсаг ч гэсэн тохуурхсан харцаар хаалганы завсраар харж, зуны наран цонхны өмнө ургасан туулайн бөөр модны хүчирхэг навчийг нэвтлэн өдөр дундаас хойших үеийн ногоовтор алтлаг туяа, сүүдрээр өрөөг дүүргэж, зүрхнээ бодох санах юмгүй орь насны, бие тавируулсан аятайхан гунигт залхуурал хургана. 

	Дөрөв дэх худалдан авагч аяга кофе ууна гэсэн тул Панталеонед хандав. (Эмиль, ноён Клюберийн дэлгүүрээс эргэж ирээгүй л байв). Санин дахиад л Жеммагийн дэргэд очин суулаа. Фрау Леноре охиныхоо сэтгэлийг тавируулан, унтсаар. 

	— Нойрон дунд нь л ээжийн толгойн өвчин зүгээр болно гэж бүсгүй хэлэв. 

	Санин түрүүчийнхээ адилаар шивнэн «худалдаа» хийснээ ярина. Янз бүрийн «амтлаг» барааны үнийг их сонирхон асуухад Жемма ч бас л тэр байдалд нь тааруулан хариулж байв. Гэхдээ хоёулаа сэтгэлдээ, тун ч инээдэмт жүжиг тоглож байна гэдгээ мэдэцгээн эвсгээр инээлдлээ. Гудамжинд гэнэтхэн баян хуурч «Фрейшюцын» нэг үглэл дуунаас37: «Durch die Felder, durch die Auen»38 гэж тоглон дуулахад уйлагнуур ая, хөдөлгөөнгүй мэт агаарт исгэрэн чичиргэнэн цуурайтав. Жемма цочив... «Ээжийг сэрээчихнэ дээ!» Санин дорхноо гудамжинд харайн гарч баян хуурчид хэдэн крейцер атгуулж, түүнийг дуугүй болгон холдуулав. Түүнийг орж ирэхэд Жемма толгойгоо ялимгүй дохин талархал илэрхийлээд, бодлогошронгуйгаар инээмсэглэж, Макс анхны дурлалын бүхий л эргэлзлийг илэрхийлсэн, Веберийн сайхан ялгуунаас дөнгөж сонстох төдий аялав. Чингэснээ Санинаас «фрейшюцыг» мэддэг үү, Веберт дуртай юу гэж асуугаад би итали удмын хүн ч гэлээ ийм хөгжимд бүхнээс илүү дуртай гэлээ. Веберийн тухай ярианаас яруу найраг, романтизм рүү, тэр үед хүн бүр уншиж байсан Гофманы39 тухай ярианд халин оров... 

	Фрау Леноре зүүрмэглэн бүр ч ялимгүй хурхирч, цонхны хаалтын нарийн завсраар туссан нарны нарийнхан туяа ажиглагдамгүй ч шал, тавьц, Жеммагийн плать, цэцгийн навч дэлбээгээр дайран өрөөн дотуур жуулчилна. 

	 

	XII

	Жемма, Гофманыг төдий л сонирхдоггүй бүр ч... гунигтай хэмээн үздэг аж. Түүний өгүүллэг дэх уран зөгнөлийн бүрхэг, умардын зүйлс, цайлган бадруун сэтгэлтэй өмнө зүгийн цусны түүнд таашаагддаггүй гэнэ. «Тэр бүгд нь цөм, хүүхдэд зориулсан үлгэр» гэж үл тоомжирлох өнгөөр өгүүлнэ. Гофманы зохиолд яруу найраг дутагдаж буйг ч тэр бээр бүүр түүрхэн мэдэрнэ. Гэхдээ, одоо нэрийг нь санахгүй буй нэг тууж их таашаагджээ. Гэвч энэ туужийн зөвхөн эхлэл нь л таашаагдсан бөгөөд төгсгөлийг нь уншаагүй юм уу, уншсан ч гэсэн мартсан ажээ. Арай л амтатын дэлгүүрт биш билүүдээ нэг газар нэгэн залуу эр, үзэсгэлэнт гоё грек эмэгтэйтэй дайралддаг. Бүсгүйг битүүлэг байдалтай, хачин муухай зантай өвгөн даган явна. Залуу эр бүсгүйд анхны харцаар л сэтгэлтэй болно. Бүсгүй ч, намайг суллан аваач гэх мэтээр түүн рүү маш өрөвдөлтэйгөөр хардаг... Залуу хэсэгхэн хугацаанд хөндийрөөд эргэхэд өвгөн ч байдаггүй, гоё хүүхэн ч байхгүй болчихно. Тийн хойноос нь хөөцөлдөн эрж халуун мөр дээр нь оровч, яагаад ч тэднийг гүйцэн учирч чаддаггүй. Үзэсгэлэнт бүсгүй тийн дахин өртөлгүй алга болж, тэр бээр амьдралын минь хамаг аз жаргал гараас мултраад явчихаа ч юм билүү гэж сэтгэлийн шаналал эдэлнэ!. 

	Гофман туужаа иймэрхүү байдлаар төгсгөсөн нь юу л бол доо! Гэвч Жеммагийн сэтгэлд ингэж л үлджээ. 

	— Иймэрхүү учрал, хагацал бидний боддогоос илүүгээр амьдралд тохиолддог шиг санагддаг гэж Жемма хэлэв. 

	Санин юу ч хэлэлгүй хэсэгхэн болсноо... ноён Клюберийн тухай ярилаа. Тэр бээр анх удаа л түүнийг ийн дурсав. Үүнээс өмнө түүнийг ерөөс яриандаа дурсаж байсангүй. 

	Жемма ч бас юу ч хэлэлгүй дуугүй, бодлогошрон байснаа долоовор хурууныхаа хумсыг хөнгөн хазан, нүдээ бурууллаа. Чингэснээ болзоот эрээ магтаж, маргааш болох зугаалгыг дурсан Санин руу гялсхийн хурдан харснаа дахин дуугүй болов. 

	Санин өөр юун тухай ярихаа үл мэднэ. 

	Эмиль чимээтэйгээр харайн орж ирэн фрау Ленорег сэрээв... Санин түүний ирсэнд баярлалаа. 

	Фрау Леноре зөөлөн сандлаасаа босов. Панталеоне орж ирэн үдийн хоол бэлэн болсныг мэдэгдлээ. Энэ гэрийнхний анд, урьд цагт дуучин асан зарц маань бас тогоочийн үүрэг гүйцэтгэдэг ажээ. 

	 

	ХIII

	Санин үдийн хоолны дараа ч явсангүй. Аймаар муухай халуун байна гэсэн шалтгаанаар түүнийг явуулсангүй. Цэцэрлэгт орж хуайс модны сүүдэрт суун кофе уу гэхэд Санин ч зөвшив. Түүнд их аятайхан байлаа. Нэгэн хэвийн амьдралын нам гүм, жигдхэн урсгалд аугаа сайхан гайхамшиг нуугдан байв. Тэр бээр үүнд бүрнээ уусан, өнөөдрөөс элдвийг огт шаардалгүй, маргаашийн өдрийг ерөөс бодолгүй өчигдрийг эгээрэн дурссангүй. 

	Жемма шиг ийм бүсгүйтэй зөвхөн ойр байна гэгч юу бил ээ? Удахгүй түүнээс хагацна, гэхдээ үүрд хагацах байх. Гэвч одоохондоо Уландагийн «Челнок»40 романст гардаг шиг нэгэн завь амьдралын номхотгосон шугамаар авч яван буй дээр нь жуулчин минь баярла, цэнгэ! Аз жаргалт жуулчинд бүх юм аятай, ялдам санагдана. Фрау Леноре түүнийг Панталеонтэй гурвуул «тресетт» тоглоё гээд италийн хөзрөөр тоглодог энэхүү хялбархан тоглоомд сургаж, хэдэн крейцер хожив. Санин сэтгэл их хангалуун байв. Эмилийн хүссэнээр Панталеоне Тартальягаар чаддаг бүхнийг нь хийлгэж, нохой саваан дээгүүр харайж «ярьж» өөрөөр хэлбэл хуцаж, найгаж, хамраараа хаалга түгжиж, эзнийхээ майжийсан шаахайг авчирч, сүүлд нь цэргийн хуучин малгай өмсөж урвасны нь учир эзэн хаан Наполеонд хайр найргүй, хатуугаар зэмлэгдэж буй маршал Бернадоттыг41 дүрслэн үзүүллээ. Панталеоне мэдээжээр Наполеон болов. Гэхдээ гурван талт малгайгаа нүд рүүгээ дарж өмсөн, хоёр гараа элгэндээ зөрүүлэн барьж, францаар, эрс ширүүн, бүдүүн хадуун ярина. Тэнгэр минь, францаар яаж ярьж байсан гээч! Тарталья эзнийхээ өмнө сүүлээ хавчин, байдгаараа харчхаад, хазгай тавьсан малгайныхаа саравч дор нүдээ цавчилна. Наполеон үе үе дуугаа өндөрсгөхөд Бернадотт хойд хөл дээрээ сууна. Франц зангаа хадгалан байх ёстойгоо Наполеон мартчихаад «Fuori, traditore»42 гэж уурссандаа болон хашхирахад Бернадотт буйдан доогуур харайн орсноо тэндээсээ баяртайгаар хуцан гарч ирсэн нь тоглолт дууссан шүү! гэдгийг зарлах мэт. Үзэгчид бүгд их инээлдсэний дотор Санин бусдаас илүү инээлээ. 

	Жемма, тун ч зугаатай дуугаран, чимээгүйхэн, тасралтгүй, ялдам онцгой инээдээр инээнэ. Энэ инээд Санинд гайхалтай сайхан санагдаж, тэр үүний нь төлөө үнсэхэд ч бэлэн байлаа. 

	Тийн шөнө болов. Ер нь нэр төрөө ч бодох хэрэгтэй! Маргааш уулзталаа баяртай гэж бүгдтэй хэд дахин салах ёс хийгээд (Эмильтэй бүр үнсэлцжээ) гэр өөдөө явахдаа нэгэнтээ инээмсрэх, бас бодлогошрон буй, үгүй аваас тайван, амарлингуй ч юм шиг харагдах бүсгүйн дүрийг сэтгэлдээ тээн явав. Өдөр шиг тунгалаг баяр баясгалангаар дүүрэн мэлрэн байх, үгүй аваас урт сормуусандаа хучигдан буй шөнө шиг гүн хар нүд нь түүний нүднээ үзэгдэж, бусад дүр, үзэгдэлд аятай хачнаар нэвтрэн орно. 

	Ноён Клюберийн тухай франкфуртад үлдэх болсон шалтгааныхаа тухай зэрэг нэг үгээр хэлэхэд өмнөхөн нь сэтгэлийг догдлуулан байсан тэр бүхнээ огтоос бодсонгүй. 

	 

	XIV

	Одоо Санины өөрийн нь талаар хэдэн үг хэлэх цаг хэдийн болсон билээ. 

	Нэгдүгээрт тэр ер нь л царай зүс тун сайтай. Өндөр гоолиг нуруу, нүдэнд дулаан аядаг царай, цэнхэрдүү нүд, алтлаг үс, цасан цагаан арьс, тэгээд хамгийн гол нь урьд цагт бол манай уудам чөлөөт хээр хөдөө нутагт төрж өсөн таргалсан «аавын» хүү, эзэд ноёдын хүү гэж болох талын язгууртны хүүхэд хэмээн дор нь хэлж болохоор энгүүн хөгжүүн, итгэмтгий, илэн далангүй байрын, эхлээд харахад тэнэгдүү ч гэхээр царайтай, бүдчин түгчсэн алхаа шивэгнээдүү бүдэгхэн дуун, хүүхдийнх шиг инээмсэглэл, урдаас нь ялимгүй ширтэхтэй зэрэг, цэвэр соргог, эрүүл энх, уян зөөлөн, тунчиг зөөлөн төрх. Санин ийм л хүн. Хоёрдугаарт тэр бээр тийм ч тэнэггүй, бас жаахан жуухан юм сурчээ. Тэр үеийн залуусын тэргүүний хэсгийг догдлуулан байсан тэрхүү түгшүүрт сэтгэлийг бараг мэдэхгүй, гадаадад яваад ч одоодоо шинэхэн соргог хэвээрээ үлдсэн байна. 

	Сүүлийн үед манай утга зохиолд «шинэ хүнийг» дэмий ихээр эрсний дараа ямар ч юм болдог байлаа гэсэн С-Петербургт авчирдаг Фленсбургийн шинэхэн хясаа шиг шинэхнээрээ үлдэхийг шийдсэн залуусыг гаргадаг болсон... Санин тэдэнтэй адилгүй. Яриа маань нэгэнт л зүйрлэл рүү орсон болохоор, цааш нэмэн өгүүлэхэд Санин маань манай хар шороот хөрсөнд ойрмогхноос авчирч суулгасан алимын залуу мод шиг юм уу, бүр ч илүүгээр «эзний» морин заводод байсан эрхлүүлсэн, гилгэр, хөл бүдүүн шүдлэн үрээг хазаар-лан амыг нь хагалж эхэлж буйтай төстэй билээ... Хожим нь амьдралд зөндөө нухлагдан унаган насны хүч чадлаа барсан хойно Санинтай уулзаж байсан хүмүүс түүнийг шал өөр хүн байна гэлцэн ярьж байсан.

	 

	* * *

	 

	Маргааш өглөө нь Саниныг орноосоо босоогүй байхад Эмиль гоёлын хувцсаа өмсөж, гартаа таяг барин, будаг шунх болчхоод, өрөөнд нь орж ирээд герр Клюбер сүйх тэрэг аваад одоохон ирнэ, тэнгэр ч сайхан байх бололтой, бүх юм бэлэн, ээжийн толгой дахиад өвдсөн тул явахгүй гэж хэлээд нэг ч хурам алдаж болохгүй хэмээн Саниныг яарууллаа.. Үнэхээр ч ноён Клюбер, Саниныг хувцас хунараа янзалж байхад нь ирэв. Хаалгыг нь цохин орж ирээд мэхийн хэчнээн л хугацаагаар бол хүлээхэд бэлэн байна гэдгээ илэрхийлээд сууж, бүрх малгайгаа өвдгөн дээрээ цэмцгэрхэн тавив. Ариун дүрт худалдаачин байдгаараа гангалж, үнэртнийг хамаа намаагүй нялснаас хөдлөх бүрийд нь хурц үнэр ханхийнэ. Тэр бээр, харахад төдий л үзэсгэлэнтэй бус ч бие том, чадалтай байрын хоёр морь хөллөсөн, ландо хэмээх задгай, зайтай тэргээр иржээ. Нэгэн мөчийн дараа Санин Клюбер, Эмиль нар мөнөөх тэргэнд сууя, амтатын дэлгүүрийн байшингийн довжооны дэргэд ирлээ. Хатагтай Розелли зугаалгад оролцохоос эрс татгалзав. Жемма ээжтэйгээ үлдэх гэсэн авч ээж нь түүнийг бараг л хөөн явууллаа. 

	— Надад хэний ч хэрэг байхгүй. Би унтана. Панталеонег ч та нартай явуулмаар байна. Гэвч тэр худалдаа хийх хэрэгтэй гэв. 

	— Тартальяг авч явж болох уу? хэмээн Эмиль асуулаа. 

	— Бололгүй яах вэ гэв. 

	Тарталья баяртайгаар дорхноо дэлбэгчийн суудал дээр гарч суун, хэл амаа долоолно. Тэр ийн сууж сурсан байдалтай ажээ. Жемма хүрэн туузтай, том, дэрсэн малгай өмсөв. Урд тал нь доош унжуу тул нүүрийг нь бараг тэр аяар нь нарнаас халхалж, сүүдэр яг уруулын нь дээхнүүр тусна. Энхрий ялдам уруул нь зуун навчит сарнайн дэлбээ шиг харагдаж, нүд нь хүүхдийнх шиг гэм зэмгүй байдлаар гялалзана. Жемма Санинтай зэрэгцэн арын суудалд суулаа. Клюбер Эмиль хоёр өөдөөс нь харан суув. Фрау Денорегийн цайвар дүрс цонхны дэргэд харагдахад Жемма алчуураараа даллаж морьд ч хөдлөн явлаа. 

	 

	XV

	Соден бол Франкфуртаас бүтэн хагас цаг яваад хүрдэг жижигхэн хот юм. Энэ хот Таунусын салбар үзэсгэлэнт уулсын дунд байдаг бөгөөд Орост, цээж сул хүмүүст хэрэгтэй гэгддэг рашаан усаараа алдартай. Соден сайхан цэцэрлэгт хүрээлэн мөн янз бүрийн «виртшафт олонтой болохоор, Франкфуртынхан зугаалж цэнгэхээр голцуу очиж, өндөр ургасан далдуу, агч модны сүүдэрт кофе, шар айраг уун сууна. Франкфуртаас Соден хүрдэг зам Майн мөрний баруун эргээр бөгөөд бүх л замын хажуугаар жимсний мод тарьжээ. Тэрэг сайн замаар явж байх зуур Жемма болзоот эртэйгээ хэрхэн харилцаж буйг Санин сэмхэн ажиглав. Тэр хоёрыг хамт байхыг Санин анх удаа л үзэж байгаа нь энэ. Жемма тайван, энгүүн ч. ердийнхөөсөө биеэ барингуй, буурьтай байна. Клюбер, өөртөө болоод захирагдагсдадаа даруухан, хүндэтгэлтэй тус үзүүлж буй хүлцэнгүй сургагчийн харцаар харна. Францчууд «empressеmemnt»43 гэдэг байдлаар Жеммад Клюбер хандаж буйг нь ажигласангүй. Ноён Клюбер энэ талын хэргийг гүйцээсэн, иймээс хөл алдан догдлох хэрэггүй гэж үздэг бололтой. Гэхдээ хүлцэнгүй байдлыг нэг ч хурмын төдийд орхисонгүй. Содений ойрхон уул хөндийгөөр үдийн зоог барихын өмнөхөн зугаалахдаа ч хүлцэнгүй ивээгч байдлаа орхисонгүй. Байгалийн сайхныг бахархан үзэж байхдаа ч хааяа даргархаг хатуу ааш нь цухалзан байх байгальд ч өөрт нь ч мөнөөх ч хүлцэнгүй байдлаар хандана. Ийн жишээлэхэд нэгэн горхийг үзэсгэлэнт нугарал үүсгэлгүй хэт шулуун замаар урсан байна гэв. Мөн уран жиргээ шувууг үзэсгэлэн гоо биш байна гэж зэмлэв. Жемма уйдаагүй, сэтгэл ханамжтай байгаа бололтой. Гэхдээ урьд өмнийн Жеммаг олж үзсэнгүй. Сүүдэр татсанаас ч бус. Түүний үзэсгэлэн хэзээ ч ийм хурц тод байгаагүй. Зөвхөн сэтгэл бодлоо л дотроо нуучихсанаас тэр. Шүхрээ дэлгэн, бээлийгээ гараасаа авалгүй, яаралгүй алхан боловсролт эмэгтэйчүүд зугаалахын адилаар алхаж, бага ярина. Эмиль биеэ барин буй нь мэдэгдэнэ. Санины хувьд бол бүр ярилтгүй. Бас яриа хөөрөө зөвхөн герман хэлээр болж байсан нь түүнийг зарим талаар эвгүй байдалд оруулна. Тарталья л ганцаараа сэнхлүүн загнана. Тэр замд тохиолдох хөөндэй рүү чанга хуцан хөөж хонхор хотгор, хожуул, сондуул дээгүүр дэгдэн гарч, ус руу харайж орон ус долоож биеэ сэгсчин гангинан хэлээ байдгаараа унжуулан дахиад л сум шиг дүүлнэ. Ноён Клюбер өөрийн зүгээс бүгдийг хөгжөөхийн тулд хэрэгтэй бүхнийг хийнэ. Асар том царс модны ёзоорт суухыг урьж, хажуугийнхаа халааснаас Knallersen oder du sollst und wirst lachen! (Петардууд буюу чи инээх ёстой, инээнэ ч) гэсэн нэртэй жижигхэн ном гаргаж ирэн, энэ номд дүүрэн буй янз бүрийн наргиа ярианаас уншлаа. Арван хоёрыг ч уншив. Гэхдээ хөгжүүн байдал төдий л нэмэгдсэнгүй. Нэр бодон Санин ганцаараа л инээх аядна. Бас ноён Клюбер нэгийг уншсаныхаа дараагаар богинохон, ажил хэрэгч ч гэлээ нөгөөх л хүлцэнгүй инээдээрээ инээнэ. Арван хоёр цагийн үед тэд Соден дахь хамгийн сайн буурчийн газар ирэв.

	Үдийн хоол бодох хэрэгтэй болов. 

	Ноён Клюбер үдийн хоолыг «Cartensalon» гэдэг хаалттай сэхээвчинд идэх гэсэн авч Жемма гэнэтхэн эрс эсэргүүцэж, цэцэрлэг дотор, хоолны газрын өмнө талд тавьсан нэг жижигхэн ширээн дээр, гадаа хооллоно. Тоотой хэдхэн хүнийг харсаар уйдаж гүйцлээ. Өөр бус хүний бараа хармаар байна хэмээлээ. Зарим ширээний ард шинэ ирсэн хүмүүс хэсэг бүлгээрээ сууцгаана,

	Ноён Клюбер «сүйт бүсгүйнхээ тахилыг тааруулахаар» хүлцэнгүй захирагдан үйлчлэгчтэй зөвлөлдөхөөр явсан хойгуур Жемма нүдээ буулган, уруулаа зуун хөдөлгөөнгүй зогсоно. Санин түүнээс харцаа салгахгүй дагуулан ширтэж, асуух байдлаар хараад байх мэт Жеммад санагдаж, эл байдал уурыг нь хүргэн байх шиг болно. Чингэсээр байтал ноён Клюбер ч буцан ирж, хагас цагийн дараа үдийн хоол бэлэн болно гээд кегли тоглоё гэснээ, хе-хе-хе хоол идэх дур их оруулдаг юм гэж нэмэв. Тэр уг тоглоомыг онц сайн тоглож байлаа. Клюбер бөмбөлөг шидэхдээ их л залуу хүний байдалтай болж булчингаа гүрийлгэн гайхуулж, хойш урагш занган савлаж, хөлөө хөдөлгөнө. Нэг л янзын тамирчин, гэхдээ бие сайхантай тамирчин харагдана. Гар нь ч гэсэн мөн л үзэсгэлэнтэй, цагаан агаад түүнээ Энэтхэгийн алтлаг зөөлөн даавуугаар арчина. 

	Үдийн зоог барих цаг болж бүгд ширээний ард суув. 

	 

	XVI

	Германы үдийн хоол гэдгийг хэн мэдэхгүй бил ээ? Тосон гурил, шанцтай усан шөл, ургасан юм шиг цагаан өөхтэй, бөглөө шиг хатуу чанасан үхрийн мах, салсархаг төмс Хөвсгөр улаан манжин, жижиглэн хэрчсэн хрен (тунхуу) хөхрүүлсэн могой загас, ногоон хачир, цууны хамт, шарсан мах, вареньтай, чунз шиг янзтай «Mehespeise» исгэлэвтэр хүрэн дусаалгатай заавал ч үгүй байдаг. Харин дарс, шар айраг элбэг, Содены гуанзны эзэн өөрийн зочдыг яг ийм хоолоор дайлав. Зоог барилт жирийн л болж өнгөрлөө. Их дэврүүн хөгжүүн байдал гэхдээ бий болсонгүй. Ноён Клюбер «Бидний дурладаг зүйлийн төлөө» (Was wir lieben) гэж хундага өргөхөд ч хөгжүүн байдал нэмэгдсэнгүй. Бүх юм хэт зүй ёсоор, номоор байлаа. Хоолны дараа яг л германы, шингэхэн, улаан шаргал кофе өгөв. Ноён Клюбер жинхэнэ бараа бологч эрийн ёсоор янжуур татах зөвшөөрлийг Жеммагаас гуйлаа. Яг ингэтэл гэнэтхэн урьдаас бодоогүй байсан, гэхдээ аятай томоотой биш гэхэд хөнгөдөхгүй тун эвгүй байдал боллоо. 

	Хажуугийн нэгэн ширээн дээр майнцын гарнизоны хэдэн офицер сууж байв. Тэдний харц, хоорондоо шивнэлдэж буйг харахад Жеммагийн үзэсгэлэн гоо тэдний гайхлыг төрүүлснийг тааварлахад хялбархан ажээ. Франкфуртад хэдийн очиж амжсан бололтой тэдний нэг Жеммаг сайн таних мэт харна. Хэн болохыг нь мэдэж байгаа бололтой. Тэр гэнэт босож, гартаа аяга барьсаар Жеммагийн сууж буй ширээ рүү ойртон ирэв. Ноёд офицерууд нэлээд согтож, ширээн дээр нь шил өрөөстэй байв. Энэхүү босож ирсэн хүн цайвар үстэй, аятайхан, ер нь нүдэнд дулаан тунчиг залуу эр байв. Гэвч дарс ууснаас энэ бүхэн нь алга болжээ. Хацар нь таталдаж, цэлхэн суусан нүд нь ийш тийш гүйж, цочмог дүрсгүй байрыг харуулна. Нөхөд нь эхлээд түүнийг болиулах гэсэн боловч түүний байсан байгаагүй юуны ялгаатай билээ гээд зөнд нь орхив,

	Офицер ялимгүйхэн найган Жеммагийн өмнө зогсоод, хүсэл бодолд нь захирагдалгүй, өөрөө өөртэйгөө тэмцэлдэн буй дотоод тэмцлийн дуун сонстох, өөрийн биш чанга дуугаар: «Франкфурт даяарх, дэлхий дахин дахь хамгийн үзэсгэлэнтэй, амтатын эзэгтэйн эрүүл мэндийн төлөө ууя!» (тэр нэг шил аягыг «дугтрав») Үүнийхээ гэсгээл болгон ариухан гараар нь таслагдсан энэ цэцгийг авъя» гээд Жеммагийн хоолны хэрэглэлийн өмнө хэвтэж байсан сарнайг авлаа. Жемма эхлээд гайхаж, ихээр айж, царай нь хувхай цайгаад... чингэснээ айдас нь зэвүүцлээр солигдож, үснийхээ тан хүртэл улайв. Доромжлогчийг өрөмдөн ширтсэн нүд нь тэр үедээ харанхуйлаад гялсхийн, тэгснээ манантан, тогтоогдошгүй хилэгнэлийн галаар дүрэлзэв. Энэхүү харц, офицерыг ичингүйрэлд хүргэв бололтой. Тэр ойлгогдохгүй нэгэн юм бувтнаад, мэхийн ёслоод нөхөд рүүгээ явлаа. Нөхөд нь инээд алдан чангаар алга ташин угтав. 

	Ноён Клюбер сандлаасаа гэнэт босож малгайгаа өмсөн, нэр хадгалсан байр төрхтэй ч гэлээ төдий л чанга бишээр: «Энэ чинь үзэгдээгүй явдал. Үзэгдээгүй доромжлол!» (Unerhort Unerhort irechheit!) гээд эрс хатуу дуугаар хоол зөөгчийг дуудан авчирч, даруйхан тооцоо хий... гээд зогссонгүй, тэрэг хөллөхийг тушаан, журамт хүн танайд ирж хооллохын арга алга. Яагаад гэвэл доромжлолд өртөж байна гэлээ. Энэ үед суудал дээрээ хөдөлгөөнгүй сууж байсан Жеммагийн цээж огцом овс овосхийн хөдөлж, харцаа ноён Клюбер дээр тогтоосноо... мөн л ийм анхааралтай харцаар нөгөө офицерыг харна. Эмиль ууртаа шатан, чичирхийлнэ. 

	— Мейн Фрейлейн бос доо. Та энд үлдэх нь эвгүй. Бид дотор орж сууя гэж нөгөөх л эрс байдлаараа ноён Клюбер хэлэв. 

	Жемма үг дуугүй бослоо. Клюбер гараа дугуйруулан тосоход бүсгүй ч гараа өгөв. Тийн, хоол идэж байсан газраасаа хэчнээн холдох тутам төдийчинээ биеэ тоосон, сүрлэг болох алхаагаар гуанз руу алхлаа. Хөөрхий Эмиль ч тэдний араас түүтгэнэв. 

	Торгууль болгон архины улаан мөнгө ч илүү өгөлгүйгээр, хоол зөөгчтэй ноён Клюбер тооцоо хийж байх зуур офицерууд сууж байсан ширээ рүү Санин хурдан алхан очоод, Жеммаг доромжилсон хүнд хандан (тэр бээр энэ үед сарнайг хүн бүрийд дамжуулан үнэрлүүлж байв) франц хэлээр тодоор:

	— Өршөөлт ноён минь, таны саяны хийсэн хэрэг чинь шударга журамт хүний хиймгүй, цэргийн даргын ийм хувцас өмссөн хүн үйлдэмгүй явдал. Таныг бүдүүлэг хүмүүжилтэй, ичүүргүй хүн гэдгийг чинь хэлэхээр би ирлээ! гэв. 

	Залуу эр ухасхийн босоход, арай ахмад өөр нэгэн офицер түүнийг гараа занган суулгаад, Санин руу эргэн мөн л францаар,

	— Та чинь тэр хүүхний ах, хамаатан садан нь уу? Болзоот эр нь үү? гэв. 

	— Би тэр хүүхэн ямар ч хамаагүй хүн. Би орос хүн. Гэхдээ ийм доромжлолыг зүгээр хараад өнгөрч чадахгүй. Гэвч олныг өгүүлээд яах вэ. Миний нэрийн хуудас, хаяг энэ байна. Ноён офицер та намайг эрж олж болно. 

	Санин энэ үгийг хэлэн, нэрийн хуудсаа гаргаж ширээ дээр хаяхдаа, энэ үед Жеммагийн сарнайг нэг нь үзэж байгаад таваг руугаа унагахад шалмагаар шүүрч авлаа. Залуу эр дахиад босохыг оролдоход нөхөр нь түүнийг дахин суулгаад «Донгоф чимээгүй!» Donhof sei still гээд өөрөө босож, гараа малгайнхаа саравчинд хүргэн ёслоод хүндэтгэсэн өнгө, аястай дуугаар, маргааш өглөө манай хорооны нэг офицер таны байранд очно гэж Санинд хэллээ Санин ялимгүй мэхэсхийгээд анд нар дээрээ яаран очив. 

	Ноён Клюбер, хэсэг зуур Санины алга болсныг ч, офицеруудтай ярилцсаныг ч ажиглаагүй царай гаргав. Морь тэрэг хөллөж байсан хөтчийг удаан болхи байна гэж ихэд уурлан загнана. Жемма ч Санинд юу ч хэлсэнгүй, тэр ч байтугай харсангүй. Гэвч зангидсан хөмсөг, хувхай цайсан, хазсан уруул, хөдөлгөөнгүй байгааг нь ажвал бүсгүйн сэтгэл түвшин биш байгааг илтгэнэ. Ганц Эмиль л Санинтай ярьж, юу болсныг асуухыг илт хүсэн байв. Санин офицерууд дээр хэрхэн очиж, жижигхэн бичиг юм уу, цаас бололтой цагаан юм өгөхийг харжээ. Хөөрхий хөвүүний! зүрх түгшин, хацар нь улайн халуу шатаж, Санины хүзүүнээс зүүгдэхэд ч бэлэн уйлахад ч бэлэн, эс бөгөөс нөгөөх булай офицеруудыг юу ч үгүй болгон хаяхаар түүнтэй хамт дорхноо явахад ч бэлэн байлаа. Гэвч биеэ барин ариун сэтгэлт орос андынхаа хөдөлгөөн бүрийг анхааралтай ажигласнаар хязгаарлалаа. 

	Энэ зуур хөтөч морь тэрэг авчирч, цөм сүйх тэргэнд орж суув. Эмиль, Тарталья нохойн араас хөтчийн суудалд гарч суулаа. Тэнд суух нь түүнд илүү чөлөөтэй, нөгөөтээгүүр сэтгэл амарлингуйгаар харахын аргагүй Клюбер нүдэнд нь үл өртөх билээ. 

	Герр Клюбер зам туж ганцаараа л яриад байв. Хэн ч түүний өөдөөс маргасангүй. Гэхдээ хэн ч хэлснийг нь зөвшсөнгүй. Тусгай өрөөнд хооллоё гэхэд үгэнд ороогүй нь дэмий боллоо гэж тэр их ярив. Хэрэв үг дагасан бол ийм өөдгүй явдал ерөөс болохгүй байсан гэв. Дараа нь засгийн газар, офицеруудыг зоргоор нь тавьж, тэдний сахилга батыг анхаарахгүй, нийгмийн доторх цэргийн биш иргэнийг төдий л хүндэтгэхгүй байна (das burgerliche Element in der Societat!) үүнээс болоод удалгүй олны дургүйцэл бий болж, тэгээд хувьсгалд ч хүрч мэдэхийн жишээ нь франц байна (тэр бээр үүнийг өрөвдөнгүй ч эрсээр хэлэв) гэж эрс хурцдуу либераль зүйл ярьснаа, би хувьдаа гэхэд засгийг хүндэтгэдэг, хэзээ ч... хэзээ ч... хувьсгалч болохгүй, гэхдээ... иймэрхүү замбараагүй байдлыг хараад түүнийг сайшаахгүй байгаагаа илэрхийлэхгүй байж чадах биш гэв. Дараа нь зан суртахуун болоод ёсон бусын зан, мөн нэр төр, журамт байдлын талаар хэдэн ерөнхий зүйл нэмлээ. 

	Жемма бүр үдийн хоолны өмнөх зугаалгын үеэр ч (ноён Клюберт төдий л сэтгэл хангалуун бус, «цууралтын» үед өөрийн болзоот эрээс илтээр ичиж байгаа бололтой, тэгээд ч Саниныг байгаад ичингүйрснээ илэрхийлэх мэт түүнээс хөндий сууна. Аялал дуусах гэж байхад, бүсгүй шаналж буй нь илт болж, хэдийгээр түрүүчийнх шигээ Санинтай нэг ч уг солиогүй авч, гэнэт мөргөн гуйсан харц чулуудав... Санин ч, ноён Клюберийг үзэн ядаж буйгаасаа хамаагүй ихээр, бүсгүйг өрөвдөж байгаагаа мэдэрлээ. Тэр бээр маргааш өглөө халз тулаанд дуудагдаж мэдэх ч гэлээ, энэ өдрийн тохиолдсон бүхэнд, сэтгэлийн гүндээ, өөрөө ч мэдэлгүйгээр баярлан байх мэт. 

	Энэхүү зовуурьт partie de plaisir44 арайхийн төгсөв. Жеммаг сүйх тэрэгнээс, амттаныхаа дэлгүүрийн үүдэнд буухад, түрүүн офицеруудаас буцаан авсан сарнайг Санин үг дуугүйгээр бүсгүйн гарт атгуулав. Жемма цочин, гарыг нь чанга атгаснаа агшин зуур сарнайг нуулаа. Дөнгөж үдэш болж байсан авч Санин гэрт орохыг ч бодсонгүй, бүсгүй ч ор гэж урьсангүй. Довжоон дээр гарч ирсэн Панталеоне, фрау Ленорег нойрсож буйг мэдэгдэв. Эмилио, ичимхийрэнгүй байдлаар Санинтай салах ёс хийв. Тэр Санинаас бишүүрхэн байх мэт. Үнэхээр гайхлыг нь их төрүүлсэн аж. Клюбер Саниныг байранд нь хүргээд ёсорхгоор салах ёс хийлээ. Хэдийгээр биеэ тоон байвч энэ герман хүнд ч эвгүй байв. За ер нь бүгдэд эвгүй байлаа,

	Гэхдээ Санины энэхүү байдал, эвгүй сэтгэгдэл дорхноо ариллаа. Энэ нь тодорхойгүй, гэхдээ сэтгэл санааг өөд татсан аятай байдлаар солигдов. Тэр өрөөн дотуураа хойш урагш алхан, юун тухай ч бодохыг үл хүсэн, исгэрч, сэтгэл тун хангалуун байлаа. 

	 

	ХVII

	«Учраа ололцохын тулд ноён офицерыг өглөөний арван цаг хүртэл хүлээнэ. Тэгээд ирэхгүй бол, өөрсдөө намайг хайж олог» хэмээн Санин нүүр гараа угааж, сахал самбаагаа янзалж байхдаа бодов. Гэвч герман хүмүүс өглөө эрт босдог. Өглөөний есөн цаг ч болоогүй байтал ноён бага дэслэгч (der Herr seconde lieute nant!) фон Рихтер тантай уулзахыг хүсэж байна гэж үйлчлэгч хэлэв. Санин сюртукээ шаламгай өмсөн «оруулахыг» тушаалаа. Санины бодож байснаас шал өөр ноён Рихтер тун залуу, бараг хүүхдээрээ ажээ. Тэр бээр сахал ургаагүй нүүрэндээ буурьтай сүрлэг байдал оруулахыг хичээвч энэ нь огтоос үл бүтнэ. Тэр бишүүрхэн догдолж буйгаа ч нууж чадсангүй. Сандалд суухдаа сэлмэндээ ороолдон золтой л уначихсангүй. Ээрч түгдэрсээр франц хэлээр буруу хазгай, би өөрийн анд барон фон Донгофийн даалгавраар ирлээ. Энэхүү даалгавар нь өчигдөр хэлсэн. доромжлолын үгэндээ ноён фон Занин уучлал гуйх явдал юм. Хэрвээ ноён Занин эс зөвшвөөс барон фон Донгоф халз тулаанд дуудна гэж Санинд хэлэв. Санин уучлал хүсэх бодолгүй байна. Халз тулааныг хүлээн авахад бэлэн гэлээ. Ингэхэд ноён фон Рихтер түрүүчийнхээрээ ээрч түгдэрсээр, хэдэн цагт хэнтэй, хаана хэлэлцээр хийх вэ? хэмээн асуув. Хоёр цагийн дараа манайд ирж болно. Тэр хугацаанд би секундээс олохыг хичээе. («Эрлэгт оч гэж, би хэнийг секундантаа болгодог бил ээ?» гэж ийн өгүүлэх зуураа бодов) Ноён фон Рихтер босож мэхийн явах гэснээ... сэтгэлдээ сэв суулгаад яах вэ гэж бодсон мэтээр хаалганы тэнд очоод зогсон, Санин руу эргэж хараад, миний анд барон фон Донгоф өчигдрийн явдалд... ямар нэгэн хэмжээнд өөрийн буруутайгаа... өөрөөсөө нуухгүй байгаа болохоор ёс төдий «des exghuzes lecheres»45 уучлал хүсэх нь хангалттай билээ гэв. Санин үүнд нь ёс төдийгөөр ч юм уу, жинхэнээр ч гэсэн уучлал гуйх бодолгүй байна яагаад гэвэл өөрийгөө буруутай гэж үл тооцном гэв. 

	Ноён фон Рихтер улам ихээр улайж, 

	— Хэрвээ тийм бол найрсгаар буудалцаад л— des goups de bisdolet a' l'amiaple46 хэрэгтэй юм гэв. 

	— Үүнийг чинь би огт ойлгох биш, Бид тэнгэр өөд буудах болж байна уу?

	— Өө, үгүй, үгүй гэж бага дэслэгч бүр ч балмагдан эмээж гүйцээд

	— Энэ явдал маань журамт хүмүүсийн хооронд болж байгаа болохоор би бодохдоо... гэснээ

	— Би таны секунданттай ярилцана хэмээн өөрөө өөрийнхөө яриаг таслаад, гарч явлаа. 

	Түүнийг дөнгөж гаруут Санин сандал дээрээ суун, шал ширтэв. Энэ чинь юу болж байна вэ? Амьдрал минь яагаад ийм замаар гэнэтхэн орчхов? Өнгөрсөн, ирээдүй тэр аяараа алга болон устаж, би Франкфуртад хэн нэгэн хүнтэй халз тулалдах л үлдээд байна»

	 

	Бага дэслэгч минь!

	Бяцхан өргөст хэмххэн минь!

	Амрагийн тэнгэрхэн минь!

	Алив надтайгаа бүжиглэ дээ

	 

	гэж дуулан бүжиглэдэг байсан ухаан солиотой нагац эгч нь гэнэт түүний сэтгэлд орж ирэв. 

	Чингээд инээн нагац эгч шигээ «бага дэслэгч минь! Алив надтайгаа бүжиглэ дээ!» гэж дууллаа. 

	— Гэвч цаг алдалгүйгээр, цааших хэрэг явдлаа бодох хэрэгтэй гэж чангаар дуу алдаад ухасхийн босохдоо гартаа бичиг барьсан Панталеоне өмнөө зогсож байхыг үзэв. 

	— Би хаалгыг хэдэн удаа тогшсон авч, та хариу дуугарсангүй. Тэгээд гэртээ байхгүй юм болов уу? гэж бодлоо. Синьорина Жемма өгсөн юм хэмээгээд бичгийг сарвайв. 

	Санин одоогийн ярьдгаар юу ч бодож амжилгүй бичгийг авч, уншлаа, Өчигдөр болсон явдлын төлөөнөө санаа зовж байна. Одоохон уулзахыг хүснэм гэж Жемма бичжээ. 

	— Синьорина санаа зовсоор байна. Таны юу хийж буйг үзээд, дагуулаад ир гэж надад хэлсэн хэмээн, бичигт байгааг үзсэн бололтой Панталеоне хэлэв. 

	Санин нас өндөр итали өвгөнийг хараад бодолд автлаа. Тархинд нь нэгэн бодол гялхсийн оров. Эхний хурамд энэхүү бодол нь ерөөс боломжгүй баймаар хачин санагджээ... 

	«Гэвч... яагаад болохгүй бил ээ?» гэж өөрөө өөрөөсөө асуув. 

	— Ноён Панталеоне! гэж тэр чанга дуудав. Өвгөн цочин эрүүгээ зангианыхаа ард нуун Саниныг ширтжээ. 

	— Өчигдөр юу болсныг та, мэдэж байна уу? Панталеоне уруулаа хөдөлгөн их үсээ сэгсрээд, 

	— Мэдсэн гэв.

	(Эмиль дөнгөж гэртээ ороод түүнд бүгдийг ярьжээ). 

	— Өө! Мэдсэн гэнэ ээ! За тэгвэл ийм байна. Эндээс дөнгөж сая нэг офицер гарч явсан даа. Өчигдрийн тэр ичгүүргүй амьтан намайг халз тулаанд дууджээ. Би ч түүнийг нь хүлээж авсан. Гэвч надад секундээс алга. Та миний секундээс болохдоо дургүйцэхгүй биз?

	Панталеоне бондгосхийн» хөмсгөө тун их дээш нь өргөсөн тул, унжсан үсэн доогуур нь орон үзэгдэхгүй боллоо. 

	— Та заавал тулалдах хэрэгтэй юм уу? гэж италиар хэлэв. Түрүүнээс хойш францаар ярьж байсан билээ. 

	— Заавал. Эс тэгвээс өөрийгөө насан туршдаа шившиг болгоно. 

	— Гм. Хэрвээ би таны секундээс болохыг зөвшихгүй аваас та өөр хүн хайх уу?

	— Тэгнэ... гарцаагүй. 

	Панталеоне газар ширтэв.

	— Гэвч синьор де-Цанини, таны энэхүү халз тулаан өөр нэг хүний нэр төрд зарим талаараа тусгүй болохгүй биз? гэж танаас асуухыг зөвшөөрнө үү?

	— Тэгж бодохгүй байна. Гэхдээ ямар ч гэсэн өөр арга алга. 

	— Гм гээд Панталеоне бүр зангианыхаа цаагуур далд орсноо

	— Нөгөө Клуберио л байна. Тэр тохирохгүй юу? гэж гэнэт дуу алдаад нүүрээ өөд болгов. 

	— Тэр үү? Яах вэ дээ. 

	— Кэ! (Сhе!)47 гээд Панталеоне шигжингүйгээр мөрөө хавчаад

	— Ямар ч л гэсэн би танд талархлаа илэрхийлэх ёстой. Та намайг ийм байдалтай болчихсон байхад минь ч журамт хүн — un galantiuomo гэж үзсэн болохоор чинь. Та надаас ингэж гуйснаараа, өөрийгөө жинхэнэ galantiuomo гэдгээ харууллаа. Гэхдээ би таны хэлснийг бодох ёстой. 

	— Цаг алга, эрхэмсэг ноён Чи... чиппа... 

	...Тола гэж өвгөн залгаж хэлээд, — би бодох ганцхан цагийн хугацаа гуйя. Намайг ивээгчдийн охин энэ хэрэгт орооцолдсон байгаа шүү дээ. Чухам иймээс л би бодох ёстой ч, үүрэгтэй ч билээ! Цагийн дараа, дөчин таван минутын дараа та миний шийдвэрийг мэднэ. 

	— Сайн байна. Би хүлээе. 

	— Одоо тэгэхээр... Синьорина Жеммад би ямар хариу аваачиж өгөх вэ?

	Санин хуудас цаас аван: «Миний хүндэт танил эмэгтэй минь ээ! Тайван бай. Би гурван цагийн дараа танайд очно. Тэгэхэд бүх юм тодорхой болно. Миний төлөө санаа тавьсанд тань, чин сэтгэлээсээ талархъя» гэж бичээд Панталеонед гардууллаа. 

	Өвгөн бичгийг хажуугийн халаасандаа болгоомжтой хийгээд «нэг цагийн дараа шүү!» гэж давтан хэлээд үүд рүү явснаа, огцом эргэн, Санин руу хурдлан ирж, гар дээрээс нь барьж аван цээжинд шахаж, өөдөө харан,

	— Ариухан залуу минь ээ! Уудам сэтгэлтэн минь ээ! (Nobil giovanotto! Gran cuore! таны хүчирхэг гарыг (La vostra valoroso testro) ядарсан сул өвгөн (а un verchiottо) атгахыг зөвшөөрнө үү! гээд ялимгүй хойш ухарснаа, хоёр гараараа зангаад холдон явав. 

	Санин түүний араас харлаа... Сонин авч уншсан боловч юу ч ойлгохгүй харц нь сонин дээгүүр гүйнэ. 

	 

	XVIII

	Нэг цагийн дараа үйлчлэгч дахин Санины өрөөнд орж ирэн, Варезе нутгийн Панталеоне Чиппатола. Эрхэмсэг ван Моденскийн ордны дуучин гэсэн, балиартсан нэрийн хуудас оруулж өгөхөд, араас нь Панталеоне өөрөө орж ирэв. Тэр хувцсаа бүрэн сольжээ. Гандсан хар фрак, торгомсог хантааз өмссөний дээгүүр гуулин гинж халааснаас нь цухуйж хүнд мана тамга фракны нь арын нарийн хормой руу унжина. Баруун гартаа туулайн ноолууран хар бүрх, зүүн гартаа хоёр зузаан савхин бээлий барьжээ Зангиагаа жирийнхээсээ өргөн, өндөр зангидаж, цардмал захандаа «муурын нүд» (Осil dechat) гэж нэрлэдэг чулуутай зүү хатгасан байв. Баруун гарын долоовор хуруунд нь атгасан хоёр гар, дунд нь шатаж буй зүрхний зурагтай шигтгээтэй бөгж гялалзана. Удаан хадгалагдаж дарагшсаны үнэр, камфар заарын үнэр өвгөнөөс ханхийнэ. Түүний бүхий л байдал, хамгийн амарлингуй үзэгчийг хүртэл гайхалд оруулахаар. Санин өөдөөс нь босож очив. 

	— Би таны секундээс гэж Панталеоне францаар гүвтнээд, бүх биеэрээ урагш мэхийхдээ бүжигчдийн адилаар хоёр хөлөө зөрүүлэн гишгээд,

	— Би таны заавар сонсохоор ирлээ. Та ямар ч хайр өршөөлгүй тулалдахыг хүсэж байна уу? гэв. 

	— Миний хүндэт ноён Чиппатола! Яалаа гэж би хайр найргүй байх билээ. Би өчигдөр хэлсэн үгээ яагаад ч буцааж авахгүй, гэхдээ цусанд шунагч биш ээ... Надтай халз тулалдах тэр хүний секундээс одоохон ирнэ. Би хажуугийн өрөөнд орно. Та түүнтэй хэрхэхийг тохиролц. Би таны тусыг насан туршдаа мартахгүй. Чин сэтгэлээсээ баярлаж байнам. 

	— Нэр төр л хамгийн чухал нь гээд Панталоене, суу гэж Саниныг урихаас урьдан сандалд суугаад, франц, итали үгийг холин, — Панзчин Клуберио өөрийн шууд үүргийг ойлгож чадаагүй юм уу, эсвэл хулчийсан бол тэгэх тусмаа л өөрт нь муу... туулай зүрхтэн. Гүйцээ!. Халз өрсөлдөөний болзлын хувьд гэвэл би таны секундээс болохоор, таны эрх ашиг надад дээд ариун зүйл!! Намайг Падуйд байхад тэнд морин цэргийн нэгэн хороо байрлаж байв. Би тэр хорооны олон офицертой ойр дотно байлаа!.. Тэдний ёс горимыг сайн мэднэ. Танай тайз Тарбускитай би халз тулааны талаар олонтоо ярилцдаг асан... Нөгөө хүний чинь секундээс удахгүй ирэх үү? гэж ярив. 

	— Одоохон л ирнэ гэснээ Санин цонх руу хараад

	— За хүрээд ирлээ гэв. 

	Панталеоне босож цагаа хараад, унжсан үсээ засаж, өмднийхөө шурхагны уяа унжсаныг гутал руугаа санд мэнд хийв. Түрүүчийнхээ адилаар улайж, ичингүйрсэн залуу бага дэслэгч орж ирлээ. 

	Санин секундантуудыг хооронд нь танилцууллаа. 

	— Monstuer Richter souslieutenant!

	— Monsieur Zippatolo, artistе48

	Өвгөнийг хараад бага дэслэгч ялимгүй гайхалд оров... Өөртэй нь танилцуулсан «жүжигчин» мөн хоол хийх мэргэжилтэй болсон гэдгийг энэ хурамд сая хэн нэгэн хүн түүнд хэлсэн бол энэ бага дэслэгч юу гэх байсан болоо!.. Гэвч ийнхүү халз тулалдаанд оролцох нь хамгийн их мэддэг, жирийн зүйл мэт байдлыг Панталеоне харуулна. Түүнд лав театрт байсан үеийн нь дуртгал тус болж, тэр секундантын рольд яг л тоглож байлаа. Панталеоне ч, бага дэслэгч ч хэсэг зуур дуугүй болцгоов. 

	— Яах вэ? Эхлэх үү? гэж Панталеоне зузаан савхин бээлийгээ оролдон асуув. 

	— Эхэлье, гэхдээ... өрсөлдөгчийн нэгэн байгаа нь... гэж бага дэслэгч хэлэв. 

	— Ноёдоо би одоохон гарлаа гээд Санин мэхийн унт-

	 лагын өрөөндөө орж хаалгаа түгжив. 

	Тэр орон дээрээ сунан хэвтэж, Жеммагийн талаар бодохыг оролдлоо... Гэвч хаалттай хаалганы цаанаас секундантуудын яриа сонстоно. Тэд францаар ярилцаж, өөр өөрсдийнхөөрөө хайр найргүй муруй хазгай дуудна. Панталеоне дахиад Падуйд байсан морьт цэрэг, тайж Тарбускийн тухай бага дэслэгч нь «exghizes lecheres» «gtoup a l' amiaple»-гийн талаар ярина. Гэвч өвгөн ямар ч exghizes-ийн талаар сонсохыг хүссэнгүй. Гэтэл өвгөн Санины ясыг хавтгайлган, гэнэтхэн л, чигчий хуруу нь ч дэлхийн бүх офицероос ч илүү үнэтэй ямар ч гэмгүй залуу бүсгүйн тухай ярьж эхэллээ. (oune zeune damigella innoucenta, qu' а ella dola dans soun pett qoa vale pju gue foutt touffiissie tel mondo!) Чингээд хэд хэд дахин «энэ чинь ичгүүртэй хэрэг, ичгүүртэй хэрэг» (Е ouna onta ouna onta) гэж их л эрчимтэй хэлэв. Бага дэслэгч эхлээд сөрж маргахгүй байснаа дуу нь чичирхийлэн, хилэгнэсэн өнгөөр, ёс суртахууны сургаал сонсох гэж ирээгүй гэдгээ илэрхийллээ... 

	— Таны насныханд шударга үг сонсох нь дандаа хэрэгтэй! гэж Панталеоне дуу алдав. 

	Ноёд секундантуудын хоорондын маргаан хэд дахин ширүүсэв. Ийн хэлэлцээ цаг гаруй үргэлжлээд «Барон фон Донгоф ноён де Санин нар маргааш өглөө арван цагт Ганаугийн ойролцоох жижигхэн ойр, хорин алхмын газраас буудалцана. Хэн хэн нь секундантуудын дохиогоор хоёр хоёр удаа буудах эрхтэй. Буудалцах гар бууны гол төмөр дотроо эргүүлэггүй, гохыг дарахыг хөнгөвчилсөн төхөөрөмжгүй байна» хэмээн тохиролцлоо. Ноён фон Рихтерийг явсны дараа Панталеоне, унтлагын өрөөний үүдийг их л ёсорхгоор нээгээд, хэлэлцээнийхээ эцсийн шийдийг хэлснээ, дахиад л «Bravo, Russo! Bravo, qiovanotto49 Чи ялна» гэв. 

	Хэдэн минутын дараа тэр хоёр Розеллийн амтатын дэлгүүр лүү явлаа. Халз тулааны талаар бусдад үг алдахгүй гэсэн амлалтыг Панталеонегоос хүсэхэд өвгөн хуруугаа гозойлгон, нүдээ онийлгоод Segreder- za (нууц байдал) гэж хоёр давтан хэллээ. Тэр бүр залуужиж, биеэ авч явах нь ч чөлөөтэй болжээ. Хэдийгээр төдий л аятай бус ч энэ бүх ер бусын үйл явдлууд түүнийг өөрөө ч гэсэн халз тулаанд дуудаж, бас дуудагдаж байсан (үнэндээ гэхэд зөвхөн л тайзан дээр) тэр үе цаг руу нь аваачжээ. Баргил хоолойт дуучид, рольдоо их эрэмгий тоглодог билээ. 

	 

	XIX

	Эмиль, Санины өөдөөс гүйн гарч ирэв. Тэр бээр Санины ирэхийг цаг гаруй отон хүлээжээ. Өчигдрийн болсон эвгүй явдлын талаар ээж юу ч мэдэхгүй байгаа болохоор түүнд хар авхуулах хэрэггүй. Намайг бас дахиад л дэлгүүр лүү!!... явуулах гэж байна. Гэвч би тийшээ явахгүй нэг газар нуугдана гэж чихэнд нь шивнэж амжлаа. Чингэснээ гэнэтхэн Санины мөрөнд наалдан, цочмог үнсчхээд гудамж уруудан гүйв. Жемма амтатын дэлгүүртээ Санинтай уулзаад нэг юм хэлэх гэсэн авч чадсангүй уруул нь ялимгүйхэн чичирхийлэн, нүд нь онийн нэгээс нөгөөд тусна. Санин бүх хэрэг явдал... шальтай юм бололгүй дууссан гэж хэлэн бүсгүйг тайвшруулахыг яарлаа. 

	— Тан дээр өнөөдөр хэн ч очоогүй юу? гэж Жемма асуув. 

	— Над дээр нэг хүн ирсэн. Бид түүнтэй ярилцаад... хэн хэнийхээ сэтгэлд таарсан шийдвэр гаргасан даа. 

	Жемма лангууныхаа ард буцаж очлоо. 

	«Ярьсанд маань итгэсэнгүй» гэж Санин бодсон авч... хажуугийн өрөөнд ороход тэнд Фрау Леноре байлаа.

	Толгойн өвчин нь намжсан ч сэтгэл санаа унанги байдалтай байв. Тийн өөдөөс нь баяртай инээмсэглэн угтсан боловч, тантай тухтай ярилцаж чадахгүй болохоор танд уйтай байна байх гэв. Санин, түүний ойролцоо суугаад нүд нь улайж, хавдсаныг үзлээ. 

	— Фрау Леноре та яагаа вэ? Уйлсан юм гэж үү?

	— Тсссс... Ингэж. битгий чанга ярь! гэж шивнэн, толгойгоороо охиныхоо байгаа өрөө рүү заав. 

	— Гэвч та яагаад уйлаа вэ?

	— Мосьё Санин гуай би өөрөө ч мэдэх биш. 

	— Хэн ч таныг гомдоогоогүй юу?

	— Өө, үгүй!.. яагаад ч юм гэнэт л сэтгэл уйтай болчихлоо. Би, Жиован Батистыг... залуу насаа... энэ бүхэн маань хэчнээн хурдан өнгөрснийг дурссан юм. Анд минь би өтөлж байна. Гэвч үүнийг би яагаад ч зөвшиж чадах биш. Би өөрөө урьдынх шигээ л байгаа мэт санагдавч... өтөл нас гэдэг энэ байна! гэж хэлээд фрау Ленорегийн нүднээ нулимс тунаад, 

	— Та намайг хараад гайхаж буйг чинь үзэж байна. Анд минь, гэвч өөрөө бас л өтөлж, энэ нь хэчнээн гашуун байдгийг мэднэ гэв. 

	Таны залуу насыг давтан сэргээсэн хүүхдүүд тань байна гэж Санин түүнийг тайвшруулахыг оролдов. Тэгээд ч зогссонгүй бас л өтлөх яагаа ч үгүй байна ч гэлээ. Чингэтэл фрау Леноре тоглоомоор биш, чин үнэнээсээ «болиоч» гэж гуйн, тэгэхэд Санин, өтөл настайгаа ухамсарласан ийм гутранги байдлыг юугаар ч тайвшруулж сарниаж болдоггүй аж. Өөрөө өнгөрөхийг нь хүлээх хэрэгтэй гэдгийг анх удаа үзэв. Тийн хөзөр тоглохыг санал болгоход авгай зөвшөөрч, бүр ч сэргээд ЯВЧИХ ШИГ боллоо. 

	Санин түүнтэй өдрийн хоолны өмнө болоод дараа нь тоглов. Панталеоне мөн тоглов. Гэхдээ түүний үс хэзээ ч ингэж ихээр дух руугаа унаж, эрүү нь зангианыхаа цаагуур нуугдан орж байгаагүй билээ. Түүний хөдөлгөөн бүр нь тун анхаарал төвлөрсөн ёсорхуу байсан тул түүний нь харахад ямар нууцыг энэ хүн ийм чандаар хадгалан байна вэ? гэсэн бодол өөрийн эрхгүй төрөх ажээ. 

	Гэвч Segredezzа Segredezza!

	Панталеоне тэр өдөржин Санинд гүн хүндэтгэлтэй байгаагаа илэрхийлэхийг хичээв. Хоол идэхээр суухад эмэгтэйчүүдийг алгасан түүнд хамгийн түрүүн өглөө. Хөзөр тоглож байх үеэр, хөзөр нэмж авахыг зөвшин, дутуу авхуулж элдвээр шахахгүй байв. Тэмээ гэхэд ямаа гэгчээр тоглоомд ямар ч хамаагүйгээр, оросууд энэ дэлхийн хамгийн уужим сэтгэлтэй, зоригтой, шийдмэг ард түмэн хэмээн өчив. 

	«Золиг шиг хөгшин жүжигчин» гэж Санин бодно. 

	Мөн хатагтай Розеллийн санаа сэтгэлийн ер бусын байдалд биш, харин охин нь түүнтэй хэрхэн харилцаж буйд л тэр тун их гайхлаа. Гэхдээ бүсгүй түүнээс зугтаж байсанд бус... харин яг эсрэгээр Санины ойролцоо ялимгүйхэн хөндий суун, өөрийг нь харж, яриаг нь сонсоно. Гэвч шууд хоорондоо ярих гэхлээр босож хэдэн хурмын зуур чимээгүйхэн холдон одно. Чингэснээ дахиад л буцаж ирэн хаа нэгтээ буланд сууна. Аль нэгийг эргэцүүлэн бодож буй юм уу гайхан буй бололтой... ерөөс гайхан буй бололтой хөдөлгөөнгүй сууна. Фрау Леноре ч охиныхоо ер бусын байдалтай байгааг ажиглаж мэдээд, юу болов? хэмээн хоёр дахин асуув. 

	— Зүгээр. Намайг заримдаа ийм байдгийг та мэднэ шүү дээ! гэж Жемма хариуллаа. 

	— Яг тийм гэж эх нь охиныхоо хэлснийг зөвшинө. 

	Ийн энэхүү урт өдөр дуу шуугиантай ч биш, залхуутай ч биш, хөгжүүн хөхиүн ч биш, уйтай гунигтай ч биш, өнгөрөв. Жемма хэрвээ арай өөр байдалтай байсан бол, Санин... яаж мэдэх вэ, жаалхан биеэ өргөн сагсайх дурандаа хөтлөгдөх ч байсан юм билүү эсвэл зүгээр л үүрдийн байж мэдэх хагацлын өмнө бүсгүйд элдвийг цухуйлган гуниг уйт сэтгэлдээ автах байсан юм бил үү!.. Гэсэн чиг тэр Жемматай шууд үг сольж ч амжаагүй болохоор оройн цайн өмнө арван таван минутын турш төгөлдөр хуур дээр гунигтай аяс тоглов. 

	Эмиль оройтон буцаж ирээд, ноён Клюберийн тухай асуултад өртөхөөс айн, дорхноо алга боллоо. Санин ч явах ээлж тулав. 

	Жемматай салах ёс хийлээ. «Онегин» дэх Ленский Ольга хоёрын салж буй шиг санагдана. Тэр бүсгүйн гарыг чанга атгаж, нүүр лүү нь харахыг хичээв. Гэвч бүсгүй ялимгүй эргэн, гараа татан авав. 

	 

	XX

	Гадаа гарахад од хэдийн түгсэн байв. Том, бага, шар улаан, хөх, цагаан хэчнээн ч од байна даа! Тэд цөм оч цацруулан анивчин жирэлзэн гялалзана. Саран гараагүй авч бүрэг торог гэрэлд юм бүрий тод харагдана. Санин гудамжны булан хүртэл явлаа... Байрандаа шуудхан яваад очих дур үл хүрнэ. Цэвэр агаарт баймаар байв. Тийн буцаад, Розеллийн амтатын дэлгүүр байдаг байшинтай зэрэгцэн очиж амжаагүй шахам байтал гудамж руу харсан нэг цонх нь гэнэтхэн онгойн түүний дөрвөлжин хар нүхний дундаас (өрөө харанхуй байв) эмэгтэй хүний дүрс гарч ирэн, өөрийг нь

	— Monsieur Dimitri! гэж дуудаж буйг сонсов. Санин цонх руу ухасхийв... Жемма!

	Бүсгүй цонхны тавцанг тохойлдон урагш тонгойжээ. 

	— Monsieur Dimitri! Би танд нэг юм өгөх гэж өнөөдөржин бодсон юм... Гэвч зориглолгүй өдий хүрэв. Чингээд таныг сая санаандгүй харчхаад, ингэж л өгөх ёстой юм байх гэж бодлоо... хэмээн болгоомжилсон нам дуугаар хэллээ. 

	Жемма, ингэж л өгөх ёстой юм байх гэсэн үгэн дээрээ өөрийн эрхгүй дуугүй болов. Энэхэн хурамд ямар нэгэн ер бусын явдал болж бүсгүй яриагаа үргэлжлүүлж чадсангүй. 

	Шөнийн нам гүмийн огтоос үүлгүй тэнгэрт гэнэт маш хүчтэй салхи дэгдэж, хөл доорх газар хөдлөн ганхах шиг болж, оддын бүдэгхэн гэрэл чичирхийлэн агаар хүртэл нэг бөөн юм боллоо. Хүйтэн биш, дулаан, бараг залхуу хүрэм нозооруулсан хуй салхи модод, байшингийн дээвэр, хана, гудамжаар салхилав. Энэ салхи агшин зуур Санины малгайг авч хаян, Жеммагийн хар үсийг хийсгэн сэгсийлгэлээ. Санины толгой, цонхны тавцантай зэрэгцэн, бараг шүргэнэ. Санин цонхны тавцанд өөрийн эрхгүй наалдахад, Жемма хоёр гараараа түүний мөрнөөс барьж аван цээжээ толгойд нь наав. Шуугиан, дуу чимээ минут орчим үргэлжлэв... Гэнэтхэн дэгдсэн хуй салхи нүүдлийн шувуу шиг өнгөрөн одов... Дахиад л нам гүм боллоо. 

	Санин руу харан, тэртээ дээр, айж мэгдэн хөөрч догдолсон гайхам царайтай, аймаар асар том ч, гайхалтай сайхан нүдтэй үзэсгэлэнг бүсгүй байхыг үзээд зүрхэн нь зогсох шиг болж, цээжин дээрээ унаж ирсэн, туг үсийг уруулдаа хүргээд,

	— Өө Жемма! гэж арайхийн хэллээ. 

	— Энэ чинь юу байв аа? Цахилгаан уу? гэж Жемма нүдээ том болгон харж нүцгэн гараа мөрөн дээрээс нь авалгүй асуув. 

	— Жемма! гэж Санин дахин дуугарав. 

	Жемма санаа алдаад цээживчнийхээ цаанаас, гундаж эхэлсэн сарнай гарган ирж, Санин руу түүнээ сарвайж,

	— Би танд энэ цэцгийг өгөх гэсэн юм гэв. 

	Өчигдөр, цэргийн дарга нараас буцаан авсан сарнай мөн болохыг танилаа... 

	Гэвч цонх хэдийн хаагдаж, харлан байх шилний цаана юу ч харагдахгүй болсон байв. 

	Санин гэртээ, малгайгүй ирэв... Малгайгаа үгүй болсныг тэр анзаарсангүй. 

	 

	ХХI

	Санин бүр өглөө болж байхад унтав. Энэ нь ч гайхалтай юм биш. Хурмын төдийд дайраад өнгөрсөн зуны шөнийн хуй салхины адилаар, мөн л ийм агшин зуур Жеммад дурлаж ч байна уу даа гэдгээ мэдэрчээ. Жемма үзэсгэлэнтэй гоё гэдгийг, өөртөө таашаагдаж буйг бол... Харин урьд нь мэддэг асан. Тэр л хуй салхины адилаар хайр сэтгэл гэгч нөмрөн ирэв. Гэтэл энэ тэнэг халз тулаан хийх болоод байдаг! Гунигт зөн зовоож эхэллээ. Алагдахгүй үлдэх юмаа гэхэд... өөр хүний сүйт бүсгүйд сэтгэл өгснөөс нь юу гарах бил ээ? Энэ «өөр» хүн, надад аюулгүй гэж бодъё. Жемма өөрөө надад дурласан ч юм уу, дурлана ч гэж бодъё!.. Ингэлээ гээд яах юм? Ийм гоё бүсгүй... 

	Санин өрөөн дотуураа явснаа сандал дээр сууж, хуудас цаас авч хэдэн мөр бичсэнээ тэр дороо баллан дарна... 

	Дулаан салхинд үс нь хийссэн Жеммагийн гайхалтай бие, оддын туяан дор харанхуй цонхоор харагдан байсныг нэхэн дурсана. Олимпын охин тэнгэрийнх шиг гантиг цагаан гарыг нь үзэж, энэхүү гар мөрөн дээр нь дархыг мэдэрнэ. Дараа нь сарвайн өгсөн сарнайг авахад жирийн сарнайнхаас өөр, илүү гоё үнэр үнэртэх шиг болжээ... 

	«Ерөөсөө л алагдах юм уу, эрэмдэг болчихвол яана?»

	Тэр орондоо орсонгүй хувцастайгаа буйдан дээр хэвтэн зүүрмэглэжээ. 

	 

	* * *

	 

	Нэг хүн мөрнөөс нь татав... 

	Нүдээ нээтэл Панталеоне байв. 

	— Македоны Александр вавилоны тулалдаанд орохынхоо урьд шөнө унтсан шигээр бөх унтаж50 байна шүү! гэж өвгөн дуу алдав. 

	— Хэдэн цаг болж байна? гэж Санин асуулаа. 

	— Долоод арван таван минут дутуу байна. Ганау хүртэл хоёр цаг явна. Бид болзоот газраа түрүүлж хүрэх ёстой. Оросууд хэзээд дайснаасаа түрүүлдэг. Би франкфурт дахь хамгийн сайн гэргийг авсан

	Санин нүүр гараа угаав. 

	— Гар буу хаана байна?

	— Гар бууг тэр Феррофлукто тедеско авчирна. Эмчийг ч мөн адил тэр авч ирнэ. 

	Панталеоне өчигдрийнхөөрөө цовоо сэргэлэн байдал үзүүлэвч Санины хамт тэргэнд суусныхаа дараа, дэлбэгч, ташуураа тасхийлгэн морьд байрнаасаа ухасхийн хөдлөхөд, падуйн морьт цэргийнхэнтэй анд байсан дуучин асан эр гэнэтхэн өөрчлөгдөөд явчхав. Тэр ичингүйрч, бүр хулчийв. Муу өрсөн хана шиг, түүний ямар нэгэн юм нурчих шиг боллоо. 

	— Тэнгэр минь, Santissima Madonnа51 бид чинь юу хийж байна аа? Хөгшин, тэнэг би, галзуу frenetico би юу хийж байна аа? гэж гэнэт чахарсан дуугаар өгүүлж, үсээ базлав. 

	Санин гайхсанаа, инээмсэрч, Панталеонегийн бэлхүүсээр зөөлөн тэвэрч, Le vin est tire il faut le boire52 (ам алдвал барьж болдоггүй гэсэнтэй дүйнэ) гэсэн франц цэцэн үгийг сануулав. 

	— Тийм ээ, тийм. Энэ хэргийг би тантай хамт дуусгана. Гэлээ ч гэсэн би ухаангүй амьтан... Ухаангүй амьтан. Бүх юм нам гүм, хэчнээн сайхан байлаа... гэтэл гэнэт л та-та-та, тра-та-та! болчхов. 

	— Найрал хөгжим tutti53 болохтой адил юм боллоо. Гэхдээ та буруутан биш гэж Санин хүчлэн инээвхийлж хэллээ. 

	— Би буруутан биш гэдгээ мэдэж байна. Тийм гэлээ ч гэсэн... ийм болгоомжгүй явдал. Diavolo Diavоlо54 гэж өвгөн үсээ сэгсчин, сүүрс алдан өчлөө. 

	Тэрэг урагш явсаар л байлаа. 

	Сайхан өглөө. Хөл хөөрцөг дөнгөж эхэлж буй франкфуртын гудамж тун чиг цэвэрхэн, найртай санагдана. Байшингийн цонх, мөнгөн цаас шиг гялалзана. Тэрэг хотоос гарахтай зэрэг одоохондоо төдий л хурц биш, цэнхэр тэнгэрээс болжморын олон өнгийн дуун хадлаа. Замын эргүүлэг дээр, өндөр улиангарын чанадаас, танил дүрс гэнэт гарч ирэн, хэдэн алхам ухраад зогсов. Санин тогтоон харав... Тэнгэр минь! Эмиль!

	— Эмиль мэдэж байгаа юм уу? гэж Санин өвгөнөөс асуув. 

	— Би өөрийгөө ухаангүй амьтан гэдгийг танд хэлээд байна шүү дээ. Энэ золиг шиг хүүхэд шөнөжин амар заяа үзүүлсэнгүй, чингээд өнөө өглөө би түүнд бүхнийг хэлсэн юм. 

	«Segredezzа! гэдэг маань энэ дээ!» гэж Санин бодов. Тэрэг явсаар Эмильтэй зэрэгцэн очив. Дэлбэгчид зогс гэсэн дохио өгөөд Санин «золиг шиг хүүхдийг» өөр лүүгээ дуудав. Эмиль, тэр нэгэн өдөр ухаан алдаад байсан шигээ хувхай цайчхаад, шийдмэг бус алхаагаар ойртов. Тэр хөл дээрээ арайхийн тогтон байлаа. 

	— Та энд юу хийж байгаа юм бэ? Яагаад гэртээ байхгүй байна? гэж Санин эрс хатуу асуув. 

	— Зөвшөөрнө үү... намайг хамт явахыг зөвшөөрөөч гэж Эмиль, чичирхийлсэн дуугаар шулганаад, гараа элгэндээ авав. Чичиргээ туссан мэт шүд нь тагшиж, — Би саад болохгүй, намайг аваад яваач! гэв. 

	— Хэрвээ та намайг өчүүхэн ч гэсэн хүндэтгэж байгаа л юм бол одоохон буцаж гэртээ харь, эсвэл ноён дэлгүүрт очоод, хэнд юу ч хэлэлгүй миний ирэхийг хүлээ! гэж Санин хэлэв. 

	— Таны буцаж ирэхийг үү? Гэвч хэрвээ таныг... гээд Эмилийн дуу тасалдав. 

	— Эмиль! Ухаар. Эмиль, гэр лүүгээ яв. Анд минь, миний хэлэхийг сонс! Та надад хайртай шүү дээ! Би таныг буцахыг гуйж байна хэмээн Санин үгийг нь таслав. 

	Тийн гараа сунгалаа. Эмиль урагш ганхсанаа мэгшээд, гарыг нь уруулдаа хүргээд замаас харайн гарч, Франкфурт руу хээр талаар гүйн одлоо. 

	— Бас л өрөвч сэтгэлтэн гэж Панталеоне гүвтнэсэн авч, Санин түүн рүү барайн харав... Өвгөн тэрэгний буланд нугдайн суулаа. Тэр өөрийн гэмийг ухамсарлаж байв. Мөн хурам өнгөрөх бүрий улам ихээр гайхалд автана. Би үнэхээр секундээс болчхоод бас морь тэрэг олж, бүхнийг зааж зааварлан, өглөөний зургаан цагт дулаан ороо орхилоо гэж үү? Хөл нь янгинан өвдөнө. 

	Санин өвгөний сэтгэлийг засах хэрэгтэйг ойлгон, яг л хэрэгтэй үгийг нь олоод хэлчхэв. 

	— Хүндэт Синьор Чиппатола таны түрүүчийн оргилуун сэтгэл хаачив аа? il antico valог хаачсан бэ?

	Синьор Чиппатола эгцрэн, хөмсөг зангидав.

	— il antico valor. Noné ancora spento (тэр маань юу ч үгүй алга болсон шүү) — II anttco valor!!!

	Тэр тохитой сууц, дуурийн талаар, дуучин байснаа их цээл хоолойт дууч Гарсиагийн тухай ярьсаар Ганауд ирэхдээ бүр сэргэсэн байв. Энэ хорвоо дээр үг шиг хүчтэй бас хүчгүй юм үгүй шүү дээ!

	 

	XXII

	Халз тулаан болох бяцхан ой Ганаугаас бээр зайд байлаа. Панталеонегийн урьдчилан хэлснээр тэд түрүүлж ирлээ. Тэргээ ойн цоорхойд байж байхыг тушаагаад нэлээд өтгөн ойн сүүдэр лүү оров. Тэд цаг орчим хүлээлээ. 

	Ийн хүлээх нь Санинд төдий л их зовуурьтай хэцүү санагдсангүй. Замаар хойш урагш алхлан шувуудын донгодохыг сонсон, нисэн өнгөрөх зэллэсэн шувуудыг харж, иймэрхүү байдалд орсон ихэнх орос хүмүүсийн адилаар юу ч бодохгүйг хичээв. Байдлыг нь ажвал өчигдрийн салхинд дайрагдсан бололтой, хугарсан, залуу далдуу модыг үзээд ганц удаа бодолд автав. Энэ мод хатаж бүх навч нь үхэж буй ажээ. «Энэ юу вэ? Муу ёрын зөн үү?»гэсэн бодол гялсхийжээ. Гэвч тэрхэн дороо дуу исгэрэн, нөгөөх унасан модон дээгүүр алхаж гаран замаар алхлаа. Панталеоне гүвтнэн, германчуудыг харааж, хяхтнан, өвдгөө ч, нуруугаа ч илнэ. Догдолсондоо болон эвшээж жижигхэн атирсан царай нь инээд хүрмээр болно. Санин түүнийг хараад золтой л инээд алдчихсангүй.

	Чингэсээр замаар дугуй хяхтнах чимээ сонсогдлоо. «Тэд» хэмээн Панталеоне гүвтнээд болгоомжлон биеэ чангалав. Гэхдээ агшин зуур айдаст автсанаа брррр! гэж дуу алдан өнөө өглөө сайхан байна гэсэн үгээр далдлав. Шүүдэр их унаснаас навч, ногоог норговч, ой дотор ч нозоором халуун болж эхэллээ;

	Хоёр офицер ч дорхноо л ойд оров. Тэднийг намхан тарган номой байрын бараг нойрмоглосон нүүртэй хүн дагаж ирсэн нь цэргийн эмч ажээ. Тэр алив тохиолд гээд нэг гартаа устай шавар ваар барьж мэс заслын хэрэгсэл, боолт бүхий цүнх зүүн мөрөндөө өлгөжээ. Энэ хүн иймэрхүү аялалд бүр залхтлаа дассан нь илт байв. Энэ нь түүний орлогын нэгэн эх булаг бүлгээ. Ийм халз тулаан бүрийд түүнд хоёр талаас дөрөв, дөрвөн аравтын дэвсгэр өгдөг аж. Ноён фон Рихтер гар буу хийсэн хайрцаг авч ирэв. Ноён фон Донгоф гартаа жижигхэн ташуур барин эргэлдүүлнэ. 

	— Панталеоне! Юу ч тохиолдож болно, хэрвээ намайг алагдчихвал миний хажуугийн халааснаас цаасанд боосон цэцэг байгааг авч Синьорине Жеммад өгөөрэй! Дуулав уу? Та биелүүлнэ гэж ам өгөөч? гэж шивнэв. 

	Өвгөн уруу царайлан түүн рүү харж, зовнин толгой дохилоо... Гэхдээ Санин юу хүссэнийг тэр ойлгосон эсэхийг гагцхүү бурхан л мэднэ байх. 

	Ёсыг даган өрсөлдөгчид, секундантууд бие биедээ мэхийлээ. Эмч ганцаар ер ажирсан янзгүй, эвшээсээр ногоон дээр «Морьтны хүндлүү зан надад падгүй» гэсэн байдалтай суув. Ноён «Тшибадола газрыг сонго гэж ноён Фон Рихтер хүслээ: Гэтэл ноён «Тшибадола» нь «Эрхэмсэг ноён та өөрөө л сонго. Би ажиглан харж байя... («хана» нь дахиад л нурчхав) гэж арайхийн гүвтнэлээ. 

	Чингээд ноён Фон Рихтер газар сонгов. Тэр бээр ойгоос тэр аяараа цэцэгт хучигдсан цоорхой оллоо. Тоот алхмыг хэмжээд хоёр захыг нь, хам хум бэлтгэсэн гадас шаан тэмдэглэж, хайрцгаас гар буу гаргаж явган суугаад сумыг буунд хийн нэг үгээр хэлэхэд зай чөлөөгүй хөдөлмөрлөн бас хөлсөө цагаан алчуураар тасралтгүй арчина. Түүнийг даган явах Панталеоне, осгосон хүн шиг л байлаа. Энэ бүх бэлтгэл ажлын үеэр өрсөлдөгч хоёр, асрагч багшдаа тунирхсан, шийтгэл хүлээсэн сурагчид шиг хөндий зогсоно. 

	Шийдвэрлэх хурам эхэллээ.. 

	Хэн хэн нь буугаа авлаа... 

	Чингэтэл ноён Фон Рихтер, Панталеонед хандан ахлах секундантын хувьд халз өрсөлдөөний дүрмийн дагуу «нэг хоёр, гурав!» гэж дохио өгөхийнхөө өмнө, өрсөлдөгчдөд эвлэрэх сүүлийн санамж, саналыг өгөх ёстой. Гэхдээ энэ нь хэдийгээр хэзээ ч ямар ч үр дагавартай байгаагүй ч, ерөөсөө энэ нь зөвхөн хоосон ёс төдий болсон ч гэлээ эл ёс төдий зүйлийг хэлж гүйцэтгэснээрээ ноён Чиппатола, өөрөөсөө хариуцлагын зарим хэсгийг хөнгөлж байгаа юм. Үнэндээ гэхэд иймэрхүү аллокуцийг55 «хөндлөнгийн гэрч» (unparteiischen zeuge) гүйцэтгэх ёстой ч, бидэнд өнөөдөр ийм хүн байхгүй болохоор ноён Фон Рихтер би энэ хүндэт үүргийг өнөөдөр ижил ажил хийж буй мэргэжил нэгт танд хүлээлгэж байна гэдгийг хэлэв. Гомдол гаргасан офицерыг үзэхгүйгээр бутны цаана нуугдаад байсан Панталеоне эхлээд ноён фон Рихтерийн үгнээс юу ч ойлгоогүй ч, тэгэх тусмаа хамар дороо гүвтнэсэн тул, гэнэт ухасхийн урагш шалмаг гарч ирээд гараараа цээж рүүгээ чичирхийлэн цохиж сөөнгөтсөн дуугаар, хэл хэлний үг холин хэлсэн нь «А 1а-1а-1а Che bestialita Deux zeun ommes commeca gue si battona-perche? Che diavolо? Andafe а casa!»56 

	— Би эвлэрэхийг зөвшихгүй! гэж Санин яаруу хэлэв. 

	За тэгвэл нэг хоёр, гурав гээд хашхираа ч гэж яахаа мэдэхээ байсан Паталеонед фон Рихтер хэлэв. 

	— Би ч эвлэрэхгүй гэж өрсөлдөгч нь давтлаа. 

	Панталеоне дахиад л бутны ард ороод, тэндээсээ нүдээ анин, толгойгоо хажуу тийш болгон, ярвайсаар байдаг хоолойгоороо,

	— Una... due.... etre!2 гэж хашхирав. 

	Санин эхэлж буудаад оносонгүй. Сум нь модонд тусжээ. Барон Донгоф дараагаар нь зориуд хажуу тийш нь хий буудлаа. 

	Түгшүүрт нам гүм байдал... Хэн нь ч байрнаасаа хөдөлсөнгүй. Панталеоне сулхан дуу алдав. 

	— Үргэлжлэхийг тушаана уу? гэж Донгоф хэллээ. 

	— Та яагаад хий буудав? хэмээн Санин асуув. 

	— Танд хамаагүй. 

	— Та хоёр дахь удаагаа дахиад хий буудах уу?

	— Магадгүй, мэдэхгүй байна. 

	— Ноёд оо, болгоогоорой, болгоогоорой! Халз тулалдаж буй хүмүүс хоорондоо ярилцах эрхгүй. Энэ чинь ёс журамд харш гэж фон Рихтер хэлэв. 

	— Би буудах ээлжээсээ татгалзаж байна гэж Санин гүвтнээд, гар буугаа газар чулуудав. 

	— Би ч халз тулааныг үргэлжлүүлэх бодолгүй байна. Гурав хоногийн өмнө би буруутай юм хийсэн гэдгээ ч хүлээхэд бэлэн байна гээд Донгоф гар буугаа газар хаяв. 

	Тэр, дороо эргэлзсэн байртай холхисноо, гараа урагш нь шийдмэг бус сунгалаа. Санин түүн рүү хурдан ойртон очиж гарыг нь атгав.. Хоёр залуу эр инээмсэглэн бие биеэ харахад хэн хэний нь нүүр улайв. 

	«— Bravi bravi! гэж Панталеоне гэнэт, галзуу юм шиг байдгаараа хашхиран, алга ташиж, бутны цаанаас годройтон гүйн гарч ирэв. Хажууханд нь модны хожуул дээр сууж байсан эмч ухасхийн босож, ваартай усаа асгачхаад, ойн цоорхой руу залхуутай алхлав. 

	— Нэр төрөө хамгаалан тэмцэлдсэн халз тулаан дуусав гэж фон Рихтер мэдэгдлээ. 

	— Fuori (урагш!) гэж урьдахаа санан Панталеоне хашхирав. 

	 

	* * *

	 

	Ноёд офицеруудтай мэхийн салж, тэргэндээ суухдаа Санин, амжилттай болсон мэс заслын дараах шигээр бүх л бие нь их хангалуун биш юмаа гэхэд хөнгөн сэргэлэн байдалтай байв. Бас ичгүүртэй төстэй өөр нэгэн сэтгэл ч төрнө... Тун саяхан өөрөө нэг рольд нь тоглосон энэхүү халз тулалдаан түүнд урьдаас ёсыг баримтлан тогтоосон хуурмаг зүйл офицер, оюутны жирийн тоглоом мэт санагдав. Ойгоос барон Донгофтой бараг хөтлөлцөөд гарч ирэхийг нь харсан номой эмч, инээснийг (инээх ч гэж дээ нүүрээ ярвайлгасан нь) бас нэхэн саналаа. Тэгснээ Панталеоне, эмчид аравтын дөрвөн алтан зоос төлснийг ч санав... ээ дээ! Нэг л муу юм боллоо!

	Тийм ээ, Санины сэтгэл нэг л эвгүй, ичгүүртэй байв. Гэхдээ нөгөө талаас нь үзвэл, тэр өөр юу хийх бил ээ? Дүрсгүй, дээрэлхүү офицерыг гэсгээлгүй орхих байв уу? Ноён Клюбер шиг зан гаргах байв уу? Тэр Жеммаг өмөөрч, түүнийг хамгаалсан... Энэ нь тийм. Гэвч сэтгэлд нь эвгүй бодол төрж, нэг л тохьгүй бүр ичгүүртэй ч байлаа. 

	Харин Панталеоне бүр хангалуун байв. Тэр гэнэт их бардам байдалд автав. Тулаанд ялсан генерал буцаж явахдаа ч түүн шиг хангалуун байдлаар эргэн тойрноо харан явахгүй дэг. Халз тулааны үед Санин ямархуу байдалтай байсан нь түүний сэтгэлийг хөөрүүлнэ. Тэр Саниныг баатар хэмээн дуудаж, хэлэх үгийг нь тэр ч байтугай гуйлтыг нь сонсохыг үл хүснэ. Тэр бээр Саниныг «Дон-Жуан» дахь гантиг юм уу хүрлээр хийсэн командорийн сүрлэг барималтай зүйрлэнэ. Өөрийнхөө хувьд гэвэл сэтгэл жаахан авгүйрхэн хямарсан гэдгээ хүлээнэ. «Би чинь жүжигчин хүн сэтгэл амархан хөдлөмхий хүн. Та бол боржин чулуу, цасны нутгийн хүү» гэлээ. 

	Хэтэрхий хөөрч хөгжсөн жүжигчнийг хэрхэн номхруулахыг Санин огтоос мэдэхгүй байв.

	 

	* * *

	 

	Хоёр цагийн өмнө өөртэй нь тааралдсан бараг л тэр зам дээр Эмиль дахиад л модны цаанаас гүйн гарч ирэв. Чингэхдээ баяртайгаар хашхиран, саравчтай малгайгаа толгой дээрээ барьж даллан, дэгдсээр, тэрэг рүү хүрч ирэн, дугуй дор орчих шахан, морьд зогсохыг хүлээлгүй хаалттай хаалгаар дамжин зүтгэж, Санинд наалдав. 

	— Та амьд мэнд, шархдаагүй байна. Намайг уучлаарай. Би таны үгэнд ороогүй. Би Франкфуртад буцаж очоогүй... Би явж чадаагүй. Таныг энд хүлээсэн... Юу болсныг яриач. Та түүнийг... алсан уу?

	Санин, арайхийж Эмилийг тайвшруулан суулгав. 

	Панталеоне олон үг нуршин байж халз тулааны бүх явдлыг ярьж, чингэхдээ хүрэл баримал, командорын тухай дурсахаа мартсангүй. Тэр суудлаасаа босож, унахгүйн тулд хөлөө алцайн, гараа цээжиндээ зөрүүлээд, мөрөөрөө, зэвүүцэнгүй харж, командор Саниныг дүрслэн үзүүллээ. Эмиль, их таашаалтайгаар, хааяа дуу алдан тасалдуулж, эсвэл огцом өндийн мөн л тийм огцмоор өөрийн баатарлаг андаа үнсэн, яриаг сонсоно. 

	Тэрэг явсаар Франкфурт хотын гудамжаар орж, Санины сууж буй зочид буудлын өмнө зогсов. 

	Санин хамт яваа хоёр хүнийхээ хамт шатаар өгсөж хоёрдугаар давхарт гартал, харанхуй хонгилоос нэгэн эмэгтэй хурдан алхлан гарч ирлээ. Нүүрэндээ тор хийсэн аж. Бүсгүй Санины өмнө зогсон, ялимгүй ганхасхийснээ, уртаар санаа алдаад гадагшаа гарахаар доош гүйлээ. Үйлчлэгч: «Ноён, гадаадын хүний ирэхийг хатагтай бүтэн цаг гаруй хүлээсэн юм» гэж ихэд гайхан өчив. Энэ эмэгтэй хэдхэн хурмын зуур харагдаад алга болсон ч гэлээ. Жемма мөн болохыг Санин таньж амжжээ. 

	— Фрейлейн Жемма мэдэж байсан юм гэж үү? хэмээн араасаа дагаж явсан Эмиль, Панталеоне нарт германаар, дургүйцсэн өнгөөр хэллээ. 

	Эмилийн царай улайж, сандрав. 

	— Би түүнд бүгдийг хэлэхээс өөр аргагүй болсон. Тэр өөрөө тааварлаж байсан гэж шулганаснаа 

	— Би яаж ч чадаагүй... Гэхдээ одоо бол хамаагүй боллоо. Бүх юм сайнаар төгсөв. Таныг эрүүл энх байгааг Жемма өөрөө үзлээ гэж дуу нь сэргэн өгүүлэв.

	Санин буруу харав. 

	— Гэхдээ та хоёр хоёулаа тун чалчаа хүмүүс байна даа гэж харамсангуйгаар хэлээд өрөөндөө орж, сандал дээр суулаа. 

	— Та бүү уурла гэж Эмиль гуйв. 

	— За, би уурлахгүй (Санин үнэхээр уурлаагүй байв. Бас, Жемма юу ч мэдэлгүй өнгөрөг гэж тэр хүсэх байсан гэж үү!) За... тэврэлдэж боллоо. Одоо явцгаана уу! Би ганцаар үлдэхийг хүсэж байна. Унтахаар хэвтье, ядарчээ гэв. 

	 — Зөв үг. Та амрах хэрэгтэй. Ариун сэтгэлт ноён та амрах ёстой. Эмилио явъя! Чимээгүй гаръя! Өлмий дээрээ гишгэн гаръя! Ш шшш!

	Санин унтахаар хэвтэнэ гэж хэлэхдээ ердөө тэр хоёроос л салахыг хүсжээ. Гэвч ганцаар үлдээд үнэхээр ядарснаа мэдэв. Өнгөрсөн шөнө бараг хар нүд хамхиагүй бөгөөд орондоо орон бөх унтлаа. 

	 

	XXIII 

	Тэр хэдэн цагийн турш огт сэрэлгүй унтав. Тэгснээ зүүдэлж эхэллээ. Халз тулаан хийж байх агаад, өрсөлдөгч нь ноён Клюбер аж. Гацуур модноо тоть сууна. Энэхүү тоть Панталеоне хамраа дуугарган: Нэг-нэг-нэг! Нэг-нэг-нэг! гэж давтана. 

	— Нэг.. нэг.. нэг!! гэх дуу түүнд бүр тодоор сонсогдлоо. Нүдээ нээж, толгойгоо өргөв. Хэн нэгэн хүн хаалгыг нь тогшино. 

	— Ор! гэж Санин хашхирлаа. 

	Үйлчлэгч орж ирэн, нэгэн хатагтай тантай уулзах гэж тун их хүсэж байна гэлээ. 

	«Жемма!» гэсэн үг тархинд нь гялсхийсэн авч түүний ээж фрау Леноре ажээ. 

	Тэр дөнгөж орж ирээд сандал дээр суун уйлж гарлаа. 

	 — Ялдам, ариун цагаан сэтгэлт хатагтай Розелли гуай минь та яав? Юу болчхов? Та тайвшраач! Танаас гуйя! гэж Санин ойртож суун, гарыг нь зөөлнөөр илэн гуйлаа. 

	— Өө Herr Dimitri би тун их зовлон үзэж байна. 

	— Та зовлон үзэж байна гэнэ ээ?

	— Маш их! Би ийм зовлон хүлээж байсан уу? Гэтэл гэнэтхэн л толгой дээрээс унаад ирлээ. 

	Авгай, арайхийн амьсгал татна. 

	— Гэвч юу болоо вэ? Тайлбарлаач! Аяга ус уух уу?

	— Үгүй ээ, баярлалаа. Би бүхнийг мэдэж байгаа шүү дээ! Мэдэж байгаа гээд фрау Леноре алчуураар нулимсаа арчиж, дахиад л уйллаа. 

	— Юу бүгдийг нь гэж?

	— Өнөөдөр болсон бүхнийг. Шалтгааныг нь ч... би мэдэж байна. Та ариун шударга хүн шиг байжээ. Гэвч нөхцөл байдал яасан ч золгүйгээр ингэж таараа вэ? Соден явах гэсэн тэр явдал над нэг л таашаагдаагүй нь дэмий бус байжээ (фрау Леноре, Соден явсан өдөр иймэрхүү юм юу ч яриагүй сэн. Чингэтэл одоо болохоор бүр тэр өдөр «бүхнийг» зөгнөн мэдэж байсан юм шиг өөрт нь санагдана). Хэдийгээр би таныг анх үзсэнээс хойш тавхан өдөр өнгөрсөн ч гэлээ би ариун шударга хүн гэж таныг үзэн, анд нөхөр гэж үзэн ирж байна... Гэвч би бэлэвсэн, ганцаар авгай... Миний охин... 

	Фрау Ленорегийн дуу нулимсандаа тасалдаж, Санин яахаа мэдэхгүй байлаа. 

	— Таны охин яагаа вэ? гэж давтан асуув. 

	— Миний охин Жемма өнөөдөр, ноён Клюберийн эхнэр болохгүй гэдгээ надад хэлж, намайг татгалзсан хариуг түүнд өг гэж хэллээ хэмээн фрау Леноре нулимсанд норсон алчуурынхаа цаанаас хэлэв. 

	Санин ялимгүй ухрав. Тэр ингэнэ гэж бодсонгүй. 

	— Энэ бол зөвхөн шившиг. Сүйт бүсгүй нь нөхөртөө очихоос татгалзсан, ийм явдал дэлхий дээр байгаагүй гэдгийн талаар, би яриагүй байна. Herr Dimitri, ийнхүү татгалзах нь манай дансыг улайлгана гэсэн үг. Herr Dimitri, бид зөвхөн өөрийн дэлгүүрийн орлогоор амьдрах боломжгүй байна. Ноён Клюбер маш баян. Цаашдаа улам ч баян болно. Чингэхлээр юу боллоо гэж түүнээс татгалзах бил ээ? Өөрийн сүйт хүүхнийг хамгаалсангүй гэж үү? Энэ нь түүний зүгээс тийм ч сайн явдал биш гэж бодъё. Гэвч тэр чинь цэргийн биш, энгийн хүн. Их сургуульд сурч хүмүүжээгүй. Тэр буурьтай худалдаачны хувьд, танихгүй бяцхан даргын зүггүйтлийг жигших ёстой байв. Herr Dimitri энэ чинь юун гомдол юм бэ? гээд фрау Леноре эгээ л бүхий л уй зовлонгоо шахан оруулах гэсэн мэтээр алчуураа, жижигхэн болгон бөөрөнхийлөв. 

	— Фрау Леноре! Та намайг зэмлэж байна уу... 

	— Таныг огтоос зэмлээгүй. Огтоос үгүй! Таны хувьд бол өөр хэрэг. Та, оросууд шигээ цэргийн хүн... 

	— Өршөөгөөрэй, би ерөөс цэргийн хүн биш... 

	— Та явуулын, гадаадын хүн. Би танд их баярлаж байна гэж фрау Леноре Санины хэлэхийг сонсолгүй өгүүлэв. Авгай амьсгаадан хоёр гараа дэлгээд, алчуураа бөөрөнхийлж, найгав. Өөрийн уй зовлонг хэрхэн илэрхийлж буйг нь харахад энэ авгай өмнө нутгийн цочмог ааштай хүн болох нь илт. 

	— Худалдан авагчидтайгаа тулалдаад байх юм бол ноён Клюбер хэрхэн худалдаа хийх бил ээ? Энэ ч бүр утгагүй юм. Би одоо түүнд татгалзах болж байна уу? Гэтэл бид юугаар амь зуух вэ? Урьд нь бид нэгэн зүйл ховор боов хийдэг, хүмүүс манай дэлгүүрт ирж худалдан авдаг байв. Одоо түүнийг маань бүгд хийдэг боллоо. Хот даяар одоо таны халз тулааны тухай ярилцаж эхэлнэ гэдгийг бодооч. Үүнийг чинь нууж болдог юм гэж үү? Хурим ч гэнэтхэн бүтэхээ болив. Энэ чинь шившиг. Яг л шившиг. Жемма сайхан бүсгүй. Тэр надад их хайртай. Тэр бусдын үзэл санаанд автсан, бүгд найрамдах үзэлт, зөрүүд хүүхэн. Ганцхан та л түүнийг ятгаж чадна. 

	Санин түрүүчийнхээсээ илүүгээр гайхалд автав. 

	— Фрау Леноре, би юу даа?

	— Тийм ээ, ганцхан л та... Ганцхан та. Иймээс би тан дээр ирсэн юм. Өөр юм бодож олж огт чадсангүй. Та их эрдэмтэй, сайн хүн. Та Жеммагийн төлөө зүтгэнэ. Тэр танд итгэнэ. Танд итгэх ёстой. Та амиараа азаа сорьсон шүү дээ! Та түүнд баталж өг. Би өөр юу ч чадашгүй! Өөрийгөө болоод, бид бүгдийг сүйрэлд хүргэнэ гэдгийг баталж өгөөч. Та миний хүүг аварсан. Охиныг минь ч авраач! Бурхан таныг өөрөө нааш нь явуулжээ... Би өвдөг сөгдөн танаас гуйхад бэлэн байна... 

	Санины хөлд унах гэж буй юм шигээр, фрау Леноре тийн сандлаасаа өндийв... Санин түүнийг тогтоон барилаа. 

	— Фрау Леноре! Бурхныг бодооч! Та яаж байгаа юм?

	Авгай, Санины гараас чичирхийлэн зуурч авлаа. 

	— Та амлаж байна уу?

	— Фрау Леноре, би юу боллоо гэж... яалаа гэж... та бодооч!

	— Та амлаж байна уу? Би энд, таны нүдний өмнө үхэхийг хүсэхгүй байгаа биз дээ?

	Санин яахаа мэдэхгүй боллоо. Тэр амьдралдаа анх удаа итали хүний ийм шамдангуй гуйлтыг үзэв. 

	— Таны хүссэн бүхнийг би хийе. Би фрейлейн Жемматай ярилцъя гэж Санин дуу алдлаа. 

	Фрау Леноре баярласандаа дуу алдав. 

	Чухам ямар үр дүн гарахыг нь харин би мэдэхгүй байна шүү!

	— Өө та бүү татгалзаач! Бүү татгалзаач! Та зөвшөөрсөн шүү дээ. Сайн үр дүн лав гарна. Ямар ч л гэсэн би өөр юу ч чадашгүй. Тэр миний үгэнд орох биш. 

	— Тэр ноён Клюберийн эхнэр болохгүй гэдгээ танд тийн эрс шийдмэг мэдэгдсэн үү? гэж Санин хэсэгхэн дуугүй байснаа асуув. 

	— Хутгаар тас огтолж буй юм шиг эрс хэлсэн. Тэр эцэг Жиован Баттистагаа яг өвччихсөн юм. Зовлонт үр!

	— Зовлонт уу? Жемма юу?.. гэж Санин сунжруулан давтав. 

	— Тийм... тийм... Тэр чинь бурхан шиг амьтан биш. Тэр таны үгэнд орно. Та удахгүй очих уу? Ялдам орос анд минь! Сайныг ерөөж буй эх хүний ерөөлийг тогтоож, ус өгөөч! гэж фрау Леноре сандлаасаа огцомхон босож мөн л Тийм ээр, өмнөө сууж буй Санины толгойг тэвэрлээ. 

	Санин хатагтай Розеллид аяга ус авчирч өгөөд, заавал очно хэмээн ам өгч, шат хүртэл үдээд, өрөөндөө буцан ирж гараа алдлан, нүдээ том болгов. 

	«За ингээд л одоо амьдрал гэдэг хөвөрч эхэллээ. Хөврөх хөврөхдөө бүр толгой эргэмээр болж байна шүү!» хэмээн бодлоо. Тэр юу болж буйгаа ойлгохоор сэтгэлийн дотоод руугаа харахыг ч оролдсонгүй. Тэнд учир утгыг нь олох аргагүй байна. Гүйцээ! гэж бодов. «Хэцүүхэн өдөр байна даа! Зовлонт өдөр... гэж түүний ээж хэлж байна. Би түүнд, Жеммад зөвлөх гэж үү?! Тэгээд юу зөвлөх бил ээ?!» гэж амандаа өөрийн мэдэлгүй шивнэв. 

	Санины толгой үнэхээр эргэлдэж, энэ бүх янз бүрийн мэдрэмж, сэтгэгдэл, дутуу хэлсэн үг, бүхний дээгүүр, анивчин гялалзах оддын туяан дор, тэр харанхуй цонхны дотор мартагдашгүй гялсхийн ирсэн, дулаан шөнө сэтгэлд арилшгүйгээр шингэсэн тэрхүү дүр, Жеммагийн царай байнгад эргэлдэнэ. 

	 

	
XXIV

	Санин итгэмтгий бус алхаагаар хатагтай Розеллийн байшин руу ойртон очив. Зүрхэн нь хүчтэй цохилно. Зүрхнийхээ цохилтыг цээж оволзуулан цохилохыг нь тэр тодоор сонсоно. Жеммад юу гэж хэлж, ямар зүйл ярих бил ээ? Тэр, байшинд амтатын дэлгүүрээр дамжилгүй, ар талаас нь оров. Үүдний жижигхэн өрөөнд фрау Леноретой тааралдлаа. Хатагтай түүнийг хараад айх, баярлах хослов. 

	— Би таныг хүлээж байлаа. Цэцэрлэг рүү ор. Цаадах чинь тэнд байгаа. Мартав аа, би танд найдаж байгаа шүү! гэж хоёр гараараа ээлжлэн гарыг нь атгаж шивнэлээ. 

	Санин цэцэрлэг рүү оров. 

	Жемма, замын хажууханд сандал дээр сууж, интоороор дүүргэсэн том сагснаас хамгийн сайн болсныг нь ялган авч тавагт хийнэ. Нар жаргах дөхөж, оройн долоон цаг болж байв. Хатагтай Розеллийн жижигхэн цэцэрлэгт, нарны алтлаг туяанаас илүүгээр жаргаж буй нарны улаан шар туяа л их аж. Навчис дөнгөж сонстох төдий зөөлөн сэржигнэн хоорондоо ярилцаж, ичилгүй оройтсон зөгийнүүд цэцгээс цэцэг дамжин, хүнгэнэн дуугарч нисэж бууна. Ойролцоохонд шувуу эцэж мэдэхгүй, нэгэн хэвээр жиргэнэ,

	Жемма, Соден явахдаа өмссөн дугуй бүрх малгайтайгаа байлаа. Бүсгүй, малгайнхаа дэрвийлгэсэн хүрээн дороос Саниныг харснаа, сагс руугаа тонгойв. 

	Санин өөрийн эрхгүй алхаагаа богиносгон удаашруулсаар Жемма руу очив. Чингээд юунд интоор ялган авч байгаа юм бэ? гэж асуухаас өөр үг олж чадсангүй. 

	Жемма яаралгүйгээр,

	— Энэ сайн болсон нь варень болно, нөгөөхийг нь бялуу хийхэд хэрэглэнэ. Бид чихэртэй дугуй бялуу хийж худалддагийг үзсэн үү? гэв. 

	Жемма ингэж хэлээд толгойгоо улам гудайлгаж, хоёр интоор барьсан баруун гар нь сагс, таваг хоёрын дунд хий тогтлоо. 

	— Таны дэргэд сууж болох уу? гэж Санин асуув. 

	— Болно гээд Жемма ялимгүй хөдлөн зай гаргалаа. Санин зэрэгцэн суув. «Яаж эхлэх вэ?» хэмээн бодож байтал азаар Жемма түүнийг хүнд байдлаас гаргав. 

	— Та өнөөдөр халз тулаан хийсэн. Тэгээд одоо ийм тайван байна уу? Ингэхлээр танд аюулгүй гэсэн үг үү? хэмээн ичингүйрсэн ч гэлээ үзэсгэлэнт сайхан царайгаа харуулан хэлэхэд нүд нь хэчнээн гүн талархлыг илчилж байв!

	— Өршөө! Би ямар ч аюулд өртөөгүй. Бүх зүйл шальтай юм бололгүй өнгөрлөө. 

	Жемма хоёр нүднийхээ өмнүүр хуруугаа нааш цааш хөдөлгөв... Бас л итали зан ажээ. 

	— Үгүй, үгүй! Ингэж бүү ярь! Та намайг мэхэлж чадахгүй! Панталеоне надад бүгдийг хэлсэн. 

	— Итгэх, хүнээ ч олж дээ! Намайг баатар эрийн барималтай адилтгасан уу?

	— Түүний зүйрлэл инээдэмтэй ч байж болно. Гэсэн чиг түүний сэтгэл ч, таны өнөөдөр хийсэн ч аль! аль нь инээдэмтэй биш. Энэ бүхэн цөм л надаас... надаас болж байгаа юм. Би үүнийг хэзээ ч мартахгүй. 

	— Фрейлейн Жемма, би танд амлахад... 

	— Би үүнийг мартахгүй гэж тэр үгээ сунжруулан давтаад өөдөөс нь анхааралтай ширтсэнээ буруу харав. 

	Чингэхэд нь Санин бүсгүйг хажуу талаас нь харахад амьдралдаа хэзээ ч ийм үзэсгэлэн гоёыг үзэж, мэдэрч байсан нь үгүй санагдаж сэтгэл нь дүрэлзэнэ. 

	«Өгсөн амлалт бий!» гэсэн бодол гялсхийв. 

	Тэр агшин зуур эргэлзэн байснаа

	— Фрейлейн Жемма... гэв. 

	— Юу гэж? гээд бүсгүй түүн рүү эргэж харалгүй, интоорыг ялгасаар... Гэвч «юу гэж?» гэсэн энэ үг нь хэчнээн итгэмтгий ялдам сонстов. 

	— Танд ээж чинь... талаар юу ч хэлээгүй юу?

	— Юу тэр вэ?

	— Миний талаар?

	Жемма ялгаж авсан интоороо гэнэтхэн буцааж сагсанд хийлээ. 

	— Ээж тантай ярилцсан юм уу? гэж Жемма сөргүүлэн асуув. 

	— Ярилцсан. 

	— Танд юу ярив?

	— Урьдын бодлоо... гэнэт өөрчилчихлөө гэдгийг л хэлсэн.

	Жемма дахиад толгойгоо хазайлгаж, бүрхнийхээ цаагуур оров. Том цэцгийн шилбэ шиг уяхан, ялдам хүзүү нь л үзэгдэнэ. 

	— Урьдын бодол гэж юу хэлээд байна?

	— Амьдралаа ирээдүйд хэрхэн зохиох... талаарх... таны урьдын бодол... 

	— Өөрөөр хэлбэл... Та... ноён Клюберийн тухай.... яриад байна уу?

	— Тийм. 

	— Намайг, ноён Клюберийн эхнэр болох бодолгүй байна гэж ээж танд хэлэв үү?

	— Тэгсэн. 

	Жемма сандал дээрээ займчив. Сагс нь хазайж, хэдэн интоор унан замаар өнхрөв. Нэг... хоёр минут өнгөрлөө. 

	— Ээж яагаад танд үүнийг хэлэв? гэх бүсгүйн дуу гарав. Санин түрүүчийнхээ адилаар Жеммагийн зөвхөн хүзүүг л үзнэ. Цээж нь түрүүчийнхээсээ илүүгээр оволзон хөдөлнө. 

	— Яагаад аа? Та бид хоёрыг богино хугацаанд нөхөрлөсөн гэж хэлж болно. Бас тэгээд та надад ямар нэгэн хэмжээгээр итгэдэг ч гэж болохоор тул, намайг танд ашигтай зөвлөгөө өгч чадна. Тэр зөвлөгөөг таныг сонсоно ч гэж танай ээж бодсон ажээ. 

	Жеммагийн гар өвдгөндөө аяархан хүрэв... Тэр, платьныхаа хормойны хуниасыг оролдоно. 

	— Monsieur Dimitri, та надад ямар зөвлөгөө өгөх гэж байна даа? гэж бүсгүй хэсэгхэн зуур хүлээснээ өчив. 

	Жеммагийн өвдгөн дээрээ буй гар нь чичирхийлж байхыг Санин үзлээ.

	Энэхүү чичирхийллээ нуухаар платьныхаа хормойны хуниасыг оролдож байсан аж. Санин энэхүү сэтгэл хөдлөм, цагаан хуруунд аяархан хүрэв. 

	— Жемма, та яагаад над руу харахгүй байна! гэж Санин гүвтнэв. 

	Бүсгүй малгайгаа агшин зуур мөрөн дээгүүрээ арагш нь унагаад түрүүчийн шигээ талархсан итгэсэн харцаар ширтэв. Тийн юу ярихыг нь хүлээнэ... Бүсгүйн царай Санины харцыг сохлох мэтээр ичингүйрүүлнэ. Оройн нарны дулаан илч түүний толгойг гэрэлтүүлж, энэхүү толгой, нарны туяанаас ч хурцаар гялалзана. 

	— Monsieur Dimitri! би таны ярихыг хүлээж байна. Та тэгээд надад ямар зөвлөгөө өгөх нь вэ? гэж хөмсгөө ялимгүй өргөн, инээмсрэн асуув. 

	— Ямар зөвлөгөө гэнэ ээ? Гурван өдрийн өмнө ноён Клюбер онцгой эр зориг гаргаагүй учраас түүнд татгалзах хэрэгтэй юм гэж үү? хэмээн танай ээж үзэж байна. 

	— Зөвхөн үүнээс л гэж үү? гээд Жемма тонгойн сагсаа авч, дэргэдээ сандал дээр тавилаа. 

	— Татгалзах нь... ерөөсөө... таны хувьд ухаалаг юм биш. Ийм алхам ямар үр дагаварт хүргэж болохыг сайн цэгнэж бодох хэрэгтэй. Бас танай ажил хэргийн одоогийн байдал, танай гэр бүлийн хүн бүрийд тодорхой үүрэг ногдуулж байна... 

	— Энэ чинь ээжийн бодол. Ээжийн хэлдэг үг. Би мэднэ. Харин таны өөрийн бодол ямар байна? гэж Жемма үгийг нь таслан хэлэв. 

	— Минийх үү? гээд Санин дуугүй боллоо. Хоолой өөдөө бөөн хар юм тулан ирж, амьсгалыг нь боогдуулахыг тэр: мэдэрлээ. Чингээд би мөн л тэгж бодож байна хэмээн биеэ хүчлэн хэлэв.

	Жемма доош тонгойхоо болиод

	— Адилхан уу? Та бас адилхан уу? гэв. 

	— Тийм... өөрөөр хэлбэл... гэснээ Санин ерөөсөө ганц ч үг нэмж хэлэх чадал байсангүй.

	— Сайн байна. Таны анд нөхрийн хувьд надад, шийдвэрээ өөрчлөхийг, өөрөөр хэлбэл түрүүчийнхээрээ байхыг зөвлөж байгаа юм бол... Ээж намайг таны үгэнд орно хэмээн найдаж байгаа юм бол... яая гэхэв, би таны хэлснийг яг биелүүлье гэж хэлэхдээ гараараа юу хийж буйгаа мэдэхгүй тавгаас сагсанд, тэгснээ сагснаасаа тавагт интоороо буцаан хийнэ. 

	— Гэвч фрейлейн Жемма, ямар шалтгаан таныг ийм шийдвэр гаргахад хүргэснийг эхлээд би мэдэх юм сан... 

	— Би таны зөвлөгөөг дагана гэж Жемма давтан хэлээд хөмсөг нь хөвчирч, хацар нь цайн, доод уруулаа хазаад

	— Та миний төлөө маш ихийг хийсэн болохоор таны хүссэнийг би хийх ёстой. Би ээжид хэлье... гэж бодож байна. Өө, ээж тэр хүрээд ирлээ. 

	Үнэхээр ч фрау Леноре, цэцэрлэг рүү ордог, байшингийн хаалган дээр гарч ирэв. Тэр юу болохыг тэсэж ядан хүлээж, байж суух газраа үл олно. Хэдийгээр тэр хоёр уулзаад арван таван минут ч болоогүй байгаа авч түүний тооцоолсноор бол Санин аль хэдийн тайлбарлаж хэлээд дууссан байх ёстой байжээ. 

	— Үгүй, үгүй, үгүй бурхны нэрийг бодож та ээждээ одоогоор хэрхэн шийдсэн талаараа юу ч битгий хэлээч! Хүлээгээч... Би танд хэлнэ, танд бичнэ... тэр хүртэл та юу ч битгий шийдээч... хүлээгээч! хэмээн Санин бараг айсан гэж болохоор санд мэнд хэллээ. 

	 Тэр Жеммагийн гарыг атгаад сандлаасаа ухасхийн босож, фрау Ленорыг гайхалд оруулан, малгайгаа яльгүй өргөн дохиод, ойлгомжгүй нэг юм гүвтнээд хажуугаар нь өнгөрч далд оров. 

	Фрау Леноре охин руугаа очив. 

	— Жемма надад хэлээч... 

	Охин нь гэнэт өндийн босож ээжээ тэврэв. 

	— Хайрт ээж минь, та ялимгүйхэн хүлээнэ үү? Маргааш хүртэл. Болох уу? Гэхдээ маргааш болтол энэ талаар нэг ч үг дуугарахгүйгээр болох уу?... Ай!

	Чингэснээ, өөртөө ч санамсаргүйгээр ариун цагаан нулимс дуслуулан уйлчихлаа. Жеммагийн царай уй гунигтай биш, харин ч баяр хөөртэй гэхээр байснаас фрау Леноре бүр ч гайхалд унав. 

	— Охин минь яачхав аа? Чи миний дэргэд хэзээ ч уйлж байгаагүй сэн. Гэтэл... хэмээн эх нь асуув. 

	— Зүгээр ээж ээ! Зөвхөн л та хүлээж бай! Бид хоёрын хэн хэн нь хүлээх хэрэгтэй байна. Маргааш болтол юу ч битгий асуугаарай! Нар жаргаагүй байгаа дээр интоороо ялгая! гэв. 

	— Гэвч чи маргааш ухаалаг байх юм биз дээ!

	— Өө тэгэлгүй яах вэ! гээд Жемма их л буурьтайгаар толгой дохив. Бүсгүй улайран байх нүүрнийхээ өмнө өндөрт нэгэн багц интоор өргөн холбож эхлэв. Тэр нулимсаа арчсангүй. Нулимс нь аяндаа хатна. 

	 

	XXV

	Санин байрандаа гүйх шахам ирэв. Байрандаа ганцаараа байхдаа л өөрийнхөө юу болоод байгаагийн учир ухааныг олж чадна гэдгээ мэдэж байлаа. Үнэхээр ч өрөөндөө дөнгөж ороод л бичгийн ширээнийхээ ард суун, хоёр гараараа нүүрээ дараад, уйтай битүүгээр; «Би түүнд дурлажээ, ухаангүйгээр дурлажээ!» хэмээн дуу алдаад унтарч буй нүүрсийг үлээхэд цогшин төөнөдөг шигээр дотор бие нь шатав. Нэгэн агшин... тэр хэрхэн түүний дэргэд суун... түүний дэргэд шүү!.. Тэгээд ярилцаж байхдаа хувцсанд нь ч хүрч, залуусын хэлдгээр «хөлийн нь дэргэд үхэхэд ч» бэлэн байгаагаа хэрхэн мэдрэхгүй байв аа? гэдгээ ойлгож үл чадна. Цэцэрлэгт уулзсан сүүлчийн уулзалт бүхнийг шийдвэрлэжээ. Одоо сэтгэлдээ бүсгүйг бодоход одод гялалзан, үс нь салхинд хийссэн тэр бүсгүй биш, харин сандал дээр сууж байгааг нь шляпаа мөр лүүгээ унагаад, тунчиг итгэмтгийгээр харж буй нь нүднээ үзэгдэн, бүх л ,бие нь хайр дурлалд автана. Тэр, гурав дахь өдрөө халаасандаа байгаа сарнайг гэнэт санаж, гаргаж ирээд маш их хүчтэйгээр уруулдаа хүргэснээс, өвдөн өөрийн эрхгүй ярвайв. Одоо юуг ч тунгаан бодож, хянан үзэхгүй, тооцоолохгүй, зөгнөн харахгүй байлаа. Өнгөрсөн бүхнээсээ хагацан салж, урагш үсэрчээ. Гонь бие, хань бүлгүйн уйтгарт эргээс салж, хөгжүүн, оргилсон, хүчтэй урсгалд орж, уй гашуу ч хамаагүй болж, энэхүү урсгал хааш нь аваачих, хад чулуу мөргөн няцрах нь ч хамаагүй санагдана. Энэ бол эртээрхэн өөрийг нь бүүвэйлэн байсан уянгат дуу биш... Энэ бол тогтоогдошгүй хүчтэй долгион! Энэ долгион урагш дэгдэн нисэж байна. Тэр бээр ч энэ долгионтой хамт нисэж байна!

	Тэр хуудас цаас аван баллаж сохлохгүйгээр бараг ганцхан амьсгаагаар доорхыг бичсэн нь:

	 

	«Ялдамхан Жемма минь ээ!

	Би танд ямар зөвлөгөө өгөхөөр амласныг ч та мэдэж байгаа. Бас, ээжийнхээ юу хүсэж буйг ч, надаас юу гуйсныг ч мэдэж байгаа. Гэвч та юуг мэдэхгүй байгаа, тэгээд би юу хэлэх үүрэгтэй вэ? гэвэл: Энэ бол би танд хайртай, анх дурлаж буй зүрхний бүхий л хүчээр дурлаж буй минь бүлгээ! Энэ гал надад гэнэт дүрэлзэн асав. Гэхдээ маш хүчтэйгээр дүрэлзсэн учир юу гэж хэлэх үгээ олох биш!! Таны ээж над дээр ирж гуйх үед, энэхүү дурлал дөнгөж ноцож эхэлж байжээ. Хэрвээ иймгүй сэн бол би шударга хүний хувьд, тийм даалгавар авахаас татгалзах байсан... Сэтгэлээ ийнхүү илчилж байгаа минь шударга хүнийх юм шүү. Та хэнтэй учраад байгаагаа мэдэх ёстой. Бидний хооронд дутуу ойлголцсон юм байж болохгүй. Танд ямар ч зөвлөгөө өгч чадахгүйг минь та одоо мэдлээ... Би танд хайртай, хайртай, хайртай! Миний ухаан бодол, сэтгэлд үүнээс өөр юу ч алга!!!

	Дм. Санин»

	 

	Санин энэ захидлаа нугалж, дугтуйлаад, үйлчлэгчийг дуудан өгч явуулах гэснээ... «Үгүй! Эвгүй юм... Эмилээр дамжуулах уу? Үгүй үүний тулд дэлгүүрт очиж, бусад худалдаачдын дундаас түүнийг эрж олно гэдэг бас л эвгүй. Ерөөс шөнө болж эхэлсэн тул тэр лав Клюберийн дэлгүүрээс явчихсан биз» гэж Санин бодсоор малгайгаа өмсөж гадаа гарлаа. Тийн хоёр гудамж өнгөрөөд, аз болоход Эмильтэй дайралджээ. Сугандаа цүнх хавчуулж, гартаа цаасанд боодолтой юм барьсаар урам зоригт залуу маань гэр лүүгээ яарч явав. 

	«Сэтгэлтэй бологсдыг харсан од байдаг гэдэг нь дэмий үг бус ажээ» хэмээн Санин бодож Эмилийг дуудав. 

	Эмиль эргэж хараад, өөдөөс нь ухасхийв. 

	Санин, түүнийг сэтгэлийн хөөрлөө илэрхийлэх зав олголгүй захидлаа өгч, хэнд хэрхэн дамжуулахыг тайлбарлалаа... Эмиль анхааралтай сонсоно. 

	— Хэнд ч мэдэгдэлгүй өгнө гэнэ ээ? гэж Эмиль асуухдаа «ямар учиртайг нь мэдэж байна!» гэсэн нууцлаг, сүрлэг байдал царайдаа тодруулна,

	— Тийм ээ, андхан минь! гээд Санин ялимгүй ичингүйрснээ, Эмилийн хацрыг илээд... — Хэрвээ хариу өгвөл... над авчирч өгөөрэй, тэгэх үү? Би өрөөндөө байж байна! гэв. 

	— Тэр талаар санаа зовох хэрэггүй! гэж Эмиль хөхиүн шивнээд, гүйхдээ, эргэн дахин толгой дохив. 

	Санин байрандаа буцаж ирээд лаа асаалгүй, буйдан дээр уналаа... Тийн хоёр гараа салаавчлан дэрлээд дүрслэн бичээд ч байх хэрэггүйгээр хүн бүр мэдэх, дөнгөж эхэлсэн дурлалын мананд автлаа. Ийм дурлалыг үзсэн хүн бүр түүний гуниг, баяслыг мэднэ. Ийм дурлалыг үзээгүй хүнд бол, ямар байдгийг бичээд ч хэрэггүй. 

	Хаалга нээгдэн, Эмилийн толгой цухуйв. 

	— Аваад ирлээ. Хариу нь энэ байна! гэж тэр шивнээд нугалсан цаасыг толгой дээрээ барин харуулжээ. 

	Санин буйдан дээрээс ухасхийн босож, Эмилийн гараас бичгийг шүүрэн авав. Хүсэлдээ яаж ч чадахгүй хөтлөгдөн, хайрт хүнийхээ дүү болох энэ бандийн өмнө ч гэсэн ёс төр дагах тийм чадал байсангүй. Хэрвээ тэр чаддаг сан бол, энэ хөвүүний өмнө ичиж, биеэ барих сан билээ. 

	Тэр, бичгийг авч цонх руу очин яг тэр тушаа байсан гудамжны дэнлүүний гэрэлд доорх мөрүүдийг уншсан нь:

	 

	«Маргааш өдөржингөө манайд ирэхгүй, уулзахгүй байхыг танаас гуйя, мөргөн гуйя. Энэ нь над хэрэгтэй, тул хэрэгтэй байна. Тийн бүх юмыг шийднэ. Энэ гуйлтыг минь биелүүлнэ гэдэгт итгэж байна. Яагаад гэвэл... 

	Жемма»

	 

	* * *

	 

	Санин энэ захидлыг хоёр дахин уншив. Бүсгүйн бичгийн хэв хэчнээн өрөвдөм ялдам, сайхан харагдаж билээ! Тийн хэсэгхэн бодолхийлснээ ямар даруу залуу эр гэдгээ харуулахыг хичээн, хана руу харан зогсож, хумсаараа ханан дээр юм зуран байсан Эмилийг нэрээр нь чанга дуудав. 

	Эмиль дорхноо Санин руу ирж,

	— Юу гэж тушаах сан бол? гэв. 

	— Андхан минь, аан гэж бай...

	— Monsiour Дмитрий, та яагаад намайг чи гэж дуудахгүй байна гэж Эмиль гомдсон дуугаар үгийг нь таслав. 

	Санин инээмсэглэв. 

	— За сайн байна. Анд минь ээ! (Эмиль сэтгэл ханаж. баярласандаа дороо ялимгүй дэвхцэв) Тэнд очоод, Тийм ээ, тэнд бүх зүйлийг яг биелүүлнэ гэж байна хэмээн (Эмиль уруулаа хазан, их л ёсорхгоор толгой дохив) Харин чи өөрөө... маргааш юу хийх вэ? гэв. 

	— Би юу? Юу хийх вэ гэнэ ээ? Намайг юу хий гэж та хүсэж байна?

	 — Хэрвээ болбол над дээр өглөө эртхэн ир. Хоёул орой болтол, Франкфуртын ойр тойрноор зугаалъя... дуртай байна уу?

	Эмиль дахиад дороо дэвхцэв. 

	 Тэнгэр минь, энэ дэлхий дээр түүнээс чинь илүү сайхан юм юу байх бил ээ? Тантай хамт зугаална. Энэ чинь гайхамшиг гэсэн үг. Заавал ирнэ. 

	— Хэрвээ явуулахгүй бол яана?

	— Явуулна!

	— Бүтэн өдөр хамт байя гэж намайг хэлсэн гэдгийг тэнд битгий хэлээрэй. 

	— Юу гэж хэлэх вэ дээ! Би зүгээр л гараад явчихна. Тэглээ гээд юу болох билээ, дажгүй!

	Эмиль Саниныг чанга үнсээд гарч явжээ. 

	Санин өрөөн дотуураа удаан нааш цааш холхин яваад, бүр орой болсон хойно унтахаар хэвтлээ. Тэр бээр шинэ амьдралын өмнөх аялаг, зүрх жирсхийм сайхныг мэдрэн хэвтэв. Маргааш Эмилийг урих санаа төрсөндөө Санин дотроо их хангалуун байлаа. Эгчтэйгээ тэр төстэй царайтай билээ. «Түүнийг бодогдуулна» хэмээн бодов. 

	Гэвч, өчигдөр, өнөөдрийнхөөс яагаад өөр байж чадав аа? гэдэгтээ л тэр бүхнээс илүүгээр гайхна. Жеммад «мөнхийн» дурлаж байсан гэхдээ яг өнөөдөр дурлаж буй шигээрээ л урьд нь дурлаж байсан санагдана.. 

	 

	XXVI

	Маргааш өглөө найман цагт Эмиль Тарталья нохойтойгоо хүрч ирлээ. Тэр герман цустай байсан бол ч гэсэн, одоогийнхоосоо илүү нарийн чанд байх аргагүй ирэв. Санинтай, өглөөний цай болтол зугаалаад, дараа нь дэлгүүрт очно хэмээн гэртээ худал хэлжээ. Саниныг хувцаслаж байх зуур Эмиль, Жеммагийн тухай, ноён Клюбертэй мөргөлдсөн тухай нь төдий л шийдмэг бусаар ярьж эхлэхэд нь Санин нэлээд ширүүн янзтай, дуугүй байв. Эмиль ч энэ чухал асуудлыг хөнгөн шүр- гэн ярих нь яагаад хэрэггүйг ойлгож байна гэсэн дүр, үзүүлэн дахиад энэ сэдвийг хөндсөнгүй зөвхөн хааяа л бодолд автсан, бүр хатуу царай гаргана. 

	Хоёр анд кофе уугаад Франкфуртад ойрхоон байдаг эргэн тойрон ой модоор хүрээлэгдсэн Гаузен гэдэг бяцхан тосгон руу явган явав. Тэндээс Таунусын сүрэг уул алган дээр байгаа юм шиг тодхон харагддаг. Тэнгэр сайхан гэж жигтэйхэн. Наран ээсээр авч шарахгүй байв. Сэвсээ салхи ногоон навчийг сэрчигнүүлнэ. Газар дээгүүр өндөр дэх дугариг үүлсийн сүүдэр нэгэн жигд хурдан хурдан тусан нүүнэ. Мань хоёр хотоос дорхноо гарч, сайн цэвэрлэсэн замаар хөгжүүн, бадруун алхална. Ойд ороод удаан тэнэлээ. Тэгээд тосгоны гуанзанд өглөөний хоол тухтай сайн идэв. Чингээд уулан дээр гарч, алсын бараа харан сонирхоод, уулан дээрээс чулуу шидэж, энэхүү чулуу нь дэгдэж буй туулай адил доош өнхрөхийг харан, дор яваа, бараа нь үзэгдээгүй хүн чанга цуурайт дуугаар тэднийг хараан загнан загнатал алга ташицгаав. Чингээд, шаргал өнгөтэй, богинохон, хуурай хөвд дээр сунан хэвтэж, тэгснээ өөр нэг гуанзанд очин пиво ууж, дараа нь уралдаж, бас хэн нь хол харайхыг мөрийцөв. Цуурай байдгийг мэдэж, түүнтэй ярилцан, дуулж, хашхирч, барилдаж, мөчир хугалж, малгайгаа тагнай өвсний мөчрөөр гоёж, тэр ч байтугай бүжиглэв. Тарталья нохой энэ бүх ажиллагаанд өөрийн чадах хэрээр оролцлоо. Гэхдээ чулуу шидээгүй. Харин хойноос нь хөөн өнхөрчээ. Тэднийг дуулахад өргөж, пиво уухад нь ч, их л дургүй байдалтай авч уув. Пиво уух урлагт, урьд нь эзэн нь байсан оюутан сургасан ажээ. Өөрийн эзэн Панталеонегийнхаа үгэнд ордог шигээр биш, Эмилийн үгэнд тэр муу орж байлаа. Эмиль түүнд «ярихыг» юм уу, «найтаахыг» тушаахад зөвхөн сүүлээ хөдөлгөн хэлээ унжуулна. 

	Хоёр залуу эр бас зөндөө юм ярилцжээ. Зугаалгын эхэн үед Санин ахмадын хувьд, Тиймээс ч юмны учир илүү мэддэгээрээ дулдуйдан, фатум буюу хувь заяаг урьдаас тодорхойлно гэдэг юу болох, хүн гэсэн нэр юу болох, ямар учиртайг ярьсан. Чингэснээ яриа хөнгөн аястай болов. Эмиль өөрийн анд, хамгаалагч эзнээс орос орны тухай, тэнд хэрхэн халз тулалддагийг, эмэгтэйчүүд нь хэр зэрэг үзэсгэлэнтэйг, орос хэлийг хурдан сурч болох эсэхийг, мөн өрсөлдөгч офицер өөр лүү нь буугаа шагайхад юу бодсоныг нь асуулаа. Санин ч хариуд нь, эх эцгийн нь тухай, гэхдээ Жеммагийн нэрийг хэлэхээс аль болохоор зайлсхийн ерөөс гэр бүлийнхний нь тухай Эмилээс асуухдаа зөвхөн л Жеммаг бодно. 

	Бүр тодруулбал, Жеммагийн тухай биш маргаашийн өдөр, тэрхүү битүүлэг маргаашийн өдөр өөрт нь байгаагүй, үл мэдэх аз жаргалыг авчрах маргаашийн өдрийн тухай бодож байлаа! Энэхүү аз жаргал нь оюун ухааны нь харцны өмнө ялимгүйхэн хөвөлзөн байх нимгэхэн, хөнгөн хөшиг адилаар харагдан, энэхүү хөшигний цаана ялдам инээмсэглэл уруулд нь тодорч, зориуд сормуусаа буулгасан нүдтэй залуу сайхан царай байгаа нь мэдрэгдэж, энэхүү царай бол Жеммагийн царай, жинхэнэ аз жаргалын царай хэмээх бодол төрнө. Ийн түүний цаг болж, хөшиг өөд сөхөгдөн, сормуус өөд болж, царай ил гарч, тэрхэн агшинд нарны цацраг мэт гэрэл гялсхийн тэрхүү тэнгэрлэг царайг тэр бээр үзэж эцэс төгсгөлгүй баяр хөөрт автана! Тэр, энэхүү маргаашийн өдрийн тухай бодож, чингээд сэтгэл нь хүлээхийн их гунилд автана.. 

	Энэхүү хүлээлт, уйтгар гэвч юунд ч саад үл болно. Энэ нь түүнийг алхам бүрийд нь дагавч, юунд ч саад болохгүй байв. Энэ нь бас нэгэн гуанзанд Эмильтэй хамт үдийн хоол идэхэд ч саад болсонгүй. Зөвхөн хааяа л гялсхийн өнгөрөх цахилгаан мэт, энэ дэлхий дээр хэн нэгэн хүн үүнийг минь мэдэж байгаа бол уу?! гэсэн бодол гялсхийн өнгөрөв. Энэхүү гуниг нь түүнийг хоол идсэнийхээ дараа Эмильтэй бие биеийнхээ дээгүүр харайн тоглоход ч саад болсонгүй. Энэ хоёр талбиун ногоон зүлгэн дээр тоглож байлаа. Тэр бээр Тарталья нохойг хуцуулсаар, дөрвөн хөллөн доош харж хэвтсэн Эмилийн дээгүүр, хөлөө алцайн, харайн гарахдаа ногоон зүлгийн хөвөөн дээр сууж буй хоёр офицерын нэг нь өчигдөрхөн өөртэй нь халз тулалдсан ноён фон Донгоф, түүний секундээс Рихтер нар мөн болохыг таниад Санин хэчнээн гайхаж, аягүйрхсэн гээч. Тэр хоёр нүдэндээ шил хийн өөрийг нь хараад мушилзацгаав... Санин үсэрч буун, эргээд, газарт хаясан пальтогоо яаруу өмсөн, Эмильд хэдэн үг хэлэхэд цаадах нь ч хүрмээ өмсөж, хоёул даруйхан холдон одлоо. 

	Франкфуртад тэр орой болсон хойно буцаж ирэв. 

	— Намайг загнана даа! Гэвч хамаа алга. Өнөөдрийг тун зугаатай сайхан өнгөрлөө гэж Эмиль салж явахдаа Санинд хэллээ. 

	Санин зочид буудалд ирэхэд Жеммагаас захидал ирсэн байв. Бүсгүй, түүнтэй маргааш өглөө долоон цагт, Франкфуртыг хүрээлсэн, нийтийн зугаалгын цэцэрлэгийн нэгэнд уулзахаар болзжээ. 

	Түүний зүрх яаж булгилсан гээч! Зүрхээ, түүнд ингэж уг дуугүй захирагдсанд хэчнээн баяртай байв аа! Ээ тэнгэр минь, эл баймгүй, ганцхан боломгүй, гэвч эргэлзээгүй ирэх маргааш юуг авчирна, юуг амлана билээ!

	Тэр бээр, Жеммагийн захидлыг ширтэв. Нэрийн нь эхний үсгийн нэг цацлага түүний үзэсгэлэнт хуруу шиг нь харагдана... Энэ хуруунд нэг ч удаа уруулаараа хүрээгүй хэмээн бодлоо... «Итали хүүхнүүд, газар авсан дэл сул үгэнд байдаг шиг биш, ичимхий, журамтай ажээ... Жеммагийн хувьд бол ч тэр хатан хаан... эх дагина... ариун тунгалаг, эмзэгхэн гантиг... » гэж бодов. 

	Гэвч цаг ирнэ, тэгээд... тэр цаг холгүй... 

	Франкфуртэд тэр шөнө аз жаргалтай ганц л хүн байв57... Тэр унтлаа. Гэвч нэгэн яруу найрагчийн хэлснээр, тэр өөрийн талаар,

	Би унтаж байвч соргог зүрхэн минь сэрүүн байна... хэмээн хэлж чадах байлаа. 

	Зуны наранд ээн, цэцэгт шигдсэн удган эрвээхэй далавчаа хэрхэн дэвдэг шигээр түүний зүрхэн тийм хөнгөхнөөр цохилно. 

	 

	XXVII

	Санин таван цагт сэрж, зургаан цаг гэхэд хэдийн хувцаслачхаад, зургаа хагасд, Жемма захидалдаа дурдсан жижигхэн сэхээвчийг харан, нийтийн зугаалгын цэцэрлэгээр алхалж явлаа. 

	Бүүдгэр дулаан, намуун өглөө. Заримдаа одоохон бороо асгарах нь уу гэх бодол төрнө. Тийн гараа сунгахад хуурай байвч, ханцуй дээр тогтсон жижигхэн сувс шиг дуслын ул мөрийг ажиглаж болох байв. Гэвч энэхүү дусал дорхноо алга болно. Энэ дэлхийд салхи гэгч юм ерөөс байдаггүй юм шиг нам гүм. Гарах авиа, дуу бүрий цуурайтан, тарахгүй, цагариглан эргэх мэт! Алсад цагаан үүл хуралдаж, хуайс зэрэг модны цэцэг ханхийнэ. 

	Гудамжны мухлагууд онгойгоогүй боловч гудамжаар хүмүүс хөлхөлдөж эхэллээ. Хааяа ганц нэг тэрэг тог тог хийн өнгөрнө. Цэцэрлэгээр зугаалагсад алга байлаа. Цэцэрлэгч замыг хүрзээр яаралгүй хусаж, цэцэрлэгт гудамжаар хар цэмбэн өмсгөлтэй чавганц майжганан явна. Санин, энэ ягтаа тулсан эмгэнийг Жемма гэж нэгэн хормын төдий сэтгэлдээ бодоогүй ч зүрх нь шархиран алслан одох хар толбыг анхааралтай харлаа. 

	Долоон цаг! Цамхгийн орой дахь цаг долоо дуугарав. 

	Санин зогслоо. Ирэхгүй юм гэж үү? Бүх бие нь хүйт оргиод явчихлаа. Энэхүү хүйт оргилт дахиад давтагдав, гэхдээ өөр шалтгаанаар. Санин ар талдаа эмэгтэй хүний зөөлөн алхаа, хувцас нь сэрчигнэн дуугарахыг сонслоо... Эргэн хартал Жемма байв!

	Жемма араас нь даган явж байлаа. Тэр саарал нөмрөг, жижигхэн хар бүрх малгай өмсжээ. Саниныг харснаа толгойгоо хажуу тийш болгов. Зэрэгцэн ирснээ хажуугаар нь хурдан өнгөрлөө. 

	— Жемма! гэж Санин дуулдах төдий дуудав. 

	Бүсгүй толгойгоо яльгүй дохисноо, түрүүлэн алхсаар байв. Санин араас нь дагав. 

	Санин амьсгаадаж хөл нь аяндаа гуйвав. 

	Жемма сэхээвчнээс өнгөрөн баруун тийш эргэж, бас хэдэн шувуу ус цохилон байх бяцхан усан сангийн дэргэдүүр гарч, өндөр ургасан голт борын цэцгийн мандлын цаагуур орж, сандал дээр суулаа. Нам гүмхэн, далд газар байв. Санин дэргэд нь очин суулаа. 

	Нэг минут өнгөрсөн авч, хэн нь ч нэг ч үг дуугарсангүй. Жемма түүн рүү ч харсангүй. Санин түүний нүүр лүү биш, харин шүхэр барин, зөрүүлэн тавьсан гарыг нь ширтэнэ. Юу ярих вэ? Өглөө эрт, хоёулхнаа бие биедээ тун ойрхон, энд сууж байгаатайгаа тэнцэх ийм хүчтэй ямар үг хэлэх билээ. 

	— Та... надад уурлаж байна уу? гэж Санин хэлэв. 

	Энэнээс илүү тэнэг үг хэлэхэд хэцүүг Санин өөрөө ч мэдэж байв.. Гэвч нам гүм, дуугүй сууж байсныг эвдлээ. 

	— Би юу? Яалаа гэж? Үгүй. 

	— Тэгвэл та надад итгэж байна уу?

	— Таны тэр бичсэнд үү?

	— Тийм. 

	Жемма толгойгоо гудайлгаад юу ч хэлсэнгүй. Шүхэр нь унахад, Жемма газарт унахаас нь өмнө шүүрч авлаа. 

	— Надад итгээч, миний бичсэнд итгээч гээд Санин дуу алдаж, түүний бүхий л биеэ барьсан байдал үгүй болж, их л гал цогтойгоор 

	— Хэрвээ энэ дэлхий дээр ариун, эргэлзээгүй үнэн хэмээгч байдаг л юм бол Жемма танд би дурлаж байна, дурлаж байгаа минь л болой гэв. 

	Жемма түүнийг агшин зуур хяламхийн харав. Чингэхдээ шүхрээ дахиад л унагачих шахав. 

	— Надад итгээч, надад итгээч хэмээн гуйж, гараа сунгавч түүнд хүрч чадахгүй, 

	— Танд үнэмшүүлэхийн тулд... Намайг юу хий гэж та хүсэх сэн бол? гэв. 

	Жемма түүн рүү дахин хяламхийн хараад

	— Monsieur Dimitri тэгэхлээр та гурав хоногийн өмнө намайг ноён Клюбертэй суу гэж ятгахаар ирэхдээ та өөрөө... мэдрэхгүй... мэдэхгүй л байсан юм уу? хэмээн яриагаа эхлэв.

	— Би мэдэрч байсан. Гэвч мэдэхгүй байв. Таныг анх үзсэн тэр хурмаас танд дурласан. Харин та надад ямар их үнэтэйг яг тэр хурамд мэдээгүй. Таныг сүйт бүсгүй гэдгийг бас мэдсэн... Танай ээжийн надад даалгасан даалгаврын хувьд гэвэл нэгдүгээрт би хэрхэн татгалзах билээ, Хоёрдугаарт тэрхүү даалгаврыг, таныг өөрөө таагаад ойлгохоор тийм байдлаар би дамжуулсан. 

	Нүсэр алхаа сонстож, мөрөн дээгүүрээ үүргэвч сав үүрсэн, нэлээд биерхэг эр цэцгийн мандлын цаанаас гарч ирэн, явуулын хүний эрээ цээргүй байдлаар, сандал дээр сууж буй хоёрыг хараад, чанга ханиагаад цааш одов. 

	— Таны татгалзсан явдал, хэл ам гаргасан гэж ээж тань хэлсэн (Жемма ялимгүй барайв) Энэ бол нэг талдаа, элдэв үг ярих өө бий болгосон надаас болсон... тэгэхлээр өөрийн болзоот эр, ноён Клюберт татгалзахгүй байхыг танд ятгах нь миний үүрэг гэж зарим хэмжээгээр үзэх хэрэгтэй... 

	— Monsieur Dimitri ноён Клюберийг миний болзоот эр гэж та битгий нэрлээч. Би хэзээ ч түүний эхнэр болохгүй. Би татгалзсан гэж Жемма сулхан хэлээд, Санины тал руу харсан үсээ гараараа илэв. 

	— Та татгалзсан уу? Хэзээ?

	— Өчигдөр

	— Бүр өөрт нь хэлсэн үү?

	— Тийм, тэгсэн. Манай гэрт. Тэр манайд ирсэн юм.

	— Жемма! Тэгэхлээр та надад дурлаж байна уу?

	Жемма өөдөөс нь харав. 

	— Тиймгүй сэн бол... Би нааш ирэх гэж үү дээ? гэж Жемма намуухан хэлээд хоёр гар нь сандал дээр унав. 

	Санин алга нь өөдөө харан байх, тамир тэнхээгүй болсон гарыг шүүрэн авч, нүд, уруулдаа наалаа... Өчигдөр сэтгэлд нь ургаад байсан нөгөөх хөшиг ийн нээгдэв. Аз жаргал гэгч энэ, түүний гэрэл сацарсан царай энэ. 

	Санин толгойгоо эргэж, Жемма руу эгц, зоригтой харлаа. Жемма ч өөдөөс нь ширтэнэ. Хагас аньсан нүдэнд нь аз жаргалын хөнгөн нулимс үл мэдэгдэм гялалзана. Царайд нь инээмсэглэл байсангүй... Үгүй ээ! Энэхүү царай, дуугүй ч, аз жаргалант инээмсэглэлээр инээж байв. 

	Бүсгүйг цээж рүүгээ татах гэсэн боловч бүсгүй хажуу тийш болж, толгойгоо сэгсрэн нөгөөх л үг дуугүй инээмсэглэлээрээ инээж, «Хүлээ л дээ» гэж аз жаргал бялхсан нүд нь хэлэх мэт. 

	— Өө Жемма! Чамайг надад («чамайг» гэсэн үгийг анх удаа хэлэхдээ түүний зүрх, хөвчилсөн утас шиг чичирхийлэв) дурлаж байна гэж би бодож чадах байсан гэж үү! хэмээв. 

	— Би өөрөө ч ингэж бодоогүй байлаа гэж Жемма аяархан хэлэв.

	— Хэдхэн цаг болоод явна гэж бодон Франкфуртад ирж байхдаа би эндээс ганц олдох насныхаа аз жаргалыг олно хэмээн бодож байсан гэж үү, бодож байсан гэж үү? хэмээн Санин давтана.

	— Насан туршийнхаа? Яг уу? гэж Жемма асуулаа. 

	— Насан туршийнх, үүрдийнх гэж Санин түрүүчийнхээсээ илүү хүчтэйгээр хэлэв. 

	Цэцэрлэгчийн хүрз, тэр хоёрын сууж байсан сандлаас хоёр алхмын зайд дуугарлаа. 

	— Гэр лүүгээ явлаа. Хамт явъя. Тэгэх үү? гэж Жемма шивнэв. 

	Хэрвээ энэ агшинд Жемма түүнд «далай руу уная, тэгэх үү?» гэж хэлбэл сүүлчийн үгээ хэлж гүйцээгүй байхад нь л тэр далайн ёроолгүй гүн рүү хэдийн нисэн орох байв. 

	Тэр хоёр цэцэрлэгээс хамт гарч, хотын гудамжаар биш захын замаар явав. 

	 

	XXVIII

	Санин нэг үе Жемматай зэрэгцэн, тэгснээ ялимгүй хоцорсхийн түүнээс нүд салгахгүй харж, инээмсэглэсээр байв. Жемма яараад ч байх шиг... яарахгүй ч байгаа мэт. Үнэнийг хэлбэл Санин догдолсондоо хувхай цайн, Жемма ягааран, хоёул мансуурсан мэт алхана. Хэдхэн хурмын өмнөхөн тэр хоёрын хийсэн зүйл (бие биедээ сэтгэлээ өгсөн нь) тун хүчтэй, шинэ сонин байв. Тийн тэдний амьдралын бүх зүйл гэнэт өөрчлөгдөн, хоёул ухаарч учраа олж чадахгүй, зөвхөн л тэр нэгэн шөнө гэнэтхэн дэгдэн гарч, тэр хоёрыг хооронд нь бараг тэврэлдүүлэх шахсан хуй салхитай төстэйг л мэдэж байлаа. Санин явж байхдаа Жеммаг шал өөрөөр харж буйгаа мэдэв. Түүний алхаа хөдөлгөөнд хэд хэдэн онцлог буйг ажиглажээ. Энэхүү онцлог нь ямархан янзтай, тэгээд өөрт нь хэчнээн үнэтэй, дотно байна гээч! Жемма ч өөрийг нь тийн харж буйг мэдэрнэ. 

	Энэх хоёрын хэн хэн нь анх удаа дурлажээ. Анхны дурлалын ид шид тэднийг захирна. Анхны дурлал гэдэг бас л нэгэн хувьсгал. Тогтсон амьдралын нэгэн хэвийн жигд байдал өөрчлөгдөн нэгэн хурмын зуур эвдэгдэж, залуу нас баррикад дээр зогсож, түүний хурц туг өндөрт мандан өмнө нь юу ч хүлээж байлаа гэсэн үхэл ч бай, шинэ амьдрал ч бай ялгалгүй, түүнд өөрийн бадруун баярт мэндийг хүргэдэг. 

	Юу вэ? Манай өвгөн биш үү? гэж Санин замын хажуугаар, аль болохоор ажиглагдахгүйг хичээн гадуураа сэлбэгэр юм нөмөрсөн нэгэн дүрс рүү заан хэллээ. Баяр хөөртөө бялхсан тэр Жемматай ямар нэгэн юмыг, гэхдээ хэдийн шийдэгдчихсэн, ариун зүйл болохоор дурлалын тухай биш өөр зүйл ярихыг хүснэ. 

	— Тийм ээ, Панталеоне байна. Лав, гэрээс, миний араас даган гарсан байх. Аль өчигдрөөс миний алхам бүрийг ажиглаад байсан... Лав гадарласан биз! гэж Жемма хөхиүнээр өчив.

	— Яг гадарлажээ! гэж Санин бахархан хэлэв. Түүнийг бахархахгүй байхаар тийм ямар үгийг Жемма олж хэлж хэрхэн чадах бил ээ?

	Чингэснээ Санин, өчигдөр юу болсныг нарийн тодорхой ярихыг хүсэв. 

	Жемма ч, үе үе Санинтай гэрэл сацарсан харц солилцон, яаруу, хольж хутган. инээж богинохноор санаа алдан аажуухан ярьж эхэллээ. Гурван өдрийн өмнө болсон ярианы дараа ээж нь Жеммагаас ямар нэгэн нааштай хариу сонсохыг хүсэж, тэгэхэд нь нэг хоногийн дараа хариугаа хэлнэ гэж ээжээсээ салснаа, энэ хугацааг гаргуулж авахад хэчнээн хэцүү байснаа, ноён Клюбер урьд урьдынхаасаа ёсорхуу, сэмбэгэр байдалтай гэнэтхэн ирснийг, тэр бээр Клюбер намайг гүн доромжилсон (тэр яг ингэж хэлжээ), танихгүй орос хүний, хүүхдийнх шиг дүрсгүй занд (халз мөргөлдөөнийг хэлж байна) зэвүүцэж байгаагаа илэрхийлснийг, тэгээд энэ гэрт Саниныг орж ирэхийг даруйхан хориглох хэрэгтэй гэж шаардсаныг ярилаа. «Яагаад гэвэл хэрвээ энэ нь шаардлагатай, ашигтай гэж үзсэн бол би өөрийн сүйт бүсгүйг хамгаалж чадахгүй байх байсан мэт болгон миний нэр төрийг гутааж байна. Харь хүн миний сүйт бүсгүйн төлөө нэгэн офицертой халз тулаан хийснийг маргааш Франкфурт даяар шуугина. Энэ нь миний нэр төрийг гутааж буй хэрэг!» гэж ноён Клюбер нэмж хэлснийг Жемма дамжуулахдаа түүнийг элэглэн хэлсэн өнгө аясыг нь дуурайв. Бодоод үз дээ, гэтэл ээж түүний хэлснийг зөвшөөрсөн шүү! Тэгэхэд нь би шуудхан л та өөрийн нэр төрийн төлөө дэмий зовж байна. Яагаад гэвэл би таны сүйт бүсгүй биш» хэзээ ч таны гэргий болохгүй гэж хэллээ. Үнэнээ хэлэхэд би эхлээд тантай ярилцъя гэж бодож байсан юм. Гэтэл тэр ирээд... би биеэ барьж чадаагүй. Ээж айсандаа дуу алдан хашхирсан. Би өөр өрөөнд орж, түүний бөгжийг авчирсан. Би тэр бөгжийг буцааж өгөөд хоёр өдөр зүүгээгүйг чи ажиглаагүй. Клюбер их гомдсон. Гэвч өгүүлэмгүй их биеэ тоосон, ярвагар амьтан болохоороо олон юм ярилгүй явчихсан. Мэдээж ээжийн загнаж үглэхийг давах хэрэг гарсан. Ээж сэтгэл хэчнээн дундуур байгааг харахад зүрх өвдөм байлаа. Тэгээд ялимгүй яарчхав уу даа! гэж бодсон авч чиний захидал надад ирчихсэн, би бүхнийг тэртэй тэргүй мэдэж байсан. 

	— Өөрт чинь намайг хайртай гэдгийг үү? хэмээн Санин үг хавчуулав. 

	— Тийм ээ... надад хайртайг чинь,

	Жемма түгдрэн, инээж, хэн нэгэн хүн урьдаас нь ирэх юм уу, зөрж өнгөрөх бүрийд дуугаа намсган ярилаа. Санин өчигдөр үсгийн хэвийг нь харж бахархан байсан шигээ дууны нь өнгийг бахархан сонсоно.

	— Ээж сэтгэл их дундуур байгаа. Тэр бээр , ноён Клюбер надад жигшил төрүүлж байна гэдийг, түүнтэй сууна гэж зөвшөөрөхдөө дурласандаа биш, харин ээжийн өөрийн нь гуйснаар болсныг ерөөс ухаарахгүй байна... Ээж, намайг... танд... чамд, өөрөөр хэлбэл чамд, хайртай болсонд итгэж байна. Гэтэл гурав хоногийн өмнө толгойд нь ийм бодол төрөөгүй, тэгээд намайг ятгуулах гэж байсан болохоор, одоо түүнд бүр ч гомдолтой байгаа бололтой. Тэр даалгавар нь үнэхээр хачин даалгавар. Тийм үү? Одоо ээж чамайг... зальтан гэж нэрлэн ов мэхтэй хүн, миний итгэлийг эвдлээ гээд өөрийг чинь л мэхэлж байгаа юм гэж надад ярьсан. 

	— Жемма, чи түүнд... хэлээгүй юм гэж үү? хэмээн Санин дуу алдав.

	— Би юу ч хэлээгүй. Тантай яриагүй байхдаа би тийм юм хэлэх эрхтэй гэж үү?

	Санин гараа дэлгэв. 

	— Жемма, одоо чи ээждээ бүх үнэнийг хэлж, намайг ээжтэйгээ уулзуулна гэж би найдаж болно биз дээ... Би мэхлэгч биш гэдгээ ээжид чинь батлахыг хүснэм!

	Санины цээж, ариун сэтгэл, дүрэлзэх хүслийн давалгаанд оволзон хөдөлнө. 

	Жемма нүдээ том болгон түүн рүү харлаа.

	— Чи одоо л шууд хамт яваад ээж дээр очих гэж байна аа даа? Бид хоёрын хоорондын явдлыг, юу ч хэзээ ч байж болохгүй гэж байгаа ээж дээр, шүү! Жемма энд нэг үгийг зориглон хэлж чадсангүй. Энэ үг түүний уруулыг халуу оргиулан шатаана. Гэтэл, тэрхүү үгийг Санин их дуртайгаар хэлэв. 

	— Чамтай гэр бүл болж, чиний нөхөр байна гэдэг надад жаргалын дээд хэмээн Санин өчив. 

	Дурлалдаа ч, өгөөмөр уудам сэтгэлдээ ч, шийдмэг байдалдаа ч хэмжээ хязгаар бий гэдгийг Санин мэдэхгүй байв.

	Эгшин зуур зогсосхийх гэснээ, Жемма энэ үгийг сонсоод улам хурдан алхлав... Энэхүү хэт их, гэнэтийн аз жаргалаас зугтах гэсэн мэт алхана. 

	Гэнэт түүний хөл туйван ганхав. Мухар гудамжны булангаас, хэдхэн алхмын зайд, шинэ бүрх, шинэ бекеш өмссөн, сум шиг шулуун, пудель нохой шиг бужгар үстэй ноён Клюбер гарч ирлээ. Тэр Жеммаг ч, Саниныг ч хараад, дотроо тургих шиг болоод, өөрийн уян хатан биеэ гэдийлгээд тэдний өөдөөс чиглэн алхахад Санины хөл туйвав. Гэвч эзэн нь өөрийнхөө чадахын хэрээр гайхал, тэр ч байтугай эмгэнэл илэрхийлсэн байдал үзүүлэхийг хичээдэг Клюберийн энэхүү ягаан, булай царайг хармагц гэнэт ихэд зэвүүцэл төрж, урагш алхлаа. 

	Жемма түүний гарыг атган авч, тайван шийдмэгээр гараа өгөн, өөрийн болзоот эр байсан хүний өөдөөс ширтлээ... Цаадах нь онийж, агзайн хажуу тийш болж, шүднийхээ завсраар «за даа ингэж л төгсдөг юм даа» (Das alte Ende von liedе!) гээд яльгүй дэвхцэнгүй, нөгөөх л хөнгөн алхаагаараа холдон одов. 

	— Бузар амьтан чинь юу гэв ээ? гээд Санин Клюберийн араас ухасхийх гэсэн боловч Жемма түүнийг барьж тогтоов. Тийн Санины гараас гараа авалгүй зэрэгцэн явав.

	Розеллийн амтатын дэлгүүр харагдав. Жемма дахиад зогслоо. 

	— Dimitri, monsieur Dimitri бид энэ байшинд одоохондоо оорчхоогүй байна. Ээж ч биднийг хараагүй л байна... Хэрвээ та дахин бодохыг хүсэж байвал, хэрвээ... Дмитрий та чөлөөтэй. 

	Санин хариуд нь бүсгүйн гарыг чанга атгаж цээжиндээ хүргээд, урагш хөтлөв. 

	— Ээж ээ, жинхэнэ хүнээ дагуулаад ирлээ гэж Жемма, Саниныг дагуулан фрау Леноре сууж байсан өрөөнд орохдоо хэллээ. 

	 

	XXIX

	Хэрвээ Жемма, халуун хумхаа өвчнийг юм уу, үхэл гэж ийм юм байдаг гээд түүнийг аваад ирсэн бол фрау Леноре, энэхүү мэдээг ийм их цөхрөлтэйгөөр хүлээж авахгүй байсан биз ээ! Хатагтайтан буруу харан буланд суугаад нулимс асгаруулж эхэлсэн нь эр нөхрийнхөө юм уу, хүүгийнхээ шарилын дэргэд зогсож буй оросын тариачин эмэгтэйг яг л санагдуулна. Жемма эхлээд тун ч балмагдсан тул ээж рүүгээ ч очсонгүй өрөөний дунд чулуун хөшөө шиг зогсжээ. Санин ч бүр яахаа мэдэхээ больж уйлахад бэлэн байлаа. Эл тайтгаршгүй уйлаан бүтэн цаг үргэлжлэв. Бүтэн цаг шүү! Гаднын хүн гай болж ороод ирж мэдэш гээд Панталеоне гадна хаалгыг түгжив. Аз болоход өглөө эрт цаг. Өвгөн ч гэсэн гайхалд автана. Ямар ч л гэсэн Жемма Санин нарын эл явдлыг хэт яарсан гэж үзнэ. Гэхдээ тэднийг зэмлэх бодолгүй, харин хэрэгцээ шаардлага гарвал нөмөртөө авч ивээхэд бэлэн байлаа. Тэр бээр Клюберт даан ч дургүй. Эмиль өөрийгөө, эгч, анд нөхөр хоёрынхоо зууч гэж үзэн эл бүх хэрэг хэчнээн гайхамшигтайгаар шийдвэрлэгдэв ээ гэдэгт бахархана. Тэр бээр эхийгээ юунд ингэтэл уруу царайлаад байгаагийн учрыг ерөөс олж цөхөөд, хамгийн сайн эмэгтэй хүн ч гэсэн эргэцүүлэн бодох чадваргүй байдаг ажээ гэсэн дүгнэлтэд хүрэв. Санинд л хамгийн хэцүү нь ногдлоо. Саниныг ойртон очихтой зэрэг л фрау Леноре дуу алдан орилж гараа сарвалзуулан хөөнө. Чингэхэд тэр нэлээд зайтай зогсоод «Танай охины гарыг гуйя» гэж хэдэн удаа хэлэхийг оролдсон нь ч талаар өнгөрөв. Фрау Леноре: «Юу ч үзэж мэдэхгүй тийм сохор байсан минь даанч тоогүй еэ» гэж өөртөө хамгийн ихээр харамсаж, «Жиован Баттиста минь сэрүүн тунгалаг байсан сан бол ийм явдал тохиолдохгүй сэн!» гэж нулимс асгаруулан хэлнэ. «Бурхан минь, энэ чинь юу гэсэн үг вэ? Шал тэнэг юм шүү!» хэмээн Санин бодлоо. Санин ч Жеммаг харж зориглосонгүй, цаадах нь мөн л өөдөөс нь харж үл чадна. Жемма, эхлээд өөрийг нь ч түлхэн зайлуулж байсан ээжийгээ тэвчээртэйгээр аргадан тайвшруулахыг оролдоно... 

	Чингэсээр эцэстээ хилэгнэлийн их шуурган бага багаар намжлаа. Фрау Леноре уйлахаа зогсож, Жемма түүнийг өрөөний булангаас босгон, цонхны дэргэдэх буйдан дээр суулгаад жүржийн цэцгээр хандалсан амтат ус уулгахад эсэргүүцсэнгүй, Саниныг ойртохыг биш, гэхдээ л өрөөнд үлдэхийг зөвшөөрчээ (түрүүхэн, түүнийг явахыг шаардаж байв). Бас Саниныг ярихад, яриаг нь таслахгүй байлаа. Санин ч, хилэгнэлийн их шуурган намжсаныг ашиглан гайхалтай цэцэн цэлмэг ярив. Ийм гал халуун, итгэлтэйгээр Жеммад өөрт нь ч бараг ярьж чадахгүй байсан биз ээ. Түүний сэтгэл нь чин зүрхнийх, бодол нь хамгийн тунгалаг. Яг л «Севилийн үсчний» Альмавивынх шиг58 байлаа. Энэхүү бодлынхоо ашиггүй талыг фрау Ленорегээс ч, өөрөөсөө нуусангүй. Гэхдээ энэхүү ашиггүй тал гэгч нь зөвхөн санаа дагасан, өнгөнийх! Тэр харь хүн, саяхан танилцсан, хүний өөрийн нь чанарыг ч, хөрөнгө мөнгийг нь ч тэд мэдэхгүй байгаа. Гэвч өөрийгөө журамт хүн, бас төдий л ядуу биш гэдгийнхээ бүхий л баталгааг гаргахад бэлэн. Эх орон нэгт нөхдийнхөө хамгийн эргэлзээгүй баталгааг авчирна. Жемма надтай суугаад жаргана. Гэр орныхноосоо хагацан явлаа ч гунихгүйгээр байлгана... Холдон сална гэсэн энэ ганц үг бүх хэргийг буруугаар эргүүлчих шахав. Фрау Леноре айж сандчин чичирч хачин болоход нь Санин хагацал түр зуурынх л байна. Ерөөс ийнхүү хагацан явахын хэрэг гарахгүй ч байж мэдэх юм гэж яаран хэлэв. 

	Санин цэцэн цэлмэг ярьсан нь дэмий болсонгүй. Фрау Леноре хэдийгээр зэмлэл, гаслалтай ч гэсэн түрүүчийнх шигээ хилэгнэл, шигшилгүйгээр Саниныг харж, чингэснээ ойртон очиж, зэрэгцэн суухыг (Жемма нөгөө талд нь сууна) зөвшив. Тэгээд зөвхөн харцаараа төдийгүй үг хэлэн зэмлэж эхэлсэн нь түүний сэтгэл яльгүй зөөлөрч эхэлсний шинж. Гомдол мэдүүлж эхэлсэн авч тэр нь улам зөөлөрч байв. Энэхүү гомдол нь охиндоо ч томуу Санинд ч хандсан юм уу, асуулттай хосолно. Тийн Санин гарыг нь барихад, дорхон нь татаж авсангүй... Тэгснээ дахиад л уйлав. Гэхдээ түрүүчийнхээсээ шал өөр нулимсаар... дараа нь гунигтайгаар инээмсэглэж, Жиован Баттиста байхгүйд харамслаа илэрхийлэв, гэхдээ түрүүчийнхээсээ шал өөр утгаар... Дахиад нэгэн хурам өнгөрөхөд Санин Жемма хоёр түүний өмнө сөхрөн сууж, Фрау Леноре тэр хоёрын толгой дээр гараа ээлжлэн тавина. Бас нэгэн хурам өнгөрөхөд тэр хоёр Фрау Ленорег тэвэрч аваад үнсэж байтал Эмиль сэтгэл хөдлөн баяр хөөр дүүрсэн царайтай өрөөнд харайн орж ирээд тэврэлдэн байсан тэдэн рүү очиж нийлэв. 

	Панталеоне өрөө рүү шагайж инээмсэрснээ хөмсөг зангидаад амтатын дэлгүүр лүү очин гадна хаалганы түгжээг мултлав. 

	 

	XXX 

	Цөхрөлөөс гуниглалд орж түүнээсээ “резиньяцад үг дуугүй захирагдах59”-ад шилжихдээ Фрау Леноре амархан ажгуу. Гэвч энэхүү резиньяцид үг дуугүй захирагдах нь, нэр төрөө бодон аль болохоор нууж, тогтоон барих, далдын хангалуун байдалд даруйхан шилжлээ. Санин танилцсан эхний өдрөөсөө фрау Ленорегийн сэтгэлд нийцсэн. Түүнийг хүргэнээ болно гэсэн бодолд дассаныхаа дараа ,хэдийгээр нүүрэндээ ялимгүй гомдсон гэхээс илүүгээр сэтгэл шаналсан байдал илэрхийлэн байвч, нүдэнд хүйтэн юм түүнээс олж харсангүй. Мөн үүний зэрэгцээгээр сүүлийн өдрүүдэд болсон явдлууд ихээхэн ер бусын байсан... бүх явдал шүү! Аж ахуйч эмэгтэйн хувиар, эх хүний хувиар фрау Леноре Санинаас мөн л янз бүрийн асуулт асуухыг өөрийн үүрэг гэж үзэв. Жемматай уулзах болзоонд өглөө явахдаа түүнтэй суух болно хэмээн зүүдлээ ч үгүй, зөвхөн л өөрийн хүсэл шуналд хөтлөгдөн байсан Санин бэлэн зэлнээр, бүр хүргэн хүүгийн рольдоо их л дуртайгаар орж, бүх асуудалд ултай суурьтай, тод тодорхой хариулж байлаа. Тийн фрау Леноре түүнийг угийн язгууртан гэдгийг мэдээд, гэхдээ ван биш байсанд жаахан гайхасхийгээд эх хүний ариун үүргийн дагуу би ерөөс илэн далангүй байна шүү! гэдгийг «урьдаас сануулахад» Санин, таныг ийм л байна гэдэгт итгэж байсан, ерөөс надад хайр найргүй, шударга байхыг тун их гуйж байна хэмээн хариуллаа. 

	Чингэхэд фрау Леноре түүнд ноён Клюбер (тэр энэ нэрийг хэлэхдээ ялимгүйхэн санаа алдан, уруулаа хазаж, түгдрэв), Жеммагийн болзоот эр байсан ноён Клюбер одоо гэхэд л найман мянган гульдений орлоготой, энэ тоо жилээс жилд хурдан өснө. Харин ноён Санины орлого ямар вэ? гэж асуув. 

	— Найман мянган гульден гэнээ хэмээж Санин сунжруулан хэлээд, — Энэ бол манай мөнгөөр бол арван таван мянга орчим цаасан рубльтэй тэнцэх юм байна.. Миний орлого үүнээс нэлээд бага... Надад Тула губернид жижигхэн эдлэн газар бий... Аж ахуйгаа сайн зохион явуулбал, таваас, зургаан мянгын орлого өгөх байх, үгүй заавал өгнө. Хэрвээ би алба хаавал хоёр мянгын цалинг хялбархан олно. 

	— Орост очиж алба хаах гэж үү? Тэгэхлээр би Жеммагаа явуулах нь ээ! гэж фрау Леноре дуун алдав. Дипломат ажилд орж болно. Надад хэд хэдэн та нил бий... Гэгвэл хилийн чанадад алба хаана. Бас өөр нэгэн арга бий. Энэ л илүү сайн арга. Эдлэн газраа худалдчихаад олсон мөнгөө ямар нэгэн ашигтай үйлдвэрлэлд жишээлэхэд танай амтатын дэлгүүрийг сайжруулж өөд татахад зориулж болно гэж Санин яриаг нь өлгөн авч ярихдаа, ерөөс бүтэшгүй юм ярьж байна гэдгээ мэдэрсэн авч, үл ойлгогдох зүрх зориг түүнийг хөтөлнө. Энэхүү «ажил хэрэгч» яриа эхэлснээс хойш босох өрөөн дотуур явж, суун байсан Жемма руу харав? Тийн харах нь, надад саад болох юм байхгүй, бүхнийг одоо хамгийн сайнаар зохицуулан учир эвийг нь олно, чи л зөвхөн сэтгэл түгшихгүй байваас боллоо гэж өгүүлнэ. 

	— Амтатын дэлгүүрийг маань өөд татахад зориулан ноён Клюбер ч гэсэн надад бага шиг мөнгө өгнө гэж амлаж байсан юм гэж фрау Леноре ялимгүйхэн эргэлзсэнээ хэлэхэд

	— Ээж ээ! Бурхны нэрийг бодооч! Ээжээ! гэж Жемма италиар хашхирав. 

	— Энэ хэргийг цагт нь ярих хэрэгтэй гэж Фрау Леноре мөн л италиар хариуллаа. 

	Тийн дахиад л Санинд хандаж, Прусст байдаг шигээр (Пруссийн засгийн газар Кельний дэд хамбатай, шүтлэг холилдсон гэр бүлийн улмаас болж маргасныг тэр үед, өөрөөр хэлбэл дөчөөд оны үед герман даяар мартаагүй байжээ60) католик шүтлэгтэй эмэгтэйтэй гэр бүл болоход саад бий юу? Ерөөс орост гэр бүл болох ямар хууль байдаг вэ? гэж асуув. Тэгээд охин нь оросын тайж язгууртантай гэр бүл болохлоороо мөн л тийм язгууртан болдог гэдгийг сонсоод нэлээд хангалуун байгаагаа илэрхийлжээ. 

	— Гэхдээ эхлээд орос руугаа явах хэрэгтэй биз дээ?

	— Яах гэж?

	— Яагаад? Эзэн хаанаасаа зөвшөөрөл авахгүй гэж үү?

	Ингэх хэрэг байхгүй гэдгийг Санин тайлбарлав... Харин хуримын өмнө тун богино хугацаагаар орос руу явж (тэр энэ үгийг хэлэхдээ зүрх нь шархирав. Түүнийг ширтэж байсан Жемма ч, зүрх нь шархирахыг мэдэж царай нь улайн бодолд автав) эдлэн газраа худалдах юм уу... ямар ч л гэсэн хэрэгтэй мөнгө авчрах болж магадгүй гэлээ. 

	— Би танаас, мантиль хийх астраханы хурганы арьс авчраач гэж гуйна. Сургийг нь сонсвол арьс нь их сайн атлаа хямдхан гэлцэх юм. 

	— Жемма та хоёрт заавал ч үгүй авчирна. Их дуртайяа авчирна гэж Санин дуу алдлаа. 

	— Надад мөнгөн саа хатгамалтай торгон илгэн малгай авчирч өгөөрэй! гэж Эмиль хажуугийн өрөөний хаалгаар толгойгоо цухуйлган хэлэв. 

	— Чамд авчирна. Панталеонед ч гутал авчирна. 

	— За яах юм? Ямар хэрэгтэй юм? Бид чухал зүйл ярилцаж байна гэснээ аж ахуйч эмэгтэй маань нэмэн 

	— Та эдлэн газраа зарна гэж байна. Гэтэл яаж зарах вэ? Тариачдаа хүртэл худалдах болж байна уу?

	Саниныг зүүгээр хатгаад авах шиг болов. Тэр бээр хатагтай Розелли охин хоёртой урьд нь ярьж байхдаа хамжлагат ёс гэдэг миний гүн жигшлийг төрүүлдэг гээд, өөрийн тариачдыг хэзээ ч худалдахгүй, яагаад гэвээс ийнхүү худалдах нь ёс суртахуунгүй хэрэг гэж гэж нэг бус удаа хэлдэг байснаа санав. 

	— Би эдлэн газраа сайн мэддэг сайн хүндээ худалдахыг бодно. Үгүйбээс, тариачид өөрсдөө худалдан аваг гэж түгдрэлгүй өчлөө. 

	— Тэгэх нь л дээр дээ! Амьд хүнийг худалдана гэдэг минь... гэж Фрау Леноре хэллээ. 

	— Barbari гэж Эмилийн араас цухуйн ирсэн Панталеоне хэлээд буцан далд орлоо. 

	«Балай юм!» гэж Санин өөрийнхөө талаар бодоод Жеммаг хулгайгаар ширтлээ. Тэр, сүүлчийн нь хэлсэн үгийг сонсоогүй мэт байв. «За яах вэ дээ!» хэмээн тэр дахин боджээ. 

	Аж ахуйн талаарх яриа бараг л үдийн хоол болтол иймэрхүү янзаар үргэлжлэв. Эцэстээ Фрау Леноре бүр номхорч, Саниныг Дмитрий гэж дуудан муу санаа гаргасны нь учир өс авна гэж хуруугаараа эелдгээр зангана. «Энэ бол бас л тун чухал» учраас эх орны нь тухай нарийн асуужээ. Орос ёсоор гэр бүл болох ёслолыг хэрхэн үйлддэгийг ярихыг тушаан, цав цагаан хувцас, алтан титэм өмссөн Жеммагаа урьдаас бахдан сэтгэлдээ үзнэ. 

	— Миний охин, лусын дагина шиг үзэсгэлэнтэй. Түүнтэй эн зэрэгцэх үзэсгэлэнт эр хорвоод байхгүй гэж эх хүний бардам зангаар өгүүллээ. 

	— Жемма шиг эмэгтэй хорвоод байхгүй хэмээн Санин шүүрч авав. 

	— Тийм. Тиймээс л энэ чинь Жемма! Жемма гэсэн үг италиар эрдэнийн чулуу гэсэн үг болох нь бүгдэд тодорхой билээ). 

	Жемма ээжийгээ үнслээ... Зөвхөн одоо л тэр чөлөөтэй амьсгалж сэтгэлийг нь даран байсан хүнд ачааг аваад хаячих шиг болов. 

	Саяхан болтол энэ өрөөнд суун сэтгэлдээ дүрслэн боддог байсан тэр бүх хүсэл маань гүйцэлдлээ гэж бодоход Санины зүрхэн хүүхэд ахуй цагийн баяр хөөрөөр бялхан дүүрч, аз жаргалтай байгаагаа гэнэтхэн мэдрэв. Түүний хамаг бие догдлон байснаас тэр дэлгүүр лүү даруйхан явж орлоо. Хэдхэн хоногийн өмнөх шигээ лангууны ард зогсон худалдаа хийхийг хүснэ... «Би одоо ингэх эрхтэй! Би энэ гэр бүлийн бүрэн эрхт гишүүн!». 

	Тийн үнэхээр лангууны ард очиж худалдаа хийж, өөрөөр хэлбэл орж ирсэн хоёр охинд фунт чихэр авах гэхэд нь хоёр фунтийг өгөөд, үнийн нь хагасыг авчээ. 

	Үдийн хоолны үеэр тэр, болзоот эрийн хувьд Жемматай зэрэгцэн суулаа. Фрау Леноре өөрийн практик бодлыг үргэлжлүүлсээр. Эмиль үе үе инээд алдан, орос руу явахдаа намайг аваад яваач гэж Санинд наалдана. Хоёр долоо хоногийн дараа Санин явахаар тохиров. Гагцхүү Панталеоне л баргар царайлан байсан тул Фрау Леноре: «Гэрчлэн зуучлагч нь байсан гээд байгаа шүү!» гэж зэмлэв. Панталеоне духаараа харна. 

	Жемма цаг үргэлж дуугүй байсан авч түүний царай хэзээ ч ийм үзэсгэлэнтэй, тунгалаг байгаагүй. Үдийн хоолны дараа тэр Саниныг цэцэрлэг рүү дуудан гурав хоногийн өмнө интоор ялган сууж байсан сандал дээр очиж суугаад,

	— Дмитрий, чи надад бүү уурлаарай. Гэхдээ чи өөрийгөө холбоотой болоод уягдчихсан гэж тооцох ёсгүй шүү гэдгийг дахин сануулах гэсэн юм... хэмээв. 

	Санин түүний үгийг гүйцээлгэсэнгүй. 

	Жемма нүүрээ буруулав. 

	— Ээжийн хэлээд байсан шүтлэг өөр өөрийн хувьд гэвэл... Жемма хүзүүндээ зүүлттэй байсан нарийхан оосортой эрдэнийн чулуун загалмайгаа авч, оосрыг нь тас татан өгөөд

	— ... Хэрвээ би чинийх л юм бол, чиний шүтлэг ч минийх гэлээ. 

	Санин, Жемматай хамт байшинд буцан ороход нүд нь нойтон байв. 

	Орой гэхэд бүх юм хэвийн болж, бүр хөзөр ч тоглоцгоов. 

	 

	XXXI

	Санин маргааш өглөө нь тун эрт сэрэв. Тэр хүний л эдэлдэг сайн сайхны дээдийг амсаж байлаа. Гэхдээ энэ нь түүний унтахад саад болсон юм биш ээ. Эдлэн газраа аль болох хурдан, аль болох ашигтайгаар хэрхэн худалдах билээ гэсэн амьдралын зовлонт асуулт, түүний тайван байдлыг алдагдуулсан бүлгээ. Тархинд нь янз бүрийн төлөвлөгөө орж ирэвч, бүхний учир тодорсонгүй. Салхинд гарч сэрүүцэхээр гэрээс гарав. Тэр бээр бэлэн төлөвлөгөө боловсруулчхаад л Жеммагийн өмнө очно гэж боджээ. 

	Хоёр тийшээ ганхан, майжганаж явах богинохон хөлтэй, бүдүүн биетэй, гэхдээ цэвэрхэн хувцастай энэ хүн чинь хэн бил ээ? Цагаан үст дагзтай энэхүү шууд л мөрөн дээр нь суулгачихсан юм шиг толгойг, энэхүү тарган зөөлхөн нурууг, цэлхийсэн унжуу гарыг хаана үзлээ? Таван жилийн өмнөөс сураг алдагдсан, сургуулийн үеийн маань хуучин анд Полозов мөн гэж үү? Санин өмнөө яваа хүнийг гүйцэж түрүүлээд эргэж харлаа... Малигар шар нүүр, цагаан хөмсөг, сормуустай, гахайнх шиг онигор нүд, хавтгай, шонтгор хамар, наачихсан юм шиг дарвагар уруул, сахалгүй, бөөрөнхий эрүү, ярвагар, залхуутай итгэмжгүй байрын царай энэ бүхнийг нь ажваас Ипполит Полозов дүрээрээ мөн. 

	«Дахиад л аз дайрч байна уу?» гэсэн бодол Санинд гялсхийсэнд

	— Полозов! Ипполит Сидорыч чи юу? гэж дуудав. 

	Нөгөөх хүн зогсож нүдээ өөд болгон ялимгүй хүлээсхийснээ, уруулаа салган, сөөнгөвтөр нарийн дуугаар ,

	— Дмитрий Санин уу? гэв. 

	— Биеэрээ байна! гээд Санин Полозовын гарыг атган 

	— Энд ирээд удаж байна уу? Хаанаас ирэв? Хаана буусан бэ? гэж асуув. Үнсэн хөх өнгөтэй бээлийтэй гар нь түрүүчийнхээ адил гүвгэр гуяа даган унжина. 

	— Висбаденаас өчигдөр ирлээ. Эхнэртээ юм хүм худалдаж авна. Өнөөдөртөө Висбаден буцлаа гэж Полозов яаралгүй өчив. 

	— Өө тийм! Чи чинь эхнэр авсан шүү дээ. Ёстой ганган хүүхэнтэй суусан гэж ярилцаж байсан. 

	— Тэгж ярилцдаг л гэсэн.. 

	Санин инээмсрэв. 

	— Чи ч сургуульд байснаараа... нөгөөх л номой зантай хэвээрээ шив дээ. 

	— Юу гэж өөрчлөгдөх бил ээ?

	— Бас чиний эхнэрийг их баян гэж ярилцах юм гэж Санин хэлэхдээ «ярилцах юм» гэдгийг онц тодочлов.

	— Бас тэгж ч ярилцдаг гэсэн. 

	— Ипполит Сидорыч, баяныг нь чи өөрөө мэддэггүй юм уу?

	— Би, анд Дмитрий... Павлович байх аа? Тийм, Павлович! Би эхнэрийнхээ хэрэгт оролцдоггүй. 

	— Оролцдоггүй юу? Ямар ч хэрэгт нь үү? Полозов нүдээрээ дахиад гүйлгэн харав. 

	Анд минь, ямарт нь ч оролцдоггүй. Тэр өөрийнхөөрөө... Би ч гэсэн өөрийнхөө л дураар байдаг.

	— Одоо чи хаашаа явж байна даа? гэж Санин асуулаа.

	— Би одоо хаашаа ч яваагүй байна. Гудамжинд зогсоод, чамтай ярилцаж байна. Чамтай ярилцаж дуусаад зочид буудал руугаа очиж өглөөний цай ууна. 

	— Намайг хань татахгүй юм уу?

	— Өглөөний цай уухад уу?

	— Тийм. 

	— Хүлцэл үзүүл, хоёул хоол идэж, цай уух чинь хамаагүй хөгжүүн шүү! Чи ч нэг их яримтгай биш биз!

	— Үгүй л гэж бодном. 

	— За тэгвэл яая гэхэв. 

	Полозов урагш хөдөлж, Санин зэрэгцэн алхав. Полозовын уруул дахиад наалдчихсан юм шиг Санинд бодогдоно. Тэр шуухинан, урагш өнхөрнө. Энэ тэнэг годил яаж, үзэсгэлэнтэй, баян авгайг дэгээдэж чадав аа! Өөрөө баян ч биш, язгууртан ч биш, ухаалаг ч биш. 

	Үүрэглэмхэй, идэмхий байсан тул сургуульд байхдаа үлбэгэр тэнэг нэртэй, чингээд ч «шүлхий» хочтой байсан. Гайхалтай юм даа!

	«Хэрвээ үүний эхнэр маш баян юм бол, ямар нэгэн дамчны охин байх ёстой. Тэгэхлээр миний эдлэн газрыг худалдан авч магадгүй. Энэ хэдийгээр эхнэрийнхээ ямар ч хэрэгт оролцдоггүй гэж байвч энэ үгэнд нь итгэж болохгүй! Би боломжийн үнэ хэлнэ. Оролдоод үзэж яагаад болдоггүй бил ээ? Аз минь ч таараад байгаа юм билүү... шийддэг хэрэг! Оролдоод үзье!»

	Полозов Саниныг Франкфуртын хамгийн сайн зочид буудлын нэгэнд авчирч, бас мэдээжээр хамгийн сайн өрөөнд орцгоов. Сандал ширээн дээр боодолтой, хайрцагтай зүйлс дүүрэн... «Анд минь Марья Николаевнагийн (Ипполит Сидорычийн эхнэр ийм нэртэй аж) авах зүйлсийг авч гүйцсэн» гэв. Полозов сандал дээр лагхийн сууж «Ай мөн ч халуун байна даа!» гэж дуу алдаад зангиагаа тайлав. Дараа нь үйлчлэгчийг дуудаж өглөөний хоол цайг элбэг дэлбэгхэн захиалаад «Өдрийн нэг цагт тэрэг бэлэн байлга! Сонсов уу, яг нэг цагт шүү!» гэв. 

	Үйлчлэгч хүлцэнгүй мэхийгээд нахилзан алга болов. 

	Полозов хантаазныхаа товчийг тайллаа. Тэр бээр хөмсгөө хэрхэн зангидаж, шуухинан, хамраа үрчийлгэж байгааг нь харахад ярина гэдэг түүнд ямар их хүнд хүчир зүйл болох нь, Санин заавал надаар яриулах нь уу эсвэл өөрөө яриа хөтлөх нь үү! гэсэн түгшүүр илрэн байгааг олж харж болох байлаа. 

	Санин андынхаа ямархуу байдалтай байгааг ойлгоод түүнийг элдэв асуултаар зовоосонгүй, хамгийн зайлшгүй гэснээ л асуув. Тийн хоёр жил алба (морин цэрэгт шүү! Богино мундиртэй болохоор хэчнээн аятайхан гээч!) хаасныг нь, гурван жилийн өмнө эхнэр авч одоо хоёр дахь жилдээ гадаадад явж байна. Эхнэр маань: «одоо ямар нэгэн өвчнөө Висбаденд эмчлүүлж байгаа», тэндээсээ Парис явна гэдгийг нь л мэдэв. Санин ч мөн л өнгөрсөн амьдралынхаа талаар, одоогийнхоо төлөвлөгөөний талаар бага сага яриад гол зүйл рүүгээ шууд орж, эдлэн газраа худалдах бодолтой байгаагаа ярьжээ. 

	Полозов өглөөний хоол цай орж ирэх ёстой хаалга руу хааяа харан, дуугүй сонсоно. Өглөөний хоол цай ч арайхийн ирэв. Үйлчлэгч өөр хоёр зарцын хамт мөнгөн тагтай хэдэн хоол авчирлаа. 

	— Эдлэн газар чинь Тула губеринд байгаа юм уу? гэж Полозов ширээний ард суун, элгэвч—алчуур цамцныхаа зах руу хийхдээ асуув. 

	— Тула губеринд

	— Ефремовын хажуугийнх... мэднэ ээ

	— Чи миний Алексеевка эдлэн газрыг мэдэх үү? гэж Санин мөн ширээний ард суухдаа асуув. 

	— Мэднэ ээ, мэднэ гээд мөөгтэй өндөг ам руугаа хийгээд, — Миний эхнэр Марья Николаевнагийн эдлэн газартай зэргэлдээ байдаг юм... Үйлчлэгчээ энэ лонхтойг онгойлгооч! Газар нь сайн. Харин тариачин эрчүүд чинь ойг нь огтлоод дуусгачихсан даа. Чи яагаад худалдах гээ вэ!

	— Анд минь, мөнгөний хэрэг байна. Би хямдхан худалдана шүү. Чи ч гэсэн худалдан авч болох сон доо... 

	Полозов аяга дарс уугаад алчуураар амаа арчаад, дахиад л чимээтэй, удаанаар хоолоо зажилж эхэллээ. 

	— За даа би ч эдлэн газар худалдан авдаггүй. Мөнгө байхгүй. Алив хө, наад шар тосоо ойртуулаач. Эхнэр харин авч магадгүй. Чи түүнтэй ярилц. Нэг их үнэ хэлээд байхгүй бол авчихдаг юм шүү... Өө энэ германчууд ч илжиг гэсэн үг. Загас чанаж чадахгүй шүү. Хамгийн энгийн юм биз дээ? Тэгээд бас «Фатерландаа нэгтгэх хэрэгтэй» гэж ярьдаг шүү. Үйлчлэгч ээ! Чанасан загас нэртэй энэ бузар юмаа ав!

	— Эхнэр чинь өөрөө толгой даан аж ахуйгаа хөтөлдөг юм гэж үү? хэмээн Санин асуув. 

	— Тийм ээ, өөрөө. Энэ котлет харин сайн болж. Танилцуулаад өгье. Би эхнэрийнхээ хэрэгт оролцдоггүй гэдгээ Дмитрий Павлович танд хэлсэн биз дээ. Одоо давтан хэлье.

	Полозов тамшаалсаар байлаа. 

	— Гм... гэхдээ Ипполит Сидорыч би яаж түүнтэй хэлэлцээ хийх бил ээ?

	— Дмитрий Павлович тун амархан. Висбаден яв. Эндээс холгүй. Үйлчлэгчээ танайд англи хиж байна уу? Байхгүй гэнэ ээ? Малууд. Цаг л алдаж болохгүй. Бид нөгөөдөр явна. Алив нэг хундага дүүргээд өгье. Дарс гэдэг чинь исгэлэн ус биш. 

	Полозовын царай улайн, хөгжүүн боллоо. Гэхдээ хоол идэх юм уу, дарс уухаараа л тийм болно. 

	— Үнэндээ гэхэд... би яаж очихоо мэдэхгүй байна! хэмээн Санин гүвтнэв. 

	— Чи бүр ягтаа тулчих аа юу?

	— Анд минь, яг л ягтаа тулаад байна. 

	— Их мөнгө хэрэгтэй юу?

	— Их. Чамд юу гэж ч хэлмээр юм? Би эхнэр авахаар... шийдээд. 

	Полозов хундагаа уруулдаа хүргэх гэснээ больж ширээн дээр тавив. 

	— Эхнэр авна гэнэ ээ! хэмээн гайхсандаа сөөнгөтсөн дуугаар хэлээд, хөөсөн юм шиг хуруутай гараа гэдэс дээрээ тавин, — Ийм хурдан гэж үү? гэв. 

	— Тийм ээ... хурдан

	— Сүйт хүүхэн мэдээж орост байгаа биз дээ?

	— Үгүй, орост байхгүй

	— Тэгээд хаана байна?

	— Энд, Франкфуртэд

	— Тэгээд хэн болж байна?

	— Герман бүсгүй, үгүй итали. Энд суудаг юм. 

	— Хөрөнгө мөнгөтэй юү?

	— Байхгүй. 

	— Тэгэхлээр тун их хүчтэй дурлал байх нь ээ?

	— Чи яасан инээдэмтэй юм. Тийм ээ хүчтэй дурлал. 

	— Ингээд л мөнгө хэрэгтэй болоо юу?

	— За тийм... Тийм ээ, тийм. 

	Полозов дарс уугаад амаа зайлж, гараа угаан, алчуураар нямбай арчаад, тамхиа авч татав. Санин түүнийг дуугүй ширтэнэ. 

	— Ганц арга байна. Эхнэр дээр оч. Тэр хэрвээ хүсвэл чамайг бүх зовлонгоос чинь салгаж чадна. 

	Чиний эхнэртэй яаж уулзах вэ? Нөгөөдөр явна гэж чи сая хэлсэн байх аа?

	— Одоохон гэртээ очоод, хурдхан шиг хувцаслаад хүрээд ир гэдгийг л чамд хэлье. Би нэг цагт явна. Тэрэг маань зайтай. Аваад явъя. Энэ л хамгийн сайн арга. Одоо би унтъя. Анд минь би хоол идсэний дараа заавал ч үгүй унтах ёстой. Бие минь үүнийг шаарддаг. Түүний нь би эсэргүүцдэггүй. Чи надад битгий саад бол доо! гэж уруулдаа тамхиа эргэлдүүлж амьсгаадан хэлэв. 

	Полозов нүдээ анив. 

	Санин бодож, бодож гэнэтхэн толгойгоо өөд нь болголоо. Тэр шийджээ!

	— Сайн байна. Зөвшөөрлөө. Чамд баярлалаа. Арван хоёр хагасад би энд ирнэ. Висбаден хамт явъя. Эхнэр чинь уурлахгүй гэдэгт найднам... 

	Гэвч Полозов хэдийн хурхирч байлаа. «Бүү саад бол?» гэж гүвтнээд, хөлөө савчин, нялх хүүхэд шиг унтлаа. 

	Санин, түүний нүсэр бие, толгой, хүзүү, дээш нь ягнайлгасан алим шиг бөөрөнхий эрүүг дахин нэг харав. Тийн зочид буудлаас гарч, Розеллийн амтатын дэлгүүр лүү яаруу алхлаа. Жеммад урьдчилан мэдэгдэх хэрэгтэй байв. 

	 

	XXXII

	Жеммаг дэлгүүр дотор ээжтэйгээ байхад нь очлоо. Фрау Леноре тонгойн, жижигхэн эвхмэл футээр хоёр цонхны хоорондох зайг хэмжинэ. Саниныг хараад босож ирэн, хөгжүүнээр мэндэлж, ялимгүй самгардсан байртайгаар,

	— Өчигдөр таны ярьснаас болоод дэлгүүрээ яаж сайжруулах вэ? гэсэн янз бүрийн бодол толгойд төрөөд байна. Энд толин тавиуртай хоёр шүүгээ тавья гэж бодох юм. Одоо их моодтой байгаа юм. Тэгээд дараагаар нь... 

	— Сайн байна, сайн байна. Энэ бүхнийг бодох хэрэгтэй. Та хоёр нааш ир дээ, би нэг юм дуулгая гээд Санин, фрау Леноре Жемма хоёрыг гараас нь барин явсаар өөр өрөөнд оржээ. Фрау Леноре түгшин сандарч, хэмжүүрээ унагачихлаа. Жемма мөн л түгшсэнээ Санины нүд рүү анхааралтай хараад тайвшрав. Санины царай, сэтгэл зовнисон байдлыг илэрхийлэвч бас хөгжүүн сэргэлэн, шийдмэг байдлыг илтгэнэ.

	Тэр бээр, хоёр эмэгтэйг суухыг гуйгаад, өөрөө тэдний өмнө зогсоод хоёр гараараа үсээ сөрвийлгөн оролдож, Полозовтой тааралдсанаа, Висбаден явж, тэгээд эдлэл газраа худалдаж магадгүй байгаагаа мэдэгдлээ. 

	— Аз болоход би орос руу явах ч хэрэг гарахгүй байж ч болохоор хэрэг явдал эргэж магадгүй байна. Тэгвэл, хуримыг миний бодож байснаас наана хийж болно. 

	хэзээ явах вэ? гэж Жемма асуув. 

	— Өнөөдөр нэг цагийн дараа. Анд маань тэрэг хөлсөлж авсан, намайг хүргэж өгнө. 

	— Та захидал бичих үү?

	— Заавал ч үгүй бичнэ. Тэр хатагтайтай ярилцсаныхаа дараа бичнэ. 

	 — Тэр хатагтайг маш баян гэж та хэлэв үү? гэж амьжиргааны ухаант фрау Леноре асуув. 

	 — Онцгой баян. Эцэг нь саятан байгаад бүх юмаа түүнд үлдээсэн аж. 

	— Бүгдийг нь ганцхан түүнд үү? Энэ ч таны аз. Харин эдлэн газрыг хямдхан өгчхөв өө! Ухаалаг, гар чанга байгаарай, хэт улайрав аа! Жеммагийн эр нөхөр болох гэсэн таны сэтгэлийг би ойлгож байна... Гэвч юуны өмнө болгоомжлох хэрэгтэй. Эдлэн газраа хэчнээн л үнэтэй зарах тутам та хоёрт, хүүхдүүдэд чинь төчнөөн их юм үлдэнэ. 

	Жемма буруу харж, Санин дахиад гараа зангав. 

	— Намайг болгоомжтой байна гэдэгт та итгэж болно, Фрау Леноре! Би үнэ хаялцаад байхгүй. Жинхэнэ үнээ л хэлнэ. Тэгээд өгвөл сайн, өгөхгүй бол яая гэх вэ. 

	— Та тэр эмэгтэйтэй... танил уу? гэж Жемма асуулаа. 

	— Амьдралдаа барааг нь хараагүй. 

	— Хэзээ тэгээд буцаж ирэх вэ?

	— Наймаа маань юунд ч хүрэхгүй бол нөгөөдөр ирнэ. Хэрвээ хэрэг бүтмээр бол дахиад нэг хоёр хононо байх. Ямар ч л гэсэн хэрэг бүтвэл тэнд нэг ч хурам илүү саатахгүй. Би чинь сэтгэлээ энд үлдээж байгаа шүү дээ! За олон юм яриад удчихлаа. Явахынхаа өмнө гэрээрээ орох хэрэгтэй... Фрау Леноре аз хүсэн гараа өг дөө! Манай орост дандаа ингэдэг юм. 

	— Баруун уу? Зүүн үү?

	— Зүүн гараа. Зүрхэнд ойр. Нөгөөдөр эсвэл гуяа ганзагалаад ирнэ. Эсвэл багц дүүрэн олзтой ирнэ. Ялаад ирнэ гэж нэг л бодогдоод байна. Хайрт, хүндэт та нартайгаа салъя... 

	Тэр фрау Ленорег тэвэрч үнсэв. Харин Жеммаг өрөөндөө ор, маш чухал нэг зүйл мэдэгдье гэв... Жемматай хоёулхнаа байхыг хүсжээ. Фрау Леноре ч үүнийг нь ойлгож, ямар чухал юм гэдгийг нь сонирхон шалгаасангүй. 

	Санин, ерөөс Жеммагийн өрөөнд орж үзээгүй билээ. Тэр, энэхүү хүсэлт өрөөний босгоор алхмагц дурлалын бүх хүч, гал цог нь, сэтгэлийн хөдлөл, амтлаг бүхэн нь дүрэлзэн босож, сэтгэл зүрхэнд нь оволзоно... Эргэн тойрноо уяралт харцаар гүйлгэн хараад, хайрт хүүхнийхээ хөлд унаж, нүүрээ наав... 

	— Чи минийх. Чи хурдан эргэж ирэх үү? гэж Жемма шивнэв. 

	— Би чинийх... би эргэж ирнэ? гэж тэр амьсгаадан өчнө. 

	— Хонгор минь би чамайгаа хүлээнэ?

	Хэдэн хурмын дараа Санин байр луугаа гудамжаар гүйж явлаа. Сэгсийсэн Панталеоне дэлгүүрийн хаалгаар шагайн, ямар нэгэн юм хойноос нь хашхирч, гараа өргөн, зангаж загнаад ч байгаа юм шиг зогсож буйг тэр ажигласангүй. 

	 

	* * *

	 

	Арван хоёр дөчин тавд Санин Полозов дээр ирэв. Зочид буудлын үүдэнд дөрвөн морь хөллөсөн сүйх зогсоно. Полозов Саниныг хараад, зөвхөн л «Өө зориглов уу?» гэж гүвтнээд бүрх, шинель, галошоо өмсөж, хэдийгээр зун атугай ч хөвөнлөг цаасаар чихээ бөглөөд довжоон дээр гарч ирлээ. Үйлчлэгч нар түүний тушаалаар худалдан авсан олон зүйлийг нь тэрэгний дотор байрлуулж, суудал дээр нь торгон жинтүү, хөл дор нь идэх уух юмтай хайрцаг тавьж чемоданыг ац өлгүүрээс уяв. Полозов их л элбэг дэлбэг байдлаар мөнгө өгөөд, ар талаасаа хаалгачаар хүндэтгэлтэйгээр дэмжүүлэн, аахилж уухилсаар тэргэнд орж, эргэн тойрноо сайн харж, нэг тамхи гарган татаад, Санин руу хуруугаараа заасан нь «Чи ч гэсэн ор!» гэсэн үг ажээ. Санин түүнтэй зэрэгцэн суув. Архины мөнгөөр шан авах гэж байгаа бол эвтэй аятай яв гэдгийг хаалгачаар дамжуулан Полозов, шууданчид хэллээ, Хаалга хаагдан тэрэг хөдөллөө. 

	 

	XXXIII

	Одоо Франкфуртээс Висбаден руу галт тэргээр явахад ганцхан цаг хүрэхгүй хугацаа ордог. Тэр үед дээд зэргийн шуудангийн тэрэг гурван цаг явж хүрдэг байлаа. Морьдоо тав солино. Полозов зүүрмэглээд байгаа ч юм шиг ганхаад ч байгаа юм шиг явж, тамхиа амандаа зуун бараг үг сольсонгүй. Цонхоор нэг ч удаа харсангүй. Байгалийн үзэсгэлэнт байдлыг ч сонирхсонгүй, харин ч «Байгаль бол миний үхэл юм» гэж номчирхжээ. Санин ч мөн л дуугүй явж, байгалийн байдлыг сонирхсонгүй. Түүнд ингэх сэхээч байсангүй. Тэр бодлогошрол, дуртгалд автана. Өртөө бүр дээр Полозов хөлсийг нь нягт нямбай төлж, цагаа харж ямар хугацаанд явсныг үзэж, шууданчдыг, зүтгэлд нь тааруулан шагнана. Замын дунд ороод хүнсний зүйлтэй хайрцгаасаа хоёр жүрж гарган, өөрөө сайныг нь авч, нөгөөхийг нь Санинд өгөв. Санин андаа анхааралтай харснаа инээд алдчихлаа. 

	— Юунд инээв? гээд цаадах нь богинохон цагаан хумсаараа жүржийн хальсыг их л хичээнгүйлэн хуулан асуув. 

	— Маш сонин аялал. Өчигдөр гэхэд би хятадын эзэн хааны талаар огт боддоггүй шигээ, чамайг огт бодохгүй байсан. Өнөөдөр болохлоор бас л огт мэдэхгүй эхнэрт чинь эдлэн газраа худалдахаар чамтай явж байна. 

	— Янз бүрийн юм тохиолддог. Хэдэн оймс элээхээрээ юм үзнэ ээ. Жишээлэхэд чи өөрийгөө дагуул цэрэг боллоо гэж бодож чадах уу? Би тийн явахад их ван Михайл Павлович: «Энэ бүдүүн дунд дарга морио хатируул, хатируул! хатируул!» гэж командалдаг сан. Санин чихнийхээ ар талыг маажив. 

	— Ипполит Сидорыч, эхнэрийнхээ талаар ярьж өгөөч! Ямар ааш зантай хүн бэ? Би мэдэх хэрэгтэй шүү дээ! гэв. 

	— «Хатируулаад!» гэж командлахад түүнд амархан байна. Гэтэл надад... надад тэр нь ямар байв? Би тэгэхэд нь за энэ погон, тушаалаа авбал авцгаа! Үүнтэй чинь ч үгүй ч яах вэ дээ! гэж бодсон шүү хэмээн Полозов гэнэтхэн их л хилэгнэн өгүүлснээ. 

	— Өө тийм... чи эхнэрийн тухай асуу луу? Эхнэр маань уу? Хүн шиг л хүн. Аманд нь хуруугаа хийх хэрэггүй. Тэгэхэд дургүй. Гол нь инээлгэх юм их байхаар... ярь. Өөрийнхөө дурлалын тухай ярь... гэхдээ инээдэм, зугаатайхан шиг гэв. 

	— Яаж инээдэм, зугаатай ярих вэ?

	— Ярьдгаа л ярь. Чи чинь дурлаад, эхнэр авах гэж байна гэж надад ярьсан шүү дээ. Түүнийгээ л ярь. 

	Санин гомдов. 

	— Чи үүний юуг нь инээдэм, зугаатай гэж байна. 

	Полозов зөвхөн нүдээрээ гүйлгэн харав. Жүржийн шүүс эрүү рүү нь урсана. 

	— Эхнэр чинь чамайг Франкфуртээс юм худалдаж аваад ир гээд явуулаа юу? гэж хэсэгхэн дуугүй байснаа Санин асуув. 

	— Тийм. 

	— Юу худалдаж авав даа?

	— Мэдээж, тоглоом

	— Тоглоом оо? Чи минь хүүхэдтэй юм уу? Полозов бүр Санинаас холдон хөндийрөв. 

	— Хуцав аа! Би юу боллоо гэж хүүхэдтэй болох юм? Эмэгтэй хүний хэрэгтэй хэрэггүй юмс... малгай, дотуур хувцас зэргийг авлаа. 

	— Чи тэр талаар бас юм мэддэг үү?

	— Мэднэ ээ. 

	— Эхнэрийнхээ ямар ч хэрэгт оролцдоггүй гэж хэлсэн чинь тэгээд юу болж байна?

	— Өөр хэрэгт нь оролцдоггүй. Энэ бол... яах вэ. Уйдсан цагт болно. За бас эхнэр маань миний авчрах юм сайн гэдэгт итгэдэг. Ерөөс би худалдаа хийхдээ онцгой шүү. 

	Полозов үгээ зөөж эхлэв. Тэр ядарчээ. 

	— Эхнэр чинь тэгээд их баян уу?

	— Баян нь ч баян. Гэхдээ гол нь өөртөө л баян. 

	— Гэхдээ, чи ч гомдоод байхааргүй шиг санагдах юм. 

	— Түүний төлөө л би эр нөхөр нь шүү дээ. Би ашиглалгүй яах вэ дээ! Би түүнд ашигтай хүн байхгүй юу! Тэр намайг олж авсан нь их аз байхгүй юу! Би их тохиромжтой хүн. 

	Полозов нүүрээ торгон алчуураар арчаад: «өршөөж үз дээ. Дахиад нэг ч үг хэлэхэд бүү хүргээч. Надад хэчнээн хүнд байгааг харж байгаа биз дээ?» гэх байдлаар хүндээр амьсгал татан үлээв. 

	Санин түүнийг амар тайван үлдээгээд, дахиад л бодолд дарагдав. 

	 

	* * *

	 

	Висбаденд очоод тэрэг өмнө нь зогссон зочид буудал ерөөсөө л ордон шиг харагдав. Хонх даруйхан дотор нь жингэнэж, хөл хөөрцөг дэгдэн, хар фрактай тусархуу царай гаргасан хүмүүс гол хаалганы тэнд сандарцгаав. Алтан саа хатгамал хувцастай хаалгач сүйх тэрэгний хаалгыг цэлийтэл нээв. 

	Нэгэн их ялагч эгэн ирж буй байдлаар Полозов тэрэгнээс бууж, хивс дэвссэн, үнэртэн уугиулсан шатаар өгслөө. Түүн рүү, мөн л хувцас сайтай ч, орос царайтай нэг хүн ухасхийн очсон нь камердинер нь ажгуу. Хойшид чамайг дандаа авч явж байна. Яагаад гэвэл өчигдөр Франкфуртэд, намайг шөнө халуун усгүй орхичихсон гэв. Камердинер нь царайдаа маш зэвүүцэл илэрхийлэн, шаламгай тонгойж, эзнийхээ гутлын галошийг мултлав. 

	— Марья Николаевна бий юу? гэж Полозов асуулаа. 

	— Байгаа. Хувцаслаж байна. Ласунская гүнгийн хатныд үдийн зоог барина гэсэн. 

	— Өө! Нөгөөх тэрнийд үү!.. Зогс! Тэргэнд юм байгаа. Бүгдийг нь гарган өөрөө зөө гэснээ, — Дмитрий Павлович, та өөртөө өрөө аваад ор. Дөчин таван минутын дараа ирээрэй! Хамтдаа үдийн зоог барья! гэж Полозов нэмж хэллээ. 

	Тийн Полозов дээш хөвж, Санин өөртөө хямдхан өрөө гуйж аваад орж жаахан амарч, хувцас хунараа янзалчхаад ван (Chaucht) фонд Полозов эзэгнэн буй асар том өргөө рүү явав. 

	Тэр бээр энэхүү «ванг» асар уудам үзэсгэлэнт сайхан танхимын голд, уран гоё сандал дээр заларч байхад нь орчхов. Санины номой зант анд нь атласаар хийсэн унтлагын хувцас, хөх ягаан шовгор малгай өмссөн агаад бас усанд орж амжжээ. Санин түүн рүү ойртон очоод хэсэгхэн зуур ажиглав. Полозов тахигдсан шүтээн шиг хөдөлгөөнгүй сууна. Нүүрээ ч түүний зүг хандуулсангүй. Өчүүхэн авиа чимээ ч гаргасангүй. Хараад байгууштай харагдана. Санин түүнийг хоёр минут хэртэй шохоорхон хараад, энэхүү ариун нам гүмийг эвдэхийг завдтал хажуугийн өрөөний хаалга онгойн, босгон дээр хар сүлжээсэн хөвөөтэй цагаан торгон платьтай гар, хүзүүндээ алмаас эрдэнэ чимэг зүүсэн үзэсгэлэнт залуу эмэгтэй гарч ирсэн нь Марья Николаевна Полозова дүрээрээ ажээ. Түүний шаргал, өтгөн салаалан сүлжсэн үс нь хоёр шанаа руу нь унжина.

	 

	XXXIV

	— Өө уучлаарай! Таныг ирчхээд байгаа гэж бодсонгүй хэмээн тэр эмэгтэй сүлжсэн үснийхээ үзүүрээс агшин зуур шүүрч аван Санин руу том бор нүдээрээ өрөмдөх мэт ширтэж, ялимгүй ичингүйрсэн ч юм шиг, ялимгүй тоглосон ч юм шиг инээмсрэн хэлэв. 

	— Миний хүүхэд насны найз Дмитрий Павлович Санин! гэж Полозов, түрүүчийнхээ адилаар эргэж харалгүй, гэвч хуруугаараа занган гүвтнэв. 

	— Тийм ээ... мэднэ... Чи надад хэлсэн шүү дээ. Тантай танилцаж буйдаа баяртай байна. Ипполит Сидорыч, би чамайг юманд гуйх гэсэн юм... Шивэгчин маань өнөөдөр юу ч хийж чадах биш... 

	— Үсийг чинь самнах уу?

	— Тийм, тийм гэснээ Мария Николаевна түрүүчийнхээрээ инээмсрэн Санин руу толгой дохиод үзэсгэлэнт хүзүү, гайхан биширмээр мөр, биеийнхээ өгүүлж барамгүй сайхнаар сайхан сэтгэгдлийг үлдээн, огцом эргэж, хаалгаар далд оров. 

	Полозов босож, хүндээр алхсаар мөн хаалгаар орлоо. 

	«Ван Полозовын» өрөөнд миний байж байсныг гэрийн эзэгтэй хамгийн сайнаар мэдэж асан гэдэгт Санин өчүүхэн ч эргэлзэхгүй байлаа. Хамаг учир нь үнэхээр сайхан үсээ Санинд харуулах гэсэнд л оршиж байсан бүлгээ. Хатагтай Полозова ийнхүү авирласанд нь Санин дотроо баяртай ч гэхээр байв. Намайг гайхалд оруулж, миний өмнө үзэсгэлэн гоогоороо гялалзах гэж бодсон юм бол уу, юмыг яаж мэдэх вэ? Эдлэн газрын үнэн дээр гар тавиад байж ч мэдэх юм. Түүний сэтгэл зүрхийг Жемма бүрэн эзэгнэн байсан тул бусад эмэгтэйчүүд түүнд ямар ч хамаагүй, тэр бээр тэднийг ажиглах төдий л харна. Энэ удаа ч гэсэн «Энэ хатагтай яах вэ л юм байна. Үнэнийг ярьж байжээ» гэсэн бодлоор хязгаарлав. 

	Хэрвээ тэр сэтгэл санааны хувьд онцгой байдалд байгаагүй сэн бол төрсөн сэтгэгдлээ арай өөрөөр илэрхийлэх байсан буюу Колышкина нутгийн Мария Николаевна Полозова гайхамшигтай эмэгтэй байлаа. Зөвхөн үзэсгэлэнт сайхандаа биш, боол дорд гаралтайн ул мөр нь тод харагдаж байв. Хавчиг дух, махархаг мантгардуу хамартай. Хөл, гар уран гоё, зөөлөн сайхан арьстай гэдгээрээ ч тэр бахархан гайхуулж чадахгүй. Гэвч энэ бүхэн цөм нийлээд юу вэ? Пушкины үгээр өгүүлэх юм бол түүнтэй дайралдсан бүхэн «үзэсгэлэн гоогийн ариун шүтээний» өмнө заавал зогсохгүй, харин оросын ч гэмээр» цыганы ч гэмээр, хүчирхэг, цэцэглэж буй эмэгтэйн биеийн өмнө... тэр бээр санамсаргүй бишээр зогсох байсан!

	Гэтэл шүлэгчдийн дуулдаг, тэрхүү гурван давхар хуягийн адилаар Жеммагийн дүр Саниныг хамгаалж байлаа. 

	Арван минутын дараа Марья Николаевна эр нөхрөө дагуулсаар гарч ирэв. Тэр Санин руу ойртов... урьд өнгөрсөн цагт... зөвхөн эл алхаанд нь өөр бусад, этгээд зантангууд ухаан алдан мансуурдаг тийм алхаагаар алхана. «Энэ эмэгтэй чам руу алхан ирж яваа нь, амьдралын чинь бүх аз жаргал өөдөөс чинь ирж яваа юм шиг чамд санагдана» хэмээн тэдний нэгэн ярьсан буюу. Санины дэргэд ирээд гараа сунгаж, ялдам, гэхдээ биеэ барьсан маягийн дуугаар: «та намайг хүлээж байхгүй юу? Би удахгүй ирнэ» гэж оросоор хэлэв. 

	Санин хүндэтгэлтэйгээр мэхийж, Марья Петровна хаалгаар гарахдаа эргэж харан, инээмсэглэхдээ бас дахиад л түрүүчийнх шигээ сэтгэгдэл үлдээв...

	Түүнийг инээмсэглэхэд хацарт нь нэг биш, хоёр биш, гурван жижигхэн хонхорхой бий болно. Зүүн талдаа хоёр жижигхэн мэнгэтэй, аятайхан байрын цорвогор улаан уруулаас нь илүүгээр нүд нь инээмсэглэнэ. 

	Полозов өрөөнд орж ирэн дахиад зөөлөн сандал дээр суугаад түрүүчийнх шигээ дуугүй дүнсийв. Гэвч нэг л хачин инээмсэглэл, өнгөгүй болж, хэдийн үрчлээтэж эхэлсэн хацарт нь үе үе тодорно. 

	Тэр Санинаас гуравхан ах ч гэлээ балар хуучны байдалтай харагдана. 

	Зочдоо дайлсан үдийн хоол, мэдээж хоол ундны амт шимтийг хамгийн сайн мэддэг хүний ч сэтгэлд нийцэхээр байвч Санинд тэсвэрлэмгүй, эцэс төгсгөлгүй мэт санагджээ. Полозов таваг руу удаан тонгойн, хэрчим бүрийг, халбага бүрийг шахам үнэртэж үзэж «амталж» иднэ. Чингэхдээ эхлээд дарсаар амаа зайлж, дараа нь аман дахиа залгиад, уруулаа долооно... Махан хоолоо идсэний дараа тэр ярьж эхлэв. Гэхдээ юун тухай гээч? Бүтэн сүрэг меринос хонь худалдан авах гэж буйгаа. Гэхдээ өхөөрдсөн үг оруулан, хэчнээн нарийн тодорхой нуршин ярьсан гээч. Нэг аяга, буцалгасан ус шиг халуун кофег (хоол зөөгчид хэд дахин, түрүүчийн удаа над мөс шиг, хүв хүйтэн кофе өгсөн гэж үглэн гонгиносон), уугаад муруй, шар уруулаараа Гаваний сигар тамхи зуун сурсан зангаараа зүүрмэглэхэд нь ямар мэдээ хэл аваачин, Жемматайгаа хэрхэн амьдрахаа мөрөөдөн бодож, зөөлөн хивсэн дээгүүр хойш урагш чимээгүйхэн алхаж байсан Санин баярлав. Гэвч Полозовын өөрийн нь хүлээснээр тэр ерийнхөөсөө эрт сэрэв. Дөнгөж бүтэн хагас цаг нойрсжээ. Тийн камердинерийнхээ авчирч өгсөн, өөрийн нь үгээр бол үүнгүйгээр амьдарч чадахыг больсон жинхэнэ «Киевийн» хар ногоон савтай оросын варениас найман халбага залгилж, зельтерийн мөстэй ус нэг аягыг уугаад хавдаж хөөсөн нүдээр Саниныг ширтэн, хөзөр тоглох уу? гэхэд Санин дуртайяа зөвшив. Полозов дахиад л хонь, тарган сүүл гээд яриа дэлгэнэ гэж Санин айжээ. Эзэн, зочин хоёр зочдын өрөөнд орж, үйлчлэгч хөзөр авчран, тоглоом эхлэв. Гэхдээ мэдээж мөрийтэй биш... 

	Гүнгийн хатагтай Ласунскаягийнхаас буцаж ирсэн Марья Николаевна тэр хоёрыг энэхүү гэм зэмгүй тоглоом тоглож байхад ирэв. 

	Тэр орж ирэнгүүт хөзрийн ширээ, түүний дээр буй хөзрийг хараад чанга инээв. Саниныг босон харайхад,

	— Суу, суу тогло. Би хувцсаа сольчхоод ирье гээд платиа сүрчигнүүлэн дуугаргаж, явуут дундаа бээлийгээ тайлсаар алга болов. 

	Тэр, үнэхээр удсангүй буцаж иржээ. Гоёлын платиа тайлж, задгай мөртэй, хөх ягаан өнгийн хэлхгэр торгон цамц өмсжээ. Бүдүүн мушгиа уяагаар бэлхүүсээ ороосон аж. Тэр нөхрийнхөө дэргэд суугаад, нөхрөө тоглоомд хожигдоход: «үнхэлцэг минь бол оо! («үнхэлцэг» гэсэн үгийг сонсоод Санин гайхан түүн рүү харахад, эмэгтэй харцаараа хариу өчин, хацар дээрх бүх хонхорхойгоо харуулав) Болоо. Унтах гэж байгаа чинь тодорхой байна. Гарыг минь үнсээд яв. Ноён Санин бид хоёр ярилцъя» гэлээ. 

	 Унтахгүй, гэхдээ явах нь явна. Гарыг ч үнсье гээд Полозов сандлаас эв хавгүй босоход эхнэр нь Санин руу харж инээмсэглэсээр гарынхаа алгыг өгөв.

	Полозов ч түүн рүү бас л харснаа, салах ёс хийлгүй гарч явлаа. 

	— За яриад байгаарай. Та эхнэр авах гэж байгаа гэсэн үнэн үү? гэж Марья Николаевна сэргэлэн өнгөөр хэлж, нүцгэн тохойгоо ширээн дээр тавьж, тэвчээргүй байдлаар нэг гарынхаа хумсаар нөгөөг нь тогшив. 

	Марья Николаевна энэ үгийг хэлээд, Санины нүд рүү өрөмдөх мэт ширтэж, толгойгоо яльгүй гилжийлгэв. 

	 

	
XXXV

	Хэдийгээр Санин янз бүрийн хүмүүстэй уулзаж, элдвийг үзсэн ч гэлээ, хатагтай Полозовагийн энэхүү увайгүүдүү, хачин зан нь бодож ирсэн хэрэг амжилттай болохын шинж гэж хэрвээ үзээгүй бол, эхлээд лав түүнд эвгүй санагдах байсан биз ээ. «Энэ баян хатагтайн ямаан авирыг дагуулж байхаас өөр арга алга» гэж дотроо бодоод, биеэ барьсан байдалгүйгээр асуусан өнгөөр нь

	— Тийм ээ, би эхнэр авна гэж хариуллаа. 

	— Хэнтэй суух вэ? Гадаадын эмэгтэйтэй юү?

	— Тийм. 

	— Та түүнтэй саяхан танилцсан уу? Франкфуртэд үү?

	— Яг тийм. 

	— Хэн бэ? Мэдэж болох сон болов уу?

	— Болно. Амтатын дэлгүүрийн эзэгтэйн охин гэхэд Марья Николаевна нүдээ том болгон хөмсгөө өөд нь өргөлөө. 

	— Энэ чинь гайхамшиг. Жинхэнэ гайхамшиг. Тан шиг ийм залуутай энэ хорвоо дээр ерөөс тааралдахгүй гэж би боддог байсан юм. Амтатын дэлгүүрийн эзэгтэйн охин!

	— Энэ нь танд гайхал төрүүлж буй нь илт байна. Гэвч нэгдүгээрт би ерөөсөө элдэв мухар сүсэг бодолгүй. 

	— Нэгдүгээрт энэ намайг өчүүхэн ч гайхалд оруулаагүй байна. Би ч гэсэн мухар сүсэг бодолгүй хүн. Би өөрөө тариачны охин. Тийм үү? Яав? Хүн дурлахаас айхгүй байгаа нь намайг гайхуулж, баярлуулж байна. Та түүнд дурлаж байгаа, тийм үү?

	— Тийм ээ. 

	— Тэр чинь үзэсгэлэнтэй юү?

	Энэхүү сүүлчийн асуулт Санинд жаахан эвгүй санагдсан боловч... ухрах арга байсангүй. 

	— . Марья Николаевна, дурласан хүн бүрийд хайртынх нь царай бусдаас илүү санагддагийг та мэднэ. Гэхдээ миний сүйт хүүхэн үнэхээр үзэсгэлэнтэй. 

	— Үнэхээр үү? Ямархуу хэлбэрийн гоё вэ? Итали маягийнх уу? Античных уу?

	— Ерөөсөө л хэлбэр тэгш, гоё

	— Түүний зураг байна уу?

	— Алга (Тэр үед гэрэл зураг гэдэг сураггүй байсан даг)

	 — Нэр нь хэн бэ?

	— Жемма

	 — Таны өөрийнх?

	 — Дмитрий

	— Овог?

	— Павлович

	— Дмитрий Павлович, та надад их таашаагдаж байна. Та сайн хүн байх ёстой. Гараа өгдөө. анд болцгооё. 

	— Тэр, хүчтэй цагаан, үзэсгэлэнт хуруугаараа Санины гарыг чанга атгав. Түүний гар Саниныхаас яльгүй бага ч, хамаагүй илүү дулаан, зөөлөн, гэлгэр, амьд ажээ. 

	— Миний толгойд нэг ийм бодол орж ирлээ. 

	— Юу?

	«Та уурлах уу? Үгүй юу? Тэр эмэгтэйг та сүйт бүсгүй гэсэн. Гэвч... гэвч заавал сүйт бүсгүй болгох хэрэг байсан юм уу?

	Санин хөмсөг зангидав. 

	— Марья Николаевна, би таны ярьж буйг ойлгохгүй байна. 

	Марья Николаевна чимээгүйхэн инээмсэглэв. Тийн толгойгоо сэгсэрч хацар луугаа унасан үсийг арагш нь болгов. 

	— Чи ч үнэхээр олдошгүй эрдэнэ аж. Чин үнэнч эр. Үүний дараа, идеалистууд үгүй болсон гэдэг хүмүүст одоо яаж итгэх билээ! гэж бодлогоширсон ч юм шиг, хайнгууд ч юм шиг хэллээ. 

	Мария Николаевна цэвэр оросоор, гайхалтай цэвэр, Москвагийн гэхдээ язгууртны биш, ардын ярианы аялгаар ярина. 

	— Та лав гэртээ, библи судар бурхан шүтээнийг хүндэтгэдэг гэр бүлд хүмүүжсэн биз. Аль губернийх вэ?

	— Тула. 

	— Тэгвэл бид ч алтан нутаг юм байна. Миний эцэг... миний эцэг хэн байсныг та мэдэх үү?

	— Тийм ээ, мэднэ. 

	— Тэр Тула хотод төрсөн, тэндхийн хүн. За сайн байна... (Марья Николаевна энэхүү «сайн байна» гэдэг үгийг зориуд бэртэгчин маягаар «сайн байна аа» гэж хэлэв) За ажилдаа оръё. 

	— Өөрөөр хэлбэл... ажилдаа яаж орох вэ? Та юу хэлэх гээв? Марья Николаевна нүдээ онийлгов. 

	— Та нааш яах гэж ирсэн юм бэ? (тэр нүдээ онийлгоход харц нь ялимгүй дооглонгуй ч ялдам болж, нүдээ бүр том болгоход тунгалаг, бараг хүйтэн нэг л өөдгүй... сүрдүүлсэн өнгө гялсхийнэ. Жинхэнэ булга шиг, өтгөн хөмсөг нь түүний нүдийг бүр ч үзэсгэлэнтэй гоё болгоно) Та эдлэн газраа надад худалдахыг хүсэж байна уу? Хуримаа хийхэд чинь танд мөнгө хэрэгтэй юу? Тийм үү?

	— Тийм ээ, хэрэгтэй. 

	— Их хэрэгтэй юу?

	— Эхний удаад хэдэн мянган франк хүрэлцээтэй. Таны нөхөр миний эдлэн газрыг мэднэ. Нөхөртэйгөө зөвлөж болно. Би нэг их өндөр үнэ хэлэхгүй. 

	Марья Николаевна толгойгоо хоёр тийш нь ганхуулаад

	— Нэгдүгээрт гэхэд би хувцасны талаар л биш бол өөр юман дээр нөхөртэйгөө зөвлөдөггүй, тийм зан байхгүй. Хувцасны учир олохдоо ч нөхөр маань ёстой эр хүн дээ. Хоёрдугаарт гэвэл та юунд нэг их өндөр үнэ хэлэхгүй гэж байна. Та одоо дурлаж, түүнээсээ үүдэн ямар ч хохирол хүлээхэд бэлэн байгааг тань би далимдуулан ашиглахыг үл хүснэм... Би танаас ямар ч золиос авахгүй. Харин ч урамшуулна... Тийм ээ. таны ариун цагаан сэтгэлийг урамшуулна гэж хэлбэл зүгээр ч юм уу, даа! Би таныг улайн цайм тонох гэж үү? Үгүй, би тэгж сураагүй, Тохиолдол гарвал би хүмүүсийг хайрлахгүй, гэхдээ ийм аргаар биш гэж ярив. 

	Энэ эмэгтэй намайг дооглон тоглож байна уу? Үнэнээсээ ярьж байна уу? гэдгийн ялгааг Санин яагаад ч ойлгож чадсангүй. Гагцхүү «дотроо бодолтой, дороо суурьтай байх хэрэгтэй!» гэсэн бодлыг агуулж байлаа

	Зарц халуун тогоо, цайны хэрэглэл, цөцгий, хатаасан талх тэргүүтнийг том тавиур дээр тавин авчраад, хатагтай Полозова Санин хоёрын дунд байгаа ширээн дээд тавиад гарч одлоо. 

	Полозова түүний аяганд цай хийв. 

	— Та цээрлэхгүй биз? гээд хажууханд нь хавчуур байж байвч гараараа ёотон аван цай руу нь хийв. 

	 Яалаа гэж дээ!.. Ийм сайхан гараас... Санин үгээ гүйцээж амжсангүй, цайндаа цацахыг дөхөв. Полозова түүнийг анхааралтай ширтэнэ. 

	— Таныг одоо гадаадад байгаа болохоор сул мөнгө их элбэг биш байж мэдэшгүй гэж бодоод, бас нөгөөтээгүүр... иймэрхүү хэвийн бус нөхцөлд нэг нь худалдах гэж нөгөө нь худалдан авах гэж буй болохоор би нэг их өндөр үнэ хэлэхгүй гэсэн юм. 

	Санин ээрч түгдрэн, Мария Николаевна сандлынхаа түшлэгийг чимээгүйхэн налж, гараа цээжин дээрээ зөрүүлэн тавиад, нөгөөх л анхааралтай, тод харцаараа ширтэнэ. Санин ч арайхийж дуугүй болов. 

	— Зүгээр зүгээр ярь. Би таны яриаг сонсож байна. Таны ярихыг сонсоход аятайхан байна. Ярь гэж түүнд туслаар очих адилаар өгүүлэв. 

	Санин эдлэн газраа хаана байдгийг, хэдэн десятин болохыг, аж ахуйн ямар газартайг, түүнээс ямар ашиг олж болохыг ярьж... тэгээд ч зогсолгүй үзэсгэлэнт сайхан газар эздийн байшин сууц байгааг хүртэл дурсав. Марья Николаевна түүнийг улам улам анхааралтай, тодоор ширтэж, уруул нь инээмсэглэлгүйгээр, ялимгүй хөдлөн байх нь уруулаа хазан байх мэт. 

	Дмитрий Павлович... гэснээ Марья Николаевна бодолд орж... 

	— Дмитрий Павлович гэж давтаад 

	— Таны эдлэн газрыг худалдаж авах нь надад тун ашигтай наймаа болно гэдэгт би итгэж байна. Гэвч та надад... бодох хоёр өдрийн хугацаа олгооч. Та сүйт бүсгүйгээсээ хоёрхон өдөр хагацах чадвартай биз дээ? Түүнээс цааш би, таны хүслийн эсрэг л бол дахиад энд барьж саатуулахгүй. Танд одоохон, тав зургаан мянган франк хэрэгтэй байгаа бол зээлээр өгөхөд бэлэн байна. Дараа нь тооцож болно биз гэв. 

	Санин босов. 

	— Марья Николаевна таныг бараг таньж мэдэхгүй хүнд найрсгаар тус болоход бэлэн байгаад би талархлаа илэрхийлэх ёстой... Хэрвээ танд миний эдлэн газрыг худалдан авахад энэ хоёр өдрийн хугацаа заавал ч үгүй хэрэгтэй байгаа бол би үлдье. 

	— Тийм ээ, Дмитрий Павлович надад хэрэгтэй байна. Харин танд хэцүү байх болов уу? Маш хэцүү байх уу? хэлээч. 

	— Марья Николаевна, би сүйт бүсгүйдээ хайртай. Түүнээс салангид байх нь надад амаргүй байна. 

	Өө та ч ёстой алт шиг хүн юм. Таныг хэт их гуниглуулахгүй байхыг амлая. Та явах гэж байна уу? гэж Марья Николаевна санаа алдан хэлэв. 

	— Орой болжээ гэж Санин хэлэв. 

	— Та замд явж ядарсан. Бас миний нөхөртэй хөзөр тоглоод ч гэсэн ядарсан. Амрах хэрэгтэй. Та миний нөхөр Ипполит Сидорычтэй зузаан анд уу?

	— Бид нэг сургуульд байсан юм. 

	— Тэнд байхдаа л нөхөр маань ийм байсан уу?

	— «Ямар» ийм гэж? хэмээн Санин асуув. 

	Марья Николаевна гэнэт инээн, бүр нүүрээ улайтал инээв. Алчуураа уруулдаа хүргэж, сандлаасаа босож, ядарсан юм шиг ганхсаар Санинд ойртон ирж гараа сунгав. 

	Санин мэхийгээд хаалга руу явав. 

	— Өглөө эртхэн ирж үзээрэй дээ! Сонсов уу? гэж Полозова араас нь хашхирлаа. Санин өрөөнөөс гарахдаа эргэж харахад Мария Николаевна сандалдаа эргэн сууж гараа салаавчлан, сандлын түшлэг налж, цамцны нь өргөн ханцуй бараг мөрөө хүртэл хойш болж энэ эмэгтэйн сууж буйг, энэ гарыг сэтгэл татам сайхан байна гэж хэлэхгүй байхын аргагүйг тэр үзэв. 

	 

	XXXVI

	Санины өрөөний дэнлүү шөнө дунд зөндөө өнгөртөл унтарсангүй. Тэр бичгийн ширээндээ суун «Жеммадаа» захидал бичиж байв. Бүхнийг бичсэн. Эр, эм хоёр Полозовын тухай, гэхдээ гол нь өөрийн сэтгэлийн талаар бичээд гурван!!! хоногийн дараа (анхаарлын тэмдэг гурвыг тавин) болзоо хийн төгсгөжээ. Өглөө эрт захиагаа шууданд аваачиж өгөөд, хөгжим тоглон байх Кургаузын цэцэрлэгээр зугаалахаар явлаа. Хүн цөөн байв. Хөгжим тоглож буй сэхээвчний өмнө зогсон «Шулам-Роберт61»-ийн аязаас сонсоод кофе уугаад хажуугийн модот цэцэрлэг рүү орж нэгэн сандал дээр суун бодолд умбалаа. 

	Шүхрийн бариул мөр лүү нь нэлээд хүчтэй тогшиход тэр эргэн харвал өмнө нь... ногоон саарал плать, цагаан сиймгэр шляп, Швед бээлийтэй агаад, зуны өглөө шиг ягаан, гэвч амар жимэр унтаж байсны ул мөр хөдөлгөөн, харцны нь аль алинд илрэн байх Марья Николаевна зогсож байлаа. 

	— Сайн байна уу? Тань руу хүн явуулсан чинь хэдийн гараад явчихсан байв. Би дөнгөж сая хоёр дахь аяга рашаанаа уулаа. Чухам юуны ч учир юм намайг эндхийн рашаан заавал уу гэсэн юм. Над шиг эрүүл хүн бий гэж үү? Одоо би ингээд бүтэн цаг бас зугаалах ёстой. Та надад хань болохгүй юу? Бид ханатлаа кофе ууна. 

	— Би хэдийн уучихсан. Гэвч тантай хамт зугаалахдаа баяртай байна гэж Санин хэлэн бослоо. 

	— За алив гараа өг дөө... Айх хэрэггүй, Таны сүйт бүсгүй энд байхгүй болохоор, үзэхгүй. 

	Санин биеэ албадан инээмсэглэв. Марья Николаевна Жеммагийн тухай дурсах бүрийд Санинд нэг л эвгүй сэтгэгдэл төрнө. Гэвч тэр яаруу сандруухнаар, дуулгавартай мэхийв... Марья Николаевнагийн гар удаан, зөөлнөөр, түүний гар дээр бууж, наалдах мэтээр дээгүүр нь илэн өнгөрөв. 

	— Ийшээ явъя. Би эндхийн цэцэрлэгийг гэр шигээ мэднэ. Таныг аятай сайн газар аваачна. Мэдэж байна уу? (тэр энэ үгийг их хэрэглэж байв). Одоо хоёул нөгөө худалдааныхаа талаар ярилцахгүй байя. Өглөөний цай хоолны дараа тэр талаар сайн ярилцана. Та одоо надад өөрийнхөө тухай ярих хэрэгтэй... Би хэнтэй худалдаа хийх гэж буйгаа мэдэх учиртай юм. Дараа нь хэрвээ та хүсвэл би өөрийнхөө тухай ярина. Зөвшөөрч байна уу? гээд дэлгэсэн шүхрээ арагш нь мөр лүүгээ буулгав. 

	— Гэвч Марья Николаевна танд сонирхолтой нь... 

	— Байз, байз. Та намайг буруу ойлгочихлоо. Би танд сээтэн хаяхгүй. Таныг эртний баримал шиг сүйт бүсгүйтэй байхад би сээтэн хаях гэж үү? хэмээгээд Марья Николаевна мөрөө хавчиж, — Та худалдах бараатай. Би худалдан авагч. Таны бараа ямрыг би мэдэхийг хүснэм. За ямар бараа вэ? Харуул даа. Би зөвхөн юу худалдан авч буйгаа төдийгүй, хэнээс авч буйгаа мэдэхийг хүснэ. Энэ бол миний аавын баримталдаг ёс. За эхэл... а хүүхэд наснаасаа биш юм аа гэхэд, гадаадад гараад удаж байна уу? Хаа хаана очсон бэ? Аажуухан яваарай. Та бид хоёрт яараад байх зүйлгүй. 

	— Би италид хэдэн сар болоод энд ирсэн юм. 

	— Та ч италийн юм бүхнийг сонирхдог, өөрийн өвөрмөц сонирхолтой хүн юм аа? Та өөрийн юмаа тэндээс олоогүй нь гайхалтай. Та уран зурагт дуртай юу? Эсвэл хөгжимд илүү юү?

	— Би урлагт дуртай... Сайхан бүхэнд дуртай. 

	— Бас хөгжимд үү?

	— Хөгжимд ч дуртай. 

	— Би хөгжимд огтоос дургүй. Надад зөвхөн орос дуу л таашаагддаг. Гэхдээ зөвхөн хавар, тосгонд бүжиглэн дуулах нь л таашаагддаг... Бэлчээрт нялх ногоо ургаж, утаа үнэртэн, сувстай утас шагласан улаан малгай... гайхамшигтай шүү. Гэхдээ миний тухай яриад яах вэ. Цааш нь ярь даа. 

	Марья Николаевна явж байхдаа үе үе Санин руу харна. Полозова өндөр нуруутай, бараг Санин шиг ажээ. 

	Тэр эхлээд төдий л дуртай бишээр, эв хавгүй ярьж эхлээд, ам нь халаад эхэлсэн чинь бүр хамаагүй ярив. Марья Николаевна ухаалгаар сонсоно. Үүний зэрэгцээгээр өөрөө ч гэсэн илэн далангүй байгаа юм шиг санагдаж, бусдыг өөрийн эрхгүй мөн л тийм байдалтай болгоно. Тэр бээр хамба лам Ретцын62, дурдсан хүнтэй «хэл амаа ололцох» - Le lerrible don de la Lamiliarite гэсэн их авьяастай ажээ. Санин залуу насныхаа тухай, Петербургт сууж байснаа, жуулчлалаар явснаа ярив... Марья Николаевна, цэнүүр, цэмбэгэр язгуурт эмэгтэй байсан бол Санин хэзээ ч ингэж далан булчирхайгаа тоочихгүй байсан билээ. Гэтэл Марья Петровна өөрийгөө элдэв нэр харсан зангүй, эгэл хүн гэж байв. Тэр Санинд өөрийгөө яг л ингэж хэлсэн. Ингэсэн атлаа «эгэл хүн» маань түүнтэй зэрэгцэн, ялимгүй наалдасхийн, нүүр лүү нь харж, муурын алхаагаар алхан явлаа. Чингэхдээ эл «эгэл хүн» маань, нүгэлт, сул эрчүүд биднийг халуу шатах, гуниглуулах хүсэлд автуулдаг залуу эмэгтэйн дүрээр зэрэгцэн явж байлаа. 

	Марья Николаевнатай Санин ярилцан, зугаалсан энэхүү зугаалга цаг гаруй үргэлжилж, тэд энэ зуур нэг ч удаа зогсолгүй, цэцэрлэгт хүрээлэнгийн дундуур явсаар, нэгэнтээд өөд өгсөн, нэгэнтээд доош буун, үл нэвтрэгч сүүдэрт нуугдан, сугадалцан явсаар заримдаа Санинд харамсах сэтгэл төрнө. Тэр, Жемматайгаа хайрт Жемматайгаа хэзээ ч ингэж удаан зугаалж үзээгүй... гэтэл энэ хатагтайтай ингэж явах юм даа. 

	— Та ядраагүй байна уу? гэж Санин түүнээс нэг удаа асуугаад,

	— Би хэзээ ч ядардаггүй гэсэн хариу сонсов. 

	Зугаалж яваа бусад хүмүүс хааяа тааралдана. Тэдний ихэнх нь Марья Николаевнад мэхийн мэндлэх агаад нэг хэсэг нь хүндэтгэлтэй, өөр нэг нь саймсран зусардах маягаар мэхийнэ. Тэдний нэгэн болох, царайлаг, ганган хувцасласан, хар үст нэгэнд Марья Николаевна, холоос Парисын хамгийн төв дуудлагаар «Comte, vous savez, il ne faut pas venir me voir-ni aujourd hui, ni demanin»63 гэж хашхирав. Цаадах нь малгайгаа авч ихэд тонгойн дуугүй мэхийв. 

	— Энэ хэн бэ? гэж Санин бүх орос хүнд байдаг «сониуч» өөдгүй зангаар сонирхов. 

	— Энэ үү? Нэг бяцхан франц энд л эргэлдэж байдаг юм... Бас л миний араас хөөцөлддөг юм. Гэвч кофе уух цаг боллоо. Гэр лүүгээ явъя. Бүр өлсчихлөө. Хар хүн маань одоо л нэг юм нүдээ нээсэн байх ёстой дог гэв.

	«Хар хүн маань! Нүдээ нээсэн!» гэж Санин дотроо давтан хэлээд «францаар ингэж сайн ярьж байдаг. Яасан хачин амьтан бэ?» гэж бодов. 

	 

	* * *

	 

	Марья Николаевна эндүүрсэнгүй. Түүнийг Санинтай хамт зочид буудалд хүрч ирэхэд «хар хүн» буюу «үнхэлцэг» нь нөгөөх л шовгор малгайгаа өмсчихсөн, зассан ширээнээ сууж байлаа. 

	— Би чамайг хүлээж цөхлөө. Ганцаараа кофе уудаг юм бил үү гэж бодов хэмээн Полозов царайгаа ярвайлган холоос хашхирав. 

	— Зүгээр, зүгээр. Чи уурласан уу? Тэгсэн бол өөрт чинь л сайн. Эс тэгвээс чи чинь царцчих гээд байна. Би зочныг авчирлаа. Хурдан дууд. Кофе ууя. Хамгийн сайн кофег саксоны аяганд, цасан цагаан бүтээлэгтэй ширээнд суун ууя гэлээ. 

	Марья Николаевна шляп, бээлийгээ аваад, алгаа хавсрав. 

	Полозов түүнийг духаараа хараад,

	— Марья Николаевна, та өнөөдөр юундаа ингэтлээ давхиа вэ? гэж шивнэн асуув. 

	— Ипполит Сидорыч энэ бол танд хамаагүй юм. Хоол авчир гэж дуудаач! Дмитрий Павлович суу. Кофе дахиад уучих. Тушаана гэдэг яасан сайхан бэ? Энэ хорвоод үүнээс өөр сайхан юмгүй!

	— Гэхдээ тушаал авч буй нь түүнийг нь дагах л юм бол гэж нөхөр нь үг нэмэв. 

	— Чухам аа чухам, дагаж байхад л! Яг тиймээс л надад хөгжилтэй байгаа юм. Ялангуяа чамтай. Үнхэлцэг минь тийм үү? За кофе ч ирлээ. 

	Хоол зөөгчийн авчирсан асар том тавиур дээр бас театрын зарлал байлаа. Марья Петровна түүнийг дорхноо авав. 

	— Жүжиг. Герман жүжиг гэж зэвүүцэн хэлснээ, — Гэхдээ инээдэмт жүжгээс нь дээр юм даа. Надад бендар лоож авахыг, үгүй... Fremden—loge64 авахыг тушаа. Fremden—loge шүү, заавал ч үгүй гэлээ. 

	— Хэрвээ Fremden—loge - хотын дарга эзэнтэн seine Excellenz der Herr Stadt-Director авчихсан байвал яах вэ? гэж үйлчлэгч зориглон асуув. 

	— Эрхэмсэг түүнд арван талер өг. Лоож заавал ол. Заавал шүү» Мэдэв үү! гэв. 

	Үйлчлэгч дуулгавартай ч гэсэн гунигтайгаар толгой мэхийв. 

	— Дмитрий Павлович, та надтай хамт театрт очих уу? Германы жүжигчид өгүүлэмгүй өөдгүй. Гэвч та хамт очих уу? Тэгэх үү? За юу? Та яасан найрсаг вэ. Үнхэлцэг чи явахгүй юу?

	— Тушааснаар тань болъё гэж Полозов аягатайгаа амандаа ойртуулж хэлэв. 

	— Мэдэж байна уу? Чи үлд. Театрт очоод чи унтсаар байгаад өнгөрөөнө. Бас германаар муу ойлгоно. Харин чи хэрэг эрхлэгчид манай тээрмийн талаар... тариачдын гурилын талаар хариу захиа бич. Намайг хүсэхгүй байна, хүсэхгүй байна, хүсэхгүй байна гэдгийг хэл! Өнөө оройжингоо хийх ажил чинь энэ... 

	— Сонслоо гэж Полозов хэлэв. 

	— За тэгвэл сайн байна. Чи ухаантай. Ноёдоо бид сая хэрэг эрхлэгчийн талаар ярьсан маань сайн боллоо. Хоол зөөгч ширээн дээрээс бүх юм хураахтай зэрэг гол ажил хэргээ ярилцъя. Дмитрий Павлович, та эдлэн газрынхаа талаар ярь. Ямар үнээр худалдах юм. Урьдчилан хэдийг авах вэ? Нэг үгээр хэлэхэд бүгдийг ярь! («Ээ бурхан минь арайхийж нэг юм эхлэх нь!» гэж Санин бодлоо) Та надад өөрийнхөө цэцэрлэгийн талаар тун гоё зураглан ярьсан санагдана. Гэвч «үнхэлцэг» үүнийг ярихад байгаагүй... яах вэ сонсог, дараа нь ямар нэг юм гүвтнэнэ. Таныг эхнэр авах гэж буйд би тус болж болно хэмээн бодохоос сэтгэлд их таатай байна. Өглөөний хоол цайны дараа ажил төрлөө ярилцана гэж танд амласан. Би хэлснээ заавал биелүүлдэг хүн. Ипполит Сидорыч ээ, тийм үү?

	Полозов алгаараа духаа арчаад,

	— Юу үнэн гэвэл тэр л үнэн. Та хэнийг ч мэхэлдэггүй. 

	— Хэзээ ч! Хэзээ ч Хэнийг ч мэхэлдэггүй. За Дмитрий Павлович аа, манай сенатад илэрхийлдгээр, алив хэргээ танилцуулаач!

	 

	XXXVII

	Санин хоёр дахь удаагаа «хэргээ танилцуулж» эхлэв. Тийн эдлэн газрынхаа тухай ярилцахдаа байгалийн нь үзэсгэлэн сайхныг дурссангүй. Харин дурдаж буй «баримт, тоогоо» батлахын тулд үе үе Полозовыг гэрч татна. Гэвч Полозов хамраа татан, толгойгоо савлах нь сайшааж дэмжиж байгаа юм уу, санал зөрж байгаа юм уу, аль нь ч үл мэдэгдэнэ. Чухам аль нь болохыг чөтгөр шуламс ч ялгахын аргагүй. Гэхдээ Марья Николаевна түүний оролцоогоор үл дутна. Тэр бээр засаг захиргаа, худалдааны талаар тун чиг жинтэй чухал үг санаа хэлж байсанд нь зөвхөн л гайхахаас өөр аргагүй. Аж ахуйн элдэв явдлыг сайн мэдэж байв. Тэр бээр бүхнийг нарийн чанд асуун, шалгааж, хэлсэн үг бүр нь зорилгодоо яг хүрч, элдэв зүйлийг эцэс төгсгөлд нь хүргэнэ. Санин ийм шалгалт болно гэж бодсонгүй. Тэгээд ч бэлтгэсэнгүй. Бүтэн хагас цаг үргэлжилсэн энэхүү шалгалт Санинд, бүхнийг нэвт харсан, хатуу шүүгчийн өмнө нарийхан сандал дээр сууж буй яллагдагч шиг өөрт нь санагдана. «Энэ чинь ч үнэхээр байцаал» гэж дотроо гунигтайгаар шивнэв. Марья Николаевна эгээ л тоглоом тохуу хийж буй мэт цаг үргэлж инээнэ. Ингэлээ гээд Санинд юу нь хөнгөрөх билээ. Энэхүү «байцаалын» үеэр тэр бээр «хагалдаг газар65», «хэмжээт газар66» гэдэг үгсийн утгыг ойлгохгүй байснаа мэдэж хар хөлс нь асгарав... 

	— За сайн байна! Таны эдлэн газрыг би одоо мэдлээ... Гэхдээ танаас муугүйгээр шүү! Нэг албатад ямар үнэ хэлэх юм бэ? (Тэр үед эдлэн газрын үнийг албатын тоогоор тодорхойлдог байлаа). 

	— Тийм ээ... би бодохдоо... таван зуугаас багагүй рубль... гэж бодно хэмээн Санин арайхийн хэлэв (Панталеоно, Панталеоно чи хаа байна? Үүнийг сонсвол уу, Barbari гэж бас дахин дуу алдах сан даа)

	Марья Николаевна, юм бодож буй мэт дээшээ харлаа. 

	— Яая гэхэв. Энэ үнэ боломжийн санагдаж байна. Гэхдээ би өөртөө хоёр өдрийн хугацаа шаардсан шүү дээ. Би бодохдоо бид хэл амаа ололцож болно гэж санагднам. Тэр үед та хэчнээн урьдчилгаа авахаа хэлээрэй. Харин одоо basta cosi67 гэж, Санин ямар нэгэн юм марган зөрөх гэж буйг хармагцаа хэлээд 

	— Бид жигшүүрт мөнгөний талаар зөндөө ярилцлаа гүйцээ... а demain Les affaires68 Мэдэж байна уу, одоо би таныг явуулъя (тэр, бүснийхээ ард хийсэн пааландмал цагаа харлаа)... Гурван цаг хүртэл шүү... Таныг амраах хэрэгтэй. Тоглоомын газраар орж болно шүү гэв. 

	— Би хэзээ ч мөрийтэй тоглодоггүй гэж Санин өчив. 

	— Үнэхээр тийм үү? Та ч ёстой л хамгийн сайн эр юм. Би ч гэсэн тоглодоггүй. Мөнгийг шал дэмий үрэх шиг тэнэг юм хаа байх вt. Гэхдээ тоглоомын өрөөнд ороод тэнд байгаа хүмүүсийг хараарай. Тун ч хачин хүмүүс дайралдана. Тэнд эрдэнийн чулуун шигтгээтэй чимэг духандаа зүүсэн, сахалтай нэг чавганц бий. Гайхалтай юм! Манай ван ганцаар — бас л харууштай. Бүргэд шиг хамартай, бие нь сүрлэг гэж жигтэйхэн. Нэг талер мөрийд тавьчхаад л хантаазныхаа доогуур нүд хариулж байгаад залбирдаг юм. Сонин сэтгүүл унш, зугаал, ер нь нэг үгээр хэлэхэд дуртайгаа хий... Харин гурван цагт би таныг хүлээж байна шүү... de pied ferme69 ирээрэй. Эртхэн хоол идэх хэрэгтэй. Энэ инээдэмт германчуудын театр зургаа хагасаас тоглолтоо эхэлдэг юм гээд тэр гараа сунгаж, — Sans rancune, n' est-ce pas?70 гэв. 

	Марья Николаевна, өршөөж үз, би юу боллоо гэж таныг зовоох бил ээ?

	— Би таныг зовоосныхоо төлөө. Жаахан хүлээгээрэй гээд тэр нүдээ онийлгон, улайсан хацартаа нөгөөх олон хонхорхойнуудаа бий болгоод, — Баяртай гэв. 

	Санин мэхийгээд гарав. Ар талд нь хөгжүүн инээд хадав. Санин толины хажуугаар өнгөрөхдөө Марья Николаевна нөхрийнхөө малгайг нүд рүү дарахад цаадах нь яах ч тэнхэлгүй хоёр гараа сарвалзуулан буйг агшин зуур үзэн өнгөрөв. 

	 

	XXXVIII

	Санин өрөөндөө ороод хэчнээн гүн, баяртайгаар амьсгал авсан гээч! Марья Николаевна үнэнийг хэлжээ. Тэр амрах хэрэгтэй байв. Энэ бүх шинэ танилаас, харгалдаанаас, олон ярианаас, энэхүү харь хүйтэн эмэгтэйтэй ойртсоноос, хүсээгүй байтал сэтгэлд бий болсон,!толгойд тунасан манангаас амрах хэрэгтэй байлаа. Энэ явдал тэгээд хэзээ болж байна. Жеммаг өөртөө дурлаж байгааг мэдсэний дараа, түүний болзоот эр болсныхоо маргааш нь шүү! Энэ чинь ариун нандин бүхнээ доромжилсон хэрэг. Тэр хэдийгээр өөрийгөө чухам юуны учир зэмлэхээ эс мэдэвч, өөрийнхөө цэвэр ариун, эмзэгхэн хонгороос сэтгэлээрээ мянгантаа уучлал хүсэн, түүнийхээ өгсөн загалмайг мянгантаа үнслээ. Тэр Висбаденд зорьж ирсэн хэргээ амжилттай, хурдхан дуусгах найдваргүй болсон бол хайрт Франкфурт рүүгээ одоо өөрийн төрөлх гэр болгосон тэр газар луугаа хайрт руугаа ухасхийн очиж, түүнийхээ хөлд унах байлаа... Гэвч яах ч арга алга! Аягатайг ёроолыг нь гартал ууж, хувцаслаж, хоол идэж, тэндээсээ театрт явах хэрэгтэй боллоо... Маргааш л хурдхан хоёр яс хагацах юм сан!

	Бас нэгэн зүйл түүнийг эвгүй байдалд оруулна. Тэр Жеммагийнхаа тухай сэтгэл хөөрөн баяртайгаар, хоёул хэрхэн хамт амьдрахаа, ирээдүйд хүлээж буй аз жаргалынхаа тухай бодоход, энэ хачин эмэгтэй, хатагтай Полозова ухралтгүйгээр, ерөөс салахгүй нүдний нь өмнө эргэлдэн (Тийм ээ тэр хор шартайгаар, эргэлдэн гэсэн үг олсноо шүд зуун хэлэв) тэр бээр түүний дүрийг үлдэн хөөж чадахгүй, дууг нь сонсохгүй байж чадахгүй, хэлснийг нь дурсан санахгүй байж дөнгөхгүй, хувцаснаас нь ханхийж байдаг сарнай цэцгийнх шиг, шинэхэн, нэвт шувт гарсан ялдам онцгой үнэрийг мэдрэхгүй байж чадахгүй нь бүлгээ. Энэ эзэгтэй түүнийг илтээр тохуурхаж, ая эвийг нь тааруулан ирж байна... Яах нь вэ? Түүнд юу хэрэгтэй вэ? Энэ нь зөвхөн л баян, эрх танхи, бараг ёс суртахуунгүй гэж хэлж болох эмэгтэйн тавтиргүй авир зан уу? Нөхөр нь ч гэж хэн бэ? Юун амьтан бэ? Эхнэртэйгээ ямар харилцаатай юм бэ? Хатагтай Полозова болон түүний нөхөрт ямар ч хамаагүй Санины толгойд яагаад энэ бүх асуултууд орж ирээд байна? Тэр эх дагина шиг ариун, саруулхан өөр хүнд бүх сэтгэл зүрхээрээ хандахад ч энэхүү салшгүй дүр царай яагаад харагдаад, түүнийг үлдэж хөөж чадахгүй байна вэ? Тэрхүү, бараг дээд тэнгэрийн гэмээр дүрийн цаанаас яагаад энэ царай нэвт гарч ирнэ вэ? Энэ дүр зөвхөн нэвт гарч ирээд зогсохгүй, доог тохуу хийх байдлаар мушилзан байна вэ? Энэхүү зэрлэг, саарал нүд, хацар дээрх хонхорхойнууд, могой шиг үс, энэ бүхэн түүнд наалдчихаад, энэ бүхнийг сэгсрэн хаях хүч, чадалгүй болчихлоо гэж үү?

	Үзэшгүй юм, үзэшгүй юм! Маргааш гэхэд энэ бүхэн ул мөргүй алга болно... Полозова маргааш түүнийг суллан явуулдаг болов уу?

	Тийм ээ. Тэр энэ бүх асуултыг өөртөө тавьж, гэтэл гурван цаг дөхөж хар фрак өмсөөд, цэцэрлэгт хүрээлэнгээр хэсэгхэн зугаалаад Полозовынх руу явав. 

	Полозовын зочдын өрөөнд германы элчин сайдын яамны нарийн бичгийн дарга цайвар үстэй, хажуу талаас нь фракийн нь хойд онооноос (тэр үед шинэ моод байв) харахад морь шиг хүн... бас, өө ид шид гэгч энэ байх, хэдэн өдрийн өмнө учирч байсан офицер Донгоф хоёр байж байв. Түүнтэй чухам энд тааралдана гэж зүүдлээч үгүй байсан болохоор өөрийн эрхгүй хачин болсон авч, мэхийн мэндлэв. 

	Та нар танил уу? гэж Санин хэрхэн эвгүйрхэхийг алдалгүй харсан Марья Николаевна асуув.

	— Тийм ээ... танилцах аз таарсан юм гэж Донгоф, Марья Николаевнагийн зүг яльгүй мэхийгээд, — Нөгөөх хүн... Танай эх орон нэгт... орос... гэлээ. 

	— Байж боломгүй юм! гэж Полозова намуухан дуугараад, хуруугаа дохин зангаад, гонжгор нарийн бичгийн дарга болоод Донгофтой салах ёс хийв. Нарийн бичгийн дарга түүнд амь алдталаа дурласан бололтой. Яагаад гэвэл түүн рүү харах бүрийдээ амаа ангайна. Донгоф, үгний үзүүр цухуйхтай зэрэг ойлгодог энэ гэрийн анд найз гэдгээ харуулах гэсэн мэт дорхноо явахад, нарийн бичгийн дарга ярдаглах гэсэн авч, Марья Николаевна түүнийг эрээлж цээрлэх юмгүй гаргаж явууллаа. 

	— Та өөрийн их мэдэлт ноёхой дээрээ оч (тэр үед хөнгөн явдалт эмэгтэйг тун их санагдуулсан, ди Монако гүнж гэгч Висбаденд байсан юм). Та над шиг ийм боол эмэгтэйн хажууд суугаад яах билээ гэв. 

	— Хатагтай өршөө. Энэ дэлхийн бүх гүнж цөм танаас...

	Гэвч Марья Николаевна хайр найргүй байсан тул, ардаа оноотой фрактай нарийн бичгийн дарга явлаа. 

	Марья Николаевна тэр өдөр, манай хууччуулын ярьдгаар «нүдээ гартал» гоёв. A la fontanges71 ханцуйтай, ягаан торгон глясэ плать өмсөж чихэндээ том алмаас эрдэнэ ээмэг зүүжээ. Нүд нь алмаас эрдэнээсээ дутуугүй гялалзана. Энэхүү нүд ёстой л өнгөтэй ч чадалтай ч байв. 

	Тэр Саниныг дэргэдээ суулгаад, хэд хоногийн дараа очих гэж буй Парисын тухай, германчууд бүр залхааж гүйцлээ, ухаарах гэхлээрээ тэнэг, тэнэглэхээрээ хэрэггүй ухаантай гэж ярилаа. Чингэснээ гэнэтхэн а brule pouroint буюу тулгаад шуудхан л, саяхан манайд сууж байсан тэр офицертой, нэгэн хатагтайн төлөөнөөс халз тулалдсан гэдэг чинь үнэн үү? гэж асуулаа. 

	— Та үүнийг яагаад мэдэж байна? гэж гайхсан Санин гүвтнэлээ. 

	— Дмитрий Павлович аа, муу юм модон улаатай. Гэвч таны зөв, мянга дахин таны зөв байсан гэдгийг ч мэднэ. Та жинхэнэ эр хүн шиг байсан гэсэн. Тэр хатагтай таны сүйт хүүхэн мөн үү? Хэлж өгөөч!

	Санин хөмсгөө ялимгүй зангидав... 

	— За, за болилоо. Энэ асуултад хариулах нь танд эвгүй байна. Өршөө Хэрэггүй. Бүү уурла! гэв. 

	Энэ үед Полозов сонин барьсаар хажуугийн өрөөнөөс гарч ирэхэд эхнэр нь

	— Чи юу болов? Эсвэл үдийн хоол бэлэн болчхов уу? гэж асуулаа. 

	— Одоохон хоол өгнө. Үгүй энэ хараач, «Северная пчела»-д юу хэвлэгдсэнийг, Громобой ван нас баржээ. 

	— Өө тийм үү! Тэнгэрийн оронд төрөх болтугай! Энэ талийгаач жил бүр хоёрдугаар сард миний төрсөн өдөр бүр өрөөг минь шүүрдэж цэвэрлэдэг байсан юм. Гэхдээ зөвхөн л ингүүлэхийн төлөө Петербургт аж төрөн суухын хэрэг юу байх вэ! гэж Санинд хандан ярьснаа 

	— Нас нь дал гарсан биз? гэж нөхрөөсөө асуув. 

	— Тийм. Хэрхэн оршуулсныг сонинд бичжээ. Ордныхон цөм байсан гэнэ. Энэ явдалд зориулан ван Коврижкины72 бичсэн шүлэг бас гарчээ. 

	— Сайн л байна. 

	— Уншаадах уу? Ван түүнийг ухаант эр байсан гэж бичжээ.

	— Үгүй уншаад хэрэггүй. Тэр чинь юуны ухаант эр байх вэ. Татьяна Юрьевнагийн л эр болохоос биш. Явж хоолоо идье. Амьд нь амьдыгаа боддог. Дмитрий Павлович, гараа өгөөч! гэлээ. 

	 

	 

	Хоол өчигдрийнх шиг шагшим сайхан агаад нэлээд хөгжөөнтэй хооллоцгоов. Марья Николаевна яриа үүсгэж, хөгжөөн ярьж чаддаг ажээ... Энэ нь эмэгтэй хүнд, тэгэх тусмаа орос эмэгтэйд ховорхон тохиолддог авьяас. Тэр бээр элдэв үгийг цээрлэж нэрэлхэхгүй байлаа. Полозова ялангуяа эх орон нэгтнээ хатуухан үгээр дайрна. Түүний хэлсэн зарим хурц, оновчтой үгнээс болон Санин хэд дахин инээхэд хүрчээ. Марья Николаевна засдаг хуурамч зан, гоё үгийг ерөөс тэсвэрлэдэггүй гэнэ... Гэтэл бараг алхам бүрийд нь ийм үг тааралддаг ажгуу. Тэр бээр амьдралдаа эхэлсэн тэрхүү доод давхаргаараа гайхуулан, бахархан байх мэт санагдана. Өөрөө хүүхэд байх үеийнхээ, эцэг эхийнхээ тухай хачин шог яриа ярив. Наталья Кирилловна Нарышкинагаас73 дутуугүйгээр өөрийгөө шаахайтан гэж нэрлэнэ. Полозова, өөрийн үеийнхнээс илүү ихийг амсаж, туулсан нь Санинд илэрхий байлаа. 

	Харин Полозов юм бодсон байртай хоол идэж, анхааралтай уун, хааяа хааяахан эхнэрээ юм уу, Саниныг гаднаас нь харвал юу ч үздэггүй байх гэмээр цайсан ч, үнэндээ бол юмыг сайн хардаг нүдээрээ харна. 

	— Манай хар хүн ч мөн ухаантай шүү! Чи Франкфурт яваад захисан бүхнийг авчирчээ. Чамайгаа бяцхан духан дээр чинь үнсмээр байвч, чи минь үнсүүлье гэж хөөцөлддөггүй гэж Марья Николаевна нөхөртөө хэлэв. 

	— Хөөцөлдөхгүй гэж Полозов хариулаад, хан боргоцойг мөнгөн хутгаар хуваав. 

	Марья Николаевна түүнийг харснаа, хуруугаараа ширээ тогшоод,

	— За ингээд мөрийцөх үү? гэж нухацтай хэлэхэд,

	— Болно гэв. 

	— За даа чи л хожигдоно доо. Полозов эрүүгээ урагш болгов. 

	— Марья Николаевна энэ удаа та өөртөө хэчнээн найдлаа ч гэсэн хожигдоно гэж би бодном. 

	— Юун тухай мөрий вэ? Мэдэж болох уу? гэж Санин асуулаа. 

	— Үгүй... одоо болохгүй гээд Марья Николаевна инээд алдав. 

	Долоон цаг болов. Тэрэг бэлэн боллоо гэж үйлчлэгч илтгэв. Полозов эхнэрээ хараад тэрхэн дороо зөөлөн сандал руугаа майжганав. 

	— Хэрэг хөтлөгчид захидал бичихээ мартав аа! гэж Марья Петровна үүднийхээ өрөөнөөс хашхирав. 

	— Бичнэ ээ, бүү сандар. Би чинь няхуур хүн. 

	 

	XXXIX

	1840 онд Висбадены театр гадна талаасаа ч өөдгүй, жүжигчид нь өчүүхэн бага авьяас билгээрээ ч, хичээнгүй, өөдгүй дуураймтгай зангаараа ч сүүлийн үед ноён Девриентийн74 «алдарт» удирдлага дор Карлсруэгийн жүжигчдийн хэсэг дээд оргил нь гэж тооцогдон буй германы бүх театрт одоо хүртэл хэвийн гэж тооцогддог тэр түвшнээс хумсан толио төдий ч өндөргүй байв. «Фон Полозовын хатагтайн» авсан лоожийн ар талд (үйлчлэгч яаж энэ лоожийг авсныг хэн мэдэх билээ. Ноён даргад хахууль өгөөгүй нь лавтай биз) жижигхэн буйдан тавьсан өрөө байлаа. Марья Николаевна түүнд орохынхоо өмнөхөн лоожийг үзэгчдийн танхимаас хаасан хаалтыг буулгахыг Санинаас гуйлаа. 

	— Би бараагаа харагдуулахыг хүсэхгүй байна. Хэрвээ харчихвал нааш мөлхөлдөөд салахгүй. 

	Тэр, лоож хоосон байгаа юм шиг байхаар Саниныг дэргэдээ, нуруугаараа танхим руу харахаар суулгав. 

	Найрал хөгжим «Фигарогийн хурим»-ын эхлэл хөгжим тоглов.

	Хөшиг сөхөгдөж, жүжиг эхлэв. 

	Энэхүү жүжиг нь ном уншсан ч гэлээ авьяасгүй зохиогчид, сонсож авсан ч гэсэн үхмэл хэлээр, нямбай ч эв хавгүйгээр ямар нэгэн «гүн» юм уу, «туйлын чухал» санааг эмгэнэлт зөрчилдөөн болгон, азийн булчин задраах тахлын адилаар азийн гуниг төрүүлдэг улиг домог болсон олон зохиолын нэгэн байлаа. Марья Николаевна нэгдүгээр үзэгдлийг дунд нь хүртэл тэвчээртэй үзэв. Гэвч нэгдэх нууц амраг нь өөрийн хайртыг өөр хүнтэй энгэр зөрснийг мэдээд (тэр «буф»-тай хүрэн сюртук, хуниастай захтай, танан товчтой судалтай хантааз, чийдсэн савхиар хийсэн шуумгийн хуниастай ногоон өмд, цагаан илгэн бээлийтэй ажээ) хоёр гараараа цээж рүүгээ цохин, тохойгоо урагш болгоод, нохой хуцаж буй юм шиг дуугаран уйлж эхлэхэд Марья Николаевна тэссэнгүй. 

	— Францын хамгийн бөглүү хөдөөгийн хамгийн муу жүжигчин ч, германы тэргүүн алдарт жүжигчнээс мэдээж дээр тоглоно гэж зэвүүцэн хэлээд, арын өрөөнд суун 

	— Нааш ир, дэмий ярья гэж дэргэдэх буйдан руу гараараа тогшин Санинд хэлэв. 

	Санин үг дуугүй захирагдав. 

	Марья. Николаевна түүнийг харлаа. 

	— Та ч торго шиг зөөлөн эр байна. Эхнэр чинь л амар байна даа. Энэ салбадай гэж тэр дэвүүрийнхээ бөгсөөр, орилон буй жүжигчин рүү (тэр гэрийн багшийн рольд тоглож байна) зааж залуу насыг минь санагдууллаа. Би ч бас л гэрийн багшдаа дурлаж байсан. Тэр миний анхны... үгүй хоёр дахь шунал байсан билээ. Би анх удаа Донын сүмийн хамбын зарцад дурласан юм. Би арван хоёртой байлаа. Зөвхөн ням гарагт л түүний барааг харна. Тэр хилэн жанчтай, тэгээд үнэртэн сэнгэнүүлсээр олны дундуур хүж барин, эмэгтэйчүүдэд хандан, францаар «пардон, экскюзе»75 гэж хэлэн, хэзээ ч нүдээ өргөж хардаггүй сэн. Марья Нлколаевна эрхий хурууныхаа хумсаар, өөрийнхөө чигчий хурууны талыг хүртэл даран Санинд үзүүлж, түүний сормуус ийм л урт сан гээд, — Миний гэрийн багшийг Monsiour Gaston гэдэг сэн! Тэр ямар эрдэмтэй, туйлгүй хатуу, эрч хүчтэй царайтай швейцар хүн байсныг хэлэх хэрэгтэй. Сахал нь давирхай шиг хар, царайг нь хажуугаас нь харахад грек хүний сонгодог хэлбэртэй, уруул нь яг л төмрөөр хийсэн мэт. Би түүнээс айдаг байсан. Би амьдралдаа ганцхан тэрнээс л айж үзсэн. Хожим нь усанд унан үхсэн миний нэг дүүгийн асрагч багш байсан юм. Нэг цыган намайг бусдын гарт үхнэ гэж хэлсэн. Гэвч тэр нь утгагүй зүйл. Би түүнд итгэдэггүй. Та Ипполит Сидорычийг гартаа хутга барьчихсан байна гээд бодоод үз дээ?!

	— Хутганаас өөр юманд ч үхэж болно шүү дээ!

	— Энэ бүхэн чинь шал дэмий юм. Та сүсэгтэй юү? Би өчүүхэн ч үгүй, ямар л заяатай бол түүгээрээ л болно. Monsiour Gaston манайд яг миний харалдаа дээрх өрөөнд суудаг байв. Унтаж байгаад шөнө сэрэхэд түүний алхаж яваа нь сонсогддог сон. Тэр их орой унтдаг байв. Чингэхэд зүрхэн минь түүнийг сүсэлснээс ч юм уу, эсвэл... өөр сэтгэлээс ч юм уу, хачин болдог сон. Эцэг минь өөрөө дөнгөж уншихтай, үгүйтэй ч бидэнд сайн боловсрол олгосон юм. Латин хэлээр ойлгодгийг минь та мэдэх үү?

	— Та юу? Латин хэлийг үү?

	— Тийм ээ. Monsiour Gaston надад заасан юм. Би түүнтэй хамт «Энеидийг76» уншсан. Уйтгар төрүүлсэн зохиол. Гэвч аятайхан хэсэг бий. Дидона Эней хоёр ойд байдаг... хэсгийг та санаж байгаа биз... 

	— Тийм ээ, санаж байна гэж Санин яаруу сандруу хэлэв. Тэр латин хэлээ аль эртний мартаж "Энеидийн" талаар тун сулхан ойлголттой байлаа. 

	Марья Николаевна сурсан зангаараа түүнийг хажуу, доод талаас нь гүйлгэн харав. 

	— Гэхдээ та намайг их эрдэм мэдлэгтэй гэж бүү бодоорой. Ээ тэнгэр минь, би эрдэм номгүй, надад ямар ч авьяас билиг байхгүй. Дөнгөж л бичиж чадна... Чанга дуугаар уншиж ч чадахгүй. Хөгжим тоглож ч, зурж ч, оёж ч чадахгүй. Би ийм л амьтан даа!

	Тэр гараа алдлав. 

	— Би танд энэ бүхнийг ярихдаа, нэгдүгээрт энэ тэнэгүүдийг (энэ үед тайзан дээр мөн л тохойгоо урагш болгон орилж байгаа нэг эмэгтэй жүжигчин рүү зааж) сонсохгүй гэж, хоёрдугаарт гэвэл та надад өчигдөр өөрийнхөө тухай ярьсан болохоор би өртэй үлдсэн хүн. 

	— Та намайг асууж мэдэх хэрэгтэй байсан шүү дээ. Марья Николаевна түүн рүү гэнэтхэн эргэв. 

	— Та намайг ямар эмэгтэй болохыг мэдэх хэрэггүй гэж үү? Гэхдээ үүнд би гайхахгүй. Эхнэр авах гэж байгаа хүн, тэгэхдээ дурлалдаа хөтлөгдөөд шүү! Бас халз тулаан хийснийхээ дараа... Тэгэхлээр өөр ямар юм бодож санах сөхөө хаана байх вэ гээд буйдангийн жинтүүнд дахин хүрэв. 

	Марья Николаевна бодолд автан, сүү шиг цагаан, том шүдээрээ дэвүүрийнхээ бариулыг хазална,

	Хоёр дахь өдрөө салж чадахгүй байсан ухааныг нь балартуулсан тэрхүү манан толгойд нь дахиад л төрөх шиг Санинд санагдав. 

	Марья Николаевна тэр хоёрын яриа бараг шивнээн гэхээр нам дуугаар байснаас энэ нь түүнийг улам эгдүүцүүлж, догдлуулна... 

	Энэ бүхэн хэзээ дуусах бол? . 

	Сул зоригт хүмүүс хэзээ ч өөрсдөө дуусгадаггүй, цөм төгсгөл ирэхийг хүлээдэг. 

	Тайзан дээр нэг хүн найтаана. Зохиогч энэхүү найтаалтыг өөрийнхөө жүжгийн «инээдэмт үе» буюу «элемент» болгон оруулжээ. Өөр инээдэмт элемент жүжигт мэдээж байгаагүй. Үзэгчид ч үүнд нь ханан, инээлдэцгээв. 

	Эл инээд ч Санины зэвүүцлийг төрүүлэв. 

	Уурлаж байна уу, баярлаж байна уу, уйдан гуньж байна уу, хөгжин цэнгэж байна уу? гэдгээ огт мэдэхгүй минут ч байлаа. Ай, Жемма түүнийг харсан бол доо!

	 

	* * *

	 

	Үнэхээр хачин юм даа. Нэг хүн нөгөөдөө маш тайван дуугаар «би тантай гэр бүл болох бодолтой байна» гэж хэлнэ. Гэтэл хэн ч тайвнаар «би ус руу үсэрч орох бодолтой байна» гэж хэлэхгүй. Үүнд гэвч юуны ялгаа байна? Үнэхээр хачин юм хэмээн Марья Николаевна гэнэтхэн ярьжээ. 

	Санинд харуусал төрөв. 

	— Марья Николаевна, маш их ялгаа бий. Зарим нь сэлж чаддаг болохоор ус руу үсэрч орох нь аймшигтай бус. Ерөөс... гэр бүл болохын сонин гайхалтайн... талаар яриа эхлэх юм бол... 

	Санин гэнэтхэн дуугүй болон амаа барив. 

	Марья Николаевна дэвүүрээр алгаа цохиж,

	— Дмитрий Павлович, яриагаа гүйцээгээч. Таны юу хэлэх гэснийг би мэдэж байна. «Эрхэмсэг хатагтай Марья Николаевна Полозова гуай минь, гэр бүл болох талаар ярих юм бол, танай гэр бүлээс өөр сонин! хачин юм гэж байхгүй... Би таны нөхрийг хүүхэд ахуй цагаас нь мэднэ?» гэж усанд сэлж чаддаг та ингэж л хэлэх гэсэн!

	— Өршөөгөөрэй... гээд Саниныг ам нээхэд,

	— Худал гэж үү? Худлаа гэж үү? За алив өөдөөс ширтээд, намайг худал хэллээ гээч!

	Санин харцаа яахаа үл мэднэ. 

	— За яая гэхэв, та ингэхийг шаардаад байгаа болохоор гэж тэр арайхийж дуугарав. 

	Марья Николаевна толгой сэгсэрнэ. 

	— За... тийм байж. Ядуу биш... тэнэг зүйлэг биш... царай муутай биш эмэгтэй ийм эр нөхөртэй болсны ямар шалтгаан байж болохыг сэлж чаддаг та өөрөөсөө асууж үзсэн үү? Энэ магадгүй танд сонирхолгүй ч байж мэднэ. Гэхдээ л асууж үзсэн үү? Би шалтгааныг танд одоо хэлэхгүй. Энэ үзэгдэл төгсөхтэй зэрэг л хэлнэ. Хэн нэгэн хүн наашаа ороод ирэх вий л гэж би одоо айж байна... 

	Марья Николаевна энэ үгийг хэлж гүйцээгүй байтал гадна хаалга талдаа хүртэл онгойн, унасан урт үстэй, унжсан хамар, сарьсан багваахай шиг том чихтэй, шохоорхуу, тэнэг нүдэндээ алтан хүрээтэй pincener шилтэй, залуувтар ч шүдгүй, гялалзан хөлөрсөн улаан толгой лоож руу шагайв. Энэхүү толгой Марья Николаевнаг хараад, ярзайн, дохилзож... гүрэлзсэн булчинтай хүзүү нь сунав... 

	Марья Николаевна түүн рүү алчуураараа даллаж

	— Би гэртээ байхгүй! Ich bin nicht zu Nause, Herr ...! Ich bin nicht zu Nause... Кшшш, кшшш! гэв. 

	Толгой гайхалзан, хүчээр инээмсэглэж, урьд нэг үед Листийн хөл дор мөлхөн «Sehr gut! sehr gut!»77 гэж байсныг дуурайн, залгих адил өгүүлээд буцан алга болов. 

	— Энэ юун амьтан бэ? гэж Санин асуув. 

	— Энэ үү? Висбадений шүүмжлэгч «Литтерот» буюу лон-зарц гэж болно. Аль дуртайгаараа нэрлэ. Түүнийг эндхийн татвар татагч хөлслөн авсан болохоор, бүхнийг магтаж шагшиж байх үүрэгтэй. Өөрөө бол хорт муу санаа, атаархлаар дүүрэн авч, түүнээ ил гаргаж ч зориглодоггүй юм. Тэр үзэшгүй муухай ховч амьтан болохоор нь би айж байна. Одоо намайг, театрт байна гээд л хашхирч гарна даа. За яавал яаг, хамаа алга. 

	Хөшиг дахиад өөд сөхөгдөж, найрал хөгжим вальс тоглолоо... 

	Тайзан дээр дахиад л гингэнээн, эрхлээн үргэлжлэв. 

	— За тэгэхлээр гээд Марья Николаевна дахиад л буйдан дээр сууж 

	— Та сүйт бүсгүйтэйгээ ойртон цэнгэл эдэлж байхын оронд, энд урхилагдан надтай зэрэгцэн суух болсон болохоороо нүдээ эргэлдүүлэн бүү хилэгнэ. Би таныг ойлгож байна. Тэгээд ч дуртай зүг рүү чинь явуулна гэж амласан. Одоо миний өчлийг сонс. Би юунд хамгийн их дуртайг мэдэхийг хүсэж байна уу?

	— Эрх чөлөөг гэж Санин хэлэв. 

	Марья Николаевна гараа түүний гар дээр тавив. 

	— Тийм ээ, Дмитрий Павлович гэж тэр хэлэхэд дуу нь ер бусын онцгой, нэг л эргэлзээгүй чин үнэн, чухал өнгөтэй байв. 

	— Эрх чөлөөнд юу юунаас илүү дуртай. Үүгээрээ ид хав болголоо гэж бүү бодоорой. Үүнд ид хав болгоод байх юм юу ч үгүй. Эрх чөлөө л миний эцсийн амьсгал хүртэл дурлах зүйл байсан, байна ч. Би хүүхэд ахуй цагтаа боолчлолыг тун их үзэж, түүнээс бүр залхаж гүйцсэн хүн. Харин миний багш monsieur Gaston нүдийг минь нээж өгсөн юм. Та одоо, намайг яагаад Ипполит Сидорычтэй суусныг ойлгож магадгүй. Түүнтэй сууснаараа би чөлөөтэй, агаар салхи шиг чөлөөтэй... Үүнийгээ би хуримынхаа өмнө мэдэж байсан. Чөлөөт казак шиг байна гэдгээ мэдэж байсан юм. 

	Марья Николаевна дэвүүрээ хажуу тийш нь тавив. 

	— Би танд бас нэг юм хэлье. Би эргэцүүлэн бодохоос татгалздаггүй... Ийнхүү бодох нь хөгжүүн байдаг. Ер нь бодох гэж л ухаан хүнд заяасан шүү дээ. Харин би өөрийнхөө хийж буйн хойшдын үр дагавар, уршгийн талаар ерөөс боддоггүй. Би өөрийгөө өчүүхэн ч өрөвддөггүй. Хэрэггүй юм. Би Cela ne tire pas a conséquence78 гэсэн нэг үгийг мэднэ. Оросоор үүнийг юу гэж хэлэхээ мэдэхгүй. Францаар ч гэсэн дээ tire a conséquence гэдэг нь яг юу гэж буй юм? Энэ дэлхий дээр надаас хийсний минь хариу тайланг шаардахгүй шүү дээ. Тэнд (тэр хуруугаараа дээш нь тэнгэр өөд заав) очсон хойно дураараа л болог. Тэнд намайг шүүж эхлэхэд, тэнд байгаа би, би биш болчихсон байна! Та ярьж буйг минь сонсож байна уу? Танд уйтгартай байна уу?

	Санин тонгойн сууж байснаа толгойгоо өөд болгов. 

	— Марья Николаевна би ерөөсөө уйдаагүй, таны ярьж буйг их сонирхон сонсож байна. Харин... үнэнээ хэлэхэд... юунд энэ бүхнийг надад яриад байна? гэж би өөрөөсөө асууж байна. 

	Марья Николаевна буйдан дээрээ зөөлөн хавьчив. 

	— Та өөрөөсөө асууж байдаг... Та юмыг ингэтлээ тааварладаггүй юм уу? Эсвэл ийм даруу юм уу?

	Санин толгойгоо улам өөд нь болгов. 

	Марья Николаевна тайван ч гэсэн царайныхаа өнгөнд таараагүй дуугаар,

	— Та надад их аятайхан санагдсан болохоор л би энэ бүхнийг ярьж байгаа юм. Тийм ээ, гайхах хэрэггүй, би тоглоом тохуу хийгээгүй байна. Яагаад гэвэл, тантай уулзсаны дараа та миний талаар муу сэтгэгдэлтэй байгаа... үгүй, муу биш буруу (аль нь ч надад ялгаагүй!) сэтгэгдэлтэй байгаа гэж бодох нь надад эвгүй байх болно. Чухам иймээс л би таныг нааш нь чирч авчран, энд тантай хоёулхнаа сууж, ийм илэн далангүй ярьж байна... Тийм ээ, ийм илэн далангүй. Би худал хэлээгүй. Дмитрий Павлович би таныг өөр хүнд сэтгэлтэй, түүнтэйгээ суух гэж буйг мэдэж байна... Гэхдээ миний харамгүй сэтгэлд шан хүртээгээч! Одоо нөгөөх Cela ne tire pas a conséquence гэдэг дуртай үгээ хэлж болох байна. 

	Тэр ингэснээ, инээд нь гэнэтхэн тасрав. Өөрийнх нь хэлсэн үг өөрийг нь гайхалд оруулах шиг болж, хөдөлгөөнгүй суун жирийн цагт тун ч хөгжүүн, зоримог байдаг нүдэнд нь бүр гуниг гансрал ч гэхээр ичингүйрэлтэй төстэй юм гялсхийн өнгөрөв. 

	«Могой! Энэ могойг хар! Гэхдээ яасан үзэсгэлэнт сайхан могой вэ?» гэж энэ зуур Санин бодов. 

	— Алив миний лорнетийг аваад өгөөч. Юм хармаар байна. Энэ jeune premiere үнэхээр ийм царай муутай юм гэж үү? Залуу хүмүүсийг хэт шохоорхуулан хөөцөлдүүлэхгүй байх зан суртахууны зорилготойгоор түүнийг засгийн газраас зориуд ирүүлжээ гэж бодмоор. Санин түүнд лорнетийг нь өгөхөд, тэр авахдаа, агшин зуур, гэхдээ мэдэгдэхээр, хоёр гараараа гарыг нь атгав. 

	— Үнэнийг ярихыг зөвшөөрнө үү? Мэдэж байна уу, намайг гинжилж хэн ч чадахгүй, би ч бас бусдыг гинжлэхгүй. Би зөвхөн өөрөө эрх чөлөөнд дурлаж, өөрт ноогдсон үүргийг зөвшөөрдөггүй хүн биш ээ. Одоо жаахан хөндийрсхийгээд суу даа. Жүжгээ үзье гэж Марья Николаевна шивнэв. 

	Марья Николаевна лорнетоо тайзан дээр тусгаж, бүрэг бараг гэрэлтэй лоожид түүнтэй зэрэгцэн сууж буй Санин ч энэхүү үзэсгэлэнт биеийн илч дулаан, анхилам үнэрийг өөрийн эрхгүй мэдрэн, мөн л өөрийн эрхгүйгээр, энэ эмэгтэйн өнөө оройжин, ялангуяа сүүлчийн хэдэн минутад ярьсныг толгойдоо эргэцүүлэн бодож тайз руу ширтэв. 

	 

	ХL

	Жүжиг дахиад цаг гаруй үргэлжилж Марья Николаевна, Санин хоёр ч тайз руу харахаа болив. Тэр хоёр дахиад л ярианд умбаж, гэхдээ мөн л түрүүнийх шигээ зүйлсийг ярилцав. Харин энэ удаа Санин нэлээд ярьж байв. Дотроо өөртөө ч, Марья Николаевнад ч уурлана. Марья Николаевна онол л бодоод байгаа юм шиг тэгээд түүнд «онолын» нь үндэслэлгүйг батлахыг хичээв. Полозова түүнтэй маргаж, ийнхүү маргаж буйдаа нууцаар их баярлаж байлаа. Маргаж л байгаа болохоор бууж өгнө, эсвэл бууж өгч байгаа ч юм бил үү! Марья зөрж, инээж, зөвшөөрч бодлогоширч, довтолж байв... Ингэх зуур тэр хоёрын нүүр ойртож, нүд нь өөрийнх нь нүднээс зугтахаа болилоо... Марья Николаевнагийн нүд түүний нүүрэн дээгүүр эргэлдэн, тэнэж байх мэт. Цаадах нь ч түүнд нь хариу болгон, даруухан ч гэсэн инээмсэглэв. Санин гэр бүл, дурлалын ариун нандины тухай, үүргийн тухай, харилцан үнэнч байх тухай шүүн ярьж, элдвийг хүүрнэн буй нь Полозовад л сайн байлаа. Энэхүү хөндийрсөн элдэв хүүрнэл яриан... эхлэх цэгийн хувьд... маш, их хэрэг болно. 

	Марья Николаевнаг сайн мэддэг хүмүүс, түүний хүчтэй, чанга биед, чухам хаанаас гарч ирэв гэж гайхмаар ч бараг охиных шиг гэмээр ялдам, даруу байдал илрэн гарахад... хэрэг явдал аюултай болж эхэлдэг хэмээн батлан өгүүлдэг бүлгээ. 

	Санины хувьд ч хэрэг явдал мөн л ийм байдлаар эргэв бололтой... Нэгэн хурмын төдийд ч гэсэн анхаарлаа төвлөрүүлж чадвал тэр өөрөөсөө жигших байсан даг. Гэвч тэр анхаарлаа ч төвлөрүүлж чадахгүй, өөрийгөө ч жигшин зэвүүцэж чадахгүй байв. 

	Полозова цагийг дэмий үрсэнгүй. Тун царайлаг байснаас л энэ бүхэн болж байгаа билээ. «Хаанаас юуг олох, хаана гээхийг хэрхэн мэдэх бил ээ?» гэж өөрийн эрхгүй хэлэхэд хүрнэ.

	Жүжиг дуусав. Марья Николаевна алчуураа нөмөргөж өгөхийг Санинаас гуйгаад, үнэхээрийн сайхан мөрөн дээгүүр нь зөөлөн алчуур хөдөртөл хөдлөхгүй зогслоо. Чингээд түүнийг сугадаад, гудамд гарч бараг л дуу алдчихсангүй. Лоожийн хаалганы дэргэд Донгоф хий үзэгдэл шиг зогсож, түүний араас Висбадений шүүмжлэгчийн нүдэнд хүйтэн бие харагдана. «Литтератын» тослог царай их тавласан байртай харна. 

	— Хатагтай та тушаавал би таны сүйх тэргийг олоодох уу? гэж залуу офицер уур хилэгнэлээ арайхийн тогтоон барьж буй дуугаар хэллээ. 

	— Үгүй, миний зарц тэргээ олчихно гэж хэлээд, дараа нь шивнэн, — Холдож үзээч гэж тушаагаад, Саниныг дагуулан хурдан зайлав. 

	— Эрлэгт оч! Юу болоод надад наалдаад байгаа юм бэ? гэж Донгоф гэнэтхэн литтератад хэлэв. Уурласан уураа тэр хэн нэгэнд гаргах хэрэгтэй байв. 

	— Sehr gut! Sehr gut! гэж литтерат бувтнаад, алга боллоо. 

	Нөмөр газар зогсон хүлээж байсан Марья Николаевнагийн зарц дорхноо сүйхийг нь олоход шалмаг орж суун, араас нь Санин ч орлоо. Сүйх тэрэгний хаалга хаагдахад Марья Николаевна байдгаараа инээв. 

	— Та юунд инээгээ вэ? гэж Санин сониучирхав. 

	— Та намайг уучлаарай... гэвч, та одоо миний төлөөнөө... Донгофтой дахин халз. тулалдвал яана?... гэсэн бодол төрлөө. Энэ чинь гайхамшиг биш гэж үү?

	— Та түүнтэй тийм дотно танил юм уу?

	— Түүнтэй юу? Тэр бандитай юу? Тэр чинь, миний гарын зарц байхгүй юу. Та бүү сандар!

	— Би ерөөс сандраагүй байна гэхэд Марья Николаевна санаа алдав. 

	— Таныг санаа зовсон юмгүй байгааг би мэдэж байна. Гэвч та сонсооч. Мэдэж байна уу? Та тун ч ялдам. Миний сүүлчийн гуйлтад бүү татгалзаач. Би гурав хоногийн дараа Парис явна. Та Франкфурт руугаа буцна... Дахиад хэзээ ч уулзах юм бил ээ гэдгийг бүү мартаарай!

	— Юун гуйлт вэ?

	— Та морь унаж чаддаг уу?

	— Чаддаг. 

	— За тэгвэл ийм байна. Маргааш өглөө би таныг дагуулж, хотоос гадагш явна. Сайн морь бий. Ингээд буцаж ирээд хэрэг явдлаа дуусгаад л гүйцээ. Үүнийг минь эрх танхи ааш гэж, намайг галзуу амьтан гэж бүү хэлээрэй, бүү гайхаарай. Энэ бүхэн тийм ч байж болно. Гэвч зөвшөөрч байна гэж л хэлээрэй. 

	Марья Николаевна түүн рүү эргэн харлаа. Тэргэн дотор харанхуй байвч нүд нь энэхүү харанхуйн дундаас гялалзана. 

	— Би зөвшөөрч байна гэж Санин гүвтнээд санаа алдав. 

	— Өө! Та санаа алдлаа. Ам алдвал барьж болдоггүй гэгч л болох шив гэж Марья Николаевна түүнийг үгээр шоглоод, — Гэвч үгүй, үгүй... Та сайн хүн. Үнэхээр сайн хүн. Би ч амласандаа хүрнэ. Бээлийгүй, ажил хэрэгч, баруун гар минь энэ байна. Май барь. Энэ гарын атгаанд итгээрэй. Би ямар эмэгтэй гэдгээ мэдэхгүй. Харин хүний хувьд шударга. Надтай ажил хэргийн холбоотой байж болно. 

	Санин өөрөө юу хийж буйгаа ч сайн мэдэлгүйгээр тэрхүү гарыг уруулдаа хүргэв. Марья Николаевна гарыг нь уруулдаа хүргэхэд гэнэтхэн дуугүй болжээ. Тийн тэрэг зогстол дуугарсангүй. Тэрэгнээсээ буув... Юу вэ? Эсвэл Санины санаа дагав уу? Үгүйбээс үнэхээр түүний хацарт агшин зуур шатаам халуун гар хүрэв үү?

	— Маргааш болтол баяртай! гэж Марья Николаевна, алтан саатай хувцастай хаалгачийн барааг нь хараад барьсан олон суурьт суулгасан лааны гэрэлд шатан дээр шивнэснээ нүдээ доош болгон

	— Маргааш болтол баяртай! гэж дахин хэлэв. 

	Санин өрөөндөө ирэхэд Жеммагаас захиа ирсэн байлаа. Тэр агшин зуур... айснаа, тэрхэн дороо айснаа өөрөөсөө хурдхан нуухын тулд баярлав. Захидал нь хэдхэн мөр ажээ. «Хэрэг явдал» аятай эхэлж буйд баяртай байгаагаа илэрхийлээд, тэвчээртэй байхыг зөвлөж, гэрийнхэн бүгдээрээ мэнд сайн, буцаж ирэхийг баяртайгаар хүлээж байна гэжээ. Санин энэ захидлыг хэтэрхий хуурай, ёсорхуу байна гэж бодоод үзэг цаас авснаа... хаяв. «Юу ч бичих вэ. Маргааш буцаад очно... Ер нь буцах цаг боллоо!» гэж бодов. 

	Тэр бушуухан оронд орж, аль болох хурдан унтахыг хичээв. Хэрвээ унтахгүй сэрүүн байвал Жеммагийн тухай бодож эхлэх байсан бөгөөд, чингэтэл... түүний тухай бодох нь яагаад ч юм... ичгүүртэй байв. Сэтгэл нь хачин болов. Гэвч маргааш бүх юм үүрт дуусаж, тэгээд ч энэ танхил зантай хатагтайгаас хагацаж, энэ бүх дэмий явдлыг мартана гэдгээр өөрийгөө тайвшруулна... 

	Сэтгэлийн зориг сул хүмүүс өөрөө өөртэйгөө ярьж байхдаа эрчимтэй, хатуу үг хэрэглэдэг. 

	Et puis... cela ne tire pas a consequence!

	 

	ХLI

	Санин унтахаар хэвтэж байхдаа ингэж бодов. Харин маргааш өглөө нь Марья Николаевна ташуурынхаа шүрэн бариулаар хаалгыг нь тэвчээргүй янзтай цохиход, чингээд босгон дээр нь урт хормойт тэрлэгийнхээ хар хөх хормойг гар дээрээ тавин, томоор сүлжсэн үсэн дээрээ эрэгтэй хүний жижигхэн бүрх өмсөж, гивлүүрээ мөр лүүгээ буулгаж, уруул, нүд, бүх нүүрэндээ өдөн дуудсан инээмсэглэл тодруулан зогсож буйг нь хараад Санин чухам юу бодсоныг мэдэх хүн байхгүй. 

	— За бэлэн үү? гэсэн хөгжүүн дуун хадав. 

	Санин сюртукээ товчлоод бүрхээ үг дуугүй авлаа. Марья Николаевна түүн рүү гэрэл сацарсан харц чулуудаад, толгой дохисноо шатаар доош хурдан гүйв. Санин ч араас нь дагав. 

	Морьд гадаа бэлэн байлаа. Марья Николаевнагийн унах морь нь ялимгүй хагсарсан ч, гал шиг халуун, үзэсгэлэнтэй, буга шиг хөлтэй, бүлтгэр хар нүдтэй, том эрүүтэй, цэвэр цусны хулсан шарга зүсмийн ажээ. Санины унах морь нь тэнхээтэй байрын, гэхдээ хөл хүнд байж мэдэх, хөө хар зүсмийн аж. Гурав дахь морь даган явах зарцынх байлаа. Марья Николаевна мориндоо эвлэгээр шалмагхан мордов... Морь нь сүүлээ сөхөж, нуруугаа хотойлгон хөлөөрөө газар цавчлавч Марья Николаевна (тэр моринд гарамгай ажээ) морио дор нь тогтоон, нөгөөх л байдгаараа гэрийн халаад, овоодой малгайтайгаа тагтан дээр гарч ирсэн нимгэн даавуу алчуураар даллан гэхдээ инээмсэглээгүй, харин ч царайгаа барайлган байгаа гэмээр буй Полозовтой салах ёс хийх хэрэгтэй байв. Санин ч мориндоо мордов. Марья Николаевна ноён Полозов руу ташуураа өргөн салах ёс хийгээд, мориныхоо хүзүү рүү ташуурдахад унасан морь нь урд хоёр хөлөө дээш өргөн цовхчоод бүх л бие нь чичиргэнэн, хазаарын амгайвчаа дуугарган чанга тургин, ойр ойрхон гишгэн алхуулав. Санин араас нь дагаж Марья Николаевнаг харна. Түүний чанга ч чөлөөтэй бэлхүүсэвчтэй уян хатан нарийхан бие өөртөө итгэсэн, хөнгөн шалмаг байдлаар ганхалзана. Тэр эргэж хараад нүдээрээ дуудав. Санин зэрэгцэн очлоо. 

	— Ямар сайхан байгааг харж байгаа биз. Би танаас хагацахынхаа өмнө, сүүлчийн удаа хэлэхэд та бол үзэсгэлэнтэй сайхан залуу, сүүлдээ амаа барихгүй шүү гэв. 

	Ингэж хэлээд дээрээс доош дагуулан харах нь хэлсэн үгээ бататган, түүнийхээ утга чанарыг ойлгуулах гэсэн мэт ажээ. 

	Полозова тун их баяртай байгаад Санин гайхна. Хүүхдүүд сэтгэл хангалуун байвал, царайд нь илрэн гардаг шиг тэр нэг байдал илрэн гарна. 

	Тэд алхуулсаар холгүйхэн байсан нэгэн боомт хүрч, тэндээсээ замаар хатирууллаа. Тэнгэр сайхан, яг л зун цаг шиг. Салхи өөдөөс үлээн, чихэнд сүүгнэ. Тэр хоёрын аль алин сэтгэл өөдрөг байлаа. Энх тунх, залуу насаа ухамсран, урагш, эрчимтэй, чөлөөтэй давхих нь урмыг сэргээн, энэхүү сэтгэгдэл улам улам нэмэгдэнэ. 

	Марья Николаевна мориныхоо амыг татан, дахиад л алхуулав. Санин ч түүнийг дагалаа. 

	— Зөвхөн ингээд явж буйнхаа төлөө амьдрахад харамсах юм алга. Боломжгүй мэт байсан ч хүссэн зүйлээ бүтээж чадсан болохоор түүнээ хонгор минь ашигла! гээд Марья Николаевна гараараа хоолойгоо хөндлөн зурснаа, — Ийм үед хүн хэчнээн ариун сэтгэлтэй байдаг билээ. Одоо би тийм байна. Дэлхийг тэр аяар нь ч тэврэх сэн. Үгүй, бүх дэлхийг бишээ... түүнийг би тэврэхгүй гээд ойролцоохон явж байсан ядуу хувцастай өвгөн рүү заагаад, — Гэхдээ түүнийг баярлуулахад бэлэн байна. Май ав! гэж германаар хэлэн тэр өвгөн рүү мөнгөтэй хэтэвчээ чулуудахад тэр нь зам дээр уналаа; Цаадах нь гайхан зогсоход Марья Николаевна инээд алдаад, морио давиран давхиулав.

	— Та морь унаад явахлаараа ийм хөгжүүн байдаг юм уу? гэж Санин түүнийг гүйцэж очоод асуув.

	Марья Николаевна дахиад л мориныхоо жолоог дугтран зогсоов. Тэр, морио дандаа ингэж зогсооно.

	— Талархал илэрхийлэхээс нь зугтах гэсэн юм. Надад хүн талархал илэрхийлэхээр сэтгэлийн минь ид хав үгүй болчихдог юм. Би талархал сонсохоор мөнгө өгөөгүй, өөртөө л зориулсан юм шүү дээ. Тэр надад талархал илэрхийлж хэрхэн зориглох юм? Та надаас юу асуусныг би сонссонгүй.

	— Өнөөдөр та яагаад ийм хөгжүүн байна вэ? гэж тaнaac би асуусан юм.

	— Мэдэж байна уу? гээд тэр дахиад л Санины хэлснийг сонсоогүй юм уу, эсвэл асуултад нь хариулах хэрэггүй ч гэж үзсэн юм уу, — Эзэд маань хурдхан шиг гэр лүүгээ яваасай гэсэн ганцхан бодол агуулан бидний араас салахгүй дагаад буй энэ зарц бүр залхааж гүйцлээ. Түүнээс яаж салдаг бил ээ? гээд халааснаасаа тэмдэглэлийн дэвтрээ гаргаж ирээд, — Захидал бичээд хот руу явуулах уу? Үгүй... Болохгүй. Өө ингэе. Энэ урд юу байна? Гуанз уу? гэв.

	Санин заасан зүг рүү нь харав.

	— Тийм, гуанз бололтой.

	— Сайн байна. Би түүнийг энэ гуанзанд суун пиво ууж, бидний эргэж ирэхийг хүлээ гэж тушаая.

	— Тэр юу гэж бодох бол?

	— Юу бодох нь бидэнд ямар хамаатай юм. Тэр юу ч бодохгүй. Пиво л ууна. За алив Санин (анх удаа түүнийг ингэж дуудав) урагшаа, хатируулаад! гэв.

	Гуанзтай зэрэгцэн ирээд Марья Николаевна зарцаа дуудан бодсоноо хэлэхэд англи гарлын, тэгээд ч англи зантай зарц гараа малгайнхаа саравчинд хүргэн ёслоод мориноосоо буун, цулбуураас нь хөтлөв,

	— Одоо бид чөлөөт шувууд болсон. Дөрвөн зүг, найман зовхисын аль руу нь явах вэ? Би Унгарын ван хаан ширээндээ залрах ёслол хийж буй юм шиг байгааг хар даа (Тэр ташуураараа дөрвөн зүгтээ заав79) Бүх юм биднийх. Үгүй ээ, мэдэж байна уу, тэнд ямар сайхан уул, ой байгааг харж байна уу! Тийшээ, уул руу явъя. In die Berge, Wo die Freiheit thront!80

	Полозова замаас гарч, нарийхан зөргөөр давхилаа. Энэхүү зам үнэхээр уул өөд явж байх мэт. Санин араас нь давхив. 

	 

	ХLII

	Эл зөрөг удсан ч үгүй жим болоод, шуудуунд тулан бүр алга болов. Санин буцахыг зөвлөсөн авч Марья Николаевна «Үгүй! Би ууланд гармаар байна! Шувуу нисэж буй адил шулуухан явъя» гээд мориороо шуудуун дээгүүр харайлган гарчээ. Санин ч мөн адилхан гарав. Түүний чанадаас эхлээд хуурай, дараа нь чийглэг, чингэснээ энд тэнд шалбааг тогтсон ус газар сайгүй шүүрсэн намгархаг нуга үргэлжлэв. 

	Марья Николаевна морио энэхүү шалбааг дундуур зориуд явуулж инээн, «Алив дүрсгүйтье!» гэнэ. 

	— Хаврын цасны усаар шүршилцэхийг та мэддэг үү? гэж Санинаас асуув. 

	— Мэднэ ээ! гэж Санин хариуллаа. 

	— Миний авга анчин хүн байсан юм. Би хавар түүнтэй явахад хэчнээн гайхалтай сайхан байдаг сан. Та бид хоёр ч одоо цасны усан дундуур явж байна. Та орос хүн атлаа итали эмэгтэйтэй суух гэж байна. За та гуниглаад л байна аа даа. Энэ юү вэ? Дахиад гуу юу? Чүү!

	Морь нь гуу дээгүүр харайн гарахад Марья Николаевнагийн бүрх унаж, үс нь мөр лүүгээ задрав. Санин мориноосоо буун бүрхийг нь авахыг завдтал, Полозова: «Бүү гар хүр. Би өөрөө авна» гэж хашхираад эмээл дээрээсээ тонгойн ташуурынхаа бариулаар малгайнхаа гивлүүрээс дэгээдэн авч өмссөн боловч үсээ задгай чигээр нь орхиод дахиад л давхиж, тэгээд ч зогссонгүй гууглав. Санин түүнтэй зэрэгцэн давхиж, гуу, шуудуу, дов сондуул, горхи дээгүүр мориороо харайлган гарч, доош уруудан, өөд өгсөн, уул руу буун, уул өөд өгсөн явахдаа түүний царайг тасралтгүй ширтэнэ. Ямархан царай байсан гээч! Догшин, тунгалаг, шуналтай байрын нүд нь байдгаараа том болж, уруул, хамрын нүх нь агаарыг шуналтай сорно. Тэр эгц урагшаа л харна. Ийнхүү нүдэндээ өртсөн бүхнийг газар, тэнгэр, нар, агаарыг ч энэхүү сэтгэл эзэмдэн авахыг хүсэж буй юм шиг харагдаж, гагц аюул осол л бага байна, түүнээс биш бүгдийг нь даваад гарна даа гэж харамсан буй мэт санагдана. «Санин энэ маань Бюргерийн «Ленорад» гардаг шиг81 байна. Гагцхүү та үхсэн биш, тийм үү? Үхсэн биш үү?.. Би амьд» гэж хашхирав. Ид хавархаг хүч нь оргилон байлаа. Морьт бүсгүй биш, залуу эмэгтэй кентавр хэмээх хагас араатан хагас бурхан тэр бээр мориороо давхиж, дүрэлзэн байгаа их хүсэлдээ автан, өнгө үзэсгэлэн тэгш сайхан нутгийг бахдан харна. 

	Марья Николаевна хөлс дусалсан морио зогсоов. Морь нь чичиргэнэнэ. Санины хүнд нүсэр биетэй морь нь байдгаараа амьсгаадна. 

	— Ямар байна? Гайхалтай юу? гэж Марья Николаевна нэгэн ид шидийн өнгөөр шивнэв. 

	— Гайхалтай сайхан байна! гэж Санин сэтгэл хөөрөн өгүүллээ. Түүний зүрхэн хачин болов. 

	— Байзнаарай! Улам ч гоё юм болж мэднэ шүү! гээд Полозова гараа сунгав. Бээлий нь онги татагдсан байлаа. 

	— Би таныг ууланд, ойд аваачна гэсэн... Уул энэ байна (Их ойгоор бүрхэгдсэн уул үнэхээр, эрмэг морьтнуудын маань гарч ирсэн газраас хоёр зуун алхмын цаахна байв). Хар даа, зам энэ байна. Жаахан амьсгал дараад хөдөлье. Гэхдээ алхуулна шүү. Морьдоо амсхийлгэх хэрэгтэй. 

	Тэд хөдлөн явцгаав. Марья Николаевна гараа ганцхан удаа хүчтэй хөдөлгөн үсээ арагш нь болголоо. Чингэснээ бээлийгээ хараад тайлав. 

	— Гараас савхи үнэртэнэ дээ. Гэхдээ юу үнэртэх нь танд ямар хамаа байх вэ. Тийм үү?.. 

	Марья Николаевна инээмсэглэхэд Санин ч мөн адил инээмсэглэлээ. Галзуурсан юм шиг давхиа тэр хоёрыг бүр ойртуулчихсан юм шиг санагдана. 

	— Та хэдэн настай вэ? гэж тэр Санинаас гэнэтхэн асуув. 

	— Хорин хоёр. 

	— Нээрээ гэж үү? Би ч хорин хоёртой. Сайхан нас. Бид хоёрын насыг нэмэхэд ч өтөл нас яагаа ч үгүй байна. Халуун байна шүү! Би улайж уу?

	— Намуу цэцэг шиг л байна!

	Марья Николаевна нүүрээ алчуураар арчив. 

	— Ойд л хүрээдэхвэл учир байна. Тэнд сэрүүхэн байгаа. Энэ хөгшин ой хуучин анд шиг байдаг. Та анд нөхөдтэй юү?

	Санин ялимгүйхэн бодолхийлснээ

	— Бий... гэхдээ цөөхөн. Жинхэнэ анд нөхөр байхгүй. 

	— Надад жинхэнэ анд нөхөд бий. Гэхдээ тэд хөгшин биш. Энэ морь ч бас л анд нөхөр. Унахад энэ хэчнээн эвтэй аятай байна даа! Энд хэчнээн сайхан вэ! Би үнэхээр нөгөөдөр Парис явах юм гэж үү?

	— Үнэхээр... явах юм гэж үү? хэмээн Санин шүүрч авав

	— Та Франкфурт руу явах уу?

	— Би заавал ч үгүй Франкфурт явна. 

	— Яая гэх вэ, сайн л яваарай. Гэхдээ харин өнөөдрийн өдөр биднийх... биднийх... биднийх!

	 

	* * *

	 

	Тэд явсаар ойн цоорхой хүрч, түүн рүү оров. Ойн сүүдэр бүх талаас нь нөмрөн авлаа. 

	— Өө энд чинь диваажингийн орон байна. Санин, энэ сүүдэр лүү лавхан оръё гэж Марья Николаевна дуу алдлаа. 

	Морьд нь зөөлхөн алхан, тургисаар намуухнаар «сүүдэр лүү лавхан» оров. Тэдний явж байсан зам хажуу тийшээ гэнэтхэн эргэж, нэлээд хавчиг хөндийд орчхов. Өнгөрсөн жилийн навчсын нигшсэн бас нарсны давирхай, оймын үнэр амьсгал бүгчимдүүлнэ. Том хүрэн чулууны ангал гаваас сэрүү татна. Замын хоёр хажуугийн овгор дош довноо ногоон хөвд ургажээ. 

	— Зогсоорой! Би энэ хилэн дээр сууж амармаар байна. Мориноос буухад минь туслаач гэж Марья Николаевна хашхирав. 

	Санин мориноосоо харайн буугаад түүн рүү гүйн очлоо. Марья Николаевна түүний мөрөн дээр тулан, газарт агшин зуур үсрэн бууж, ногоон хөвд ургасан нэгэн дов дээр суулаа Санин хоёр мориныхоо цулбуурыг барин өмнө нь зогсоно. 

	Цаадах нь нүдээ том болгон Санин руу харав... 

	— Санин та мартаж чаддаг уу? гэв. 

	Өчигдөр тэргэн дотор хэлсэн нь... Санины санаанд оров. 

	— Энэ чинь асуулт уу? Аль эсвэл... зэмлэл үү?

	— Би хүн болж хүзүү толгой холбосноосоо хойш хэнийг ч юунд ч зэмлэж үзээгүй. Харин та ид шидэд итгэдэг үү?

	— Яаж?

	— Манай дуунд гардаг ид шидэд. Орос ардын дуунд гардагт!

	— Өө, одоо л ойлголоо... гэж Санин өчив. 

	— Тийм ээ, түүний тухай ярьж байна. Би итгэдэг... та ч итгэнэ дээ. 

	— Ид шид... илбэдэх... Энэ орчлон дээр юу ч болж болно. Урьд нь үүнд итгэдэггүй байсан. Одоо итгэж байна. Би өөрийгөө ч мэдэхийг байлаа. 

	Марья Николаевна нэг юм бодсоноо гүйлгэн харав. 

	— Энэ газрыг би нэг л мэдэх юм шиг санагдаад байна. Санин хар даа, тэр бүдүүн царс модны цаана улаан модон загалмай байна уу? Аль эсвэл алга уу?

	Санин хэд алхав. 

	— Байна

	— Өө сайн байна! Бид хаана ирээд байгааг би мэднэ. Одоодоо төөрөөгүй л байна. Энэ юу дуугараад байна? Түлээчин үү?

	Санин ой руу харлаа. 

	— Тийм ээ... тэнд нэг хүн хуурай мөчир авч байна. 

	— Үсээ янзлалгүй горьгүй. Эс тэгвээс харчхаад муулаад унана гэж Марья Николаевна хэлээд малгайгаа авч юу ч ярилгүй, их л хичээнгүйгээр урт үсээ сүлжиж эхлэв. Санин түүнийг харан зогсоно. Энд тэндээ хөвд наалдсан цэмбэн хувцасны нугалаасны цаанаас түүний гоолиг бие тодоор гүрвэлзэнэ. Санины барьж байсан морьдын нэг нь гэнэтхэн шилгээхэд тэр ч гэсэн бас л өөрийн мэдэлгүй бүх л бие нь чичрэв. Байдгаараа биеэ хүчлэн, бүх юмны учир начрыг олохоо больжээ. Өөрийн юу болоод буйг ч мэдэх биш гэж хэлсэн нь дэмий биш ээ... Тэр үнэхээр илбэдэлтэд орсон аж. Түүний ухаан бодол ганцхан хүсэл, ганцхан санаашралд автжээ. Марья Николаевна түүн рүү өрөмдөх мэт харц чулуудав. 

	— Одоо л бүх юм зүй ёсоороо болж эхлэв гээд тэр малгайгаа өмссөнөө, — Та суухгүй юу? Тэрүүхэнд. Үгүй ээ, хүлээ... битгий суу! Энд юу дуугарав. 

	Моддын оройгоор, ойн агаарт, нэгэн битүү чимээ хадав. 

	— Тэнгэр дуугарлаа гэж үү?

	— Тэглээ, яг тэглээ гэж Санин хариу хэлэв. 

	— Энэ чинь баяр! Ерөөсөө л баяр! Зөвхөн энэ л дутаад байсан юм гэхэд нөгөөх дуун дахин гарч, тархав. 

	— Уухайс даа! Bis! Bis! Би өчигдөр танд «Энеидийн» тухай ярьж байсныг санана уу? Тэднийг ч ойд байхад тэнгэр дуугарсан шүү дээ. Гэвч одоо явах хэрэгтэй гээд Полозова огцом хурдан босож, — Морийг минь аваад ир... Гараараа дэмнэ дээ. За сайн байна. Би хүнд биш байгаа биз! гэлээ. 

	Тэр эмээл дээрээ сэвхийн мордов. Санин ч мориндоо мордлоо.

	— Та гэр өөдөө явах нь уу? гэж Санин өөрийн биш дуугаар гүвтнэв. 

	— Гэр өөдөө!!! гэж их л зуунги, сунжруулан хэлээд, цулбуур жолоогоо татан авч, — Миний араас дагаад хэмээн бараг загнасан өнгөөр хэллээ. 

	Тийн зам дээр гарч улаан загалмайг өнгөрөөд, судаг руу орж, замын зөрлөг хүрснээ баруун тийш эргэж, дахиад уул өөд өгсөв... Хаашаа явж буйгаа тэр мэдэж буй нь илт харагдана. Эл зам нь ойн гүн рүү улам улам шургана. Юу ч ярихгүй, эргэж ч харахгүй явна. Тэр захиран тушаах байдлаар урагш явж, Санин ч захирагдсан хүлцэнгүйгээр зүрхэн нь мэлрэн царцаж сэтгэлийн зориггүй болон араас нь дагана. Бороо хаялж эхэллээ. Тэр морины явдлаа хурдатгахад Санин ч хоцорсонгүй. Тийн, гацууран ойн балартан харанхуйлах завсраар гөрмөл намхан хаалгатай харуулын шовгорын бараа харагдав. Марья Николаевна мориороо бут сондуул дундуур гарч, мориноосоо буугаад тэрхүү харуулын шовгорын хаалган дээр очоод, Санин руу эргэж харан «Эней!» гэж шивнэв. 

	 

	* * *

	 

	Дөрвөн цагийн дараа, эмээл дээрээ үүрэглэсэн зарцаа дагуулсаар Марья Николаевна, Санин хоёр Висбаденд зочид буудалдаа эргэн ирлээ. Ноён Полозов, хэрэг хөтлөгчдөө явуулах захиаг гартаа барьсаар эхнэрээ угтав. Тэр эхнэрээ анхааралтай ширтсэнээ, царайдаа яльгүй дургүйцэл илрүүлэн, тэгээд ч зогссонгүй. 

	— Мөрийгөө би алдчихсан гэж үү? хэмээн гүвтнэв. Марья Николаевна зөвхөн л мөрөө хавчлаа. 

	 

	* * *

	 

	Мөн өдөртөө, хоёр цагийн дараа Санин өрөөндөө, сүйрэлд орж, сөнөсөн хүний байдлаар Пюлозовагийн өмнө зогсож байлаа... 

	— Чи хаашаа явах вэ? Парис руу юу? Франкфурт руу юу? гэж Саниныг шалгаана. 

	— Чиний л хаа байгаа тэр газар луу би явна. Намайг хөөтөл чинь хамт байна хэмээн өөрийгөө захирагчид арга тасарч гүйцсэн дуугаар хариулж гараас нь шүүрч авав. Полозова гараа татаж аван толгой дээр нь тавьж, арван хуруугаараа, эсэргүүцэлгүй үсийг мушгин эргүүлж, өөрөө өндийн ирэв. Уруулд нь ялсны инээмсрэл тодорч, бараг цав цагаан тунгалаг том нүд нь өршөөл хайргүй тэнэг зан, ялсны өег байдлыг илтгэнэ. Болжмор барьсан харцага л ийм нүдтэй байдаг даа. 

	 

	ХLIII

	Дмитрий Санин нам гүм өрөөндөө хуучин бичиг цаасаа ухаж байгаад тэднийхээ дундаас эрдэнийн чулуун загалмай олоход эл бүхнийг эргэн санасан билээ. Дээр өгүүлсэн үйл явдал түүний сэтгэлийн толиноо дэс дараагаараа тов тодорхой үзэгдэн өнгөрчээ... Гэвч тэр, хатагтай Полозовад өөрийгөө доромжилсон гуйлтаа хэлэн, хөл дор нь унаж, боолчлогдож эхэлсэн тэр минутыг хүргээд цааш нь үргэлжлүүлэн дурсахыг хүссэнгүй. Чингэхдээ дараах үеийн явдлаа мартсанаас бус. Үгүй, мартаагүй. Тэр минутаас хойш юу болсныг сайн, хэтэрхий сайн мэдэж байлаа. Гэвч өчнөөн олон жил өнгөрсөн ч гэлээ, одоо хүртэл ичүүр түүнийг халууцуулна. Тэр ой ухаандаа яаж ч тушаалаа гэсэн эргэлзээгүйгээр, яг л давлагаан адилаар бусад бүх мэдрэмжийг нь даран, гарцаагүй цэлсхийн нөмрөн ирэх, өөрийгөө хамгийн ихээр жигших сэтгэл төрөхөөс айна. Тийн тэр бээр хэчнээн бултаж булзсан ч гэлээ сэтгэлд үүссэн дуртгалыг юу ч дарж чадсангүй. Тэр, Жеммад бичсэн өөдгүй, уйлагнасан, хуурамч, өчүүхэн захидлаа бодов. Хариу нь ирээгүй... Ийм хууран мэхлэлтийн дараа чамдаан очих гэж үү? Үгүй, үгүй, бас ч үнэн шударга сэтгэлээ юу ч үгүй алдчихаагүй шүү! Үүний зэрэгцээгээр өөрийгөө хүндэтгэх хүндэтгэлээ алдлаа. Иймээс юунд ч баттай ам өгч чадахааргүй болов гэж бичсэн. Санин түүнчлэн, өөрийн юмаа авчруулахаар Полозовын зарцыг Франкфурт рүү явуулснаа, хэчнээн хулчийж байснаа, Парис руу, бушуухан л Парис руу явах юм сан гэсэн ганц бодол агуулан байснаа эргэн саналаа. Мөн Марья Николаевнагийн тушаалаар Ипполит Сидорычид тал засан нахилзаж, Марья Николаевна!!!! өөрт нь өгсөнтэй яг ижил төмөр бөгж хуруундаа зүүсэн Донгофтой хэрхэн найрсаг байдлаар харилцаж байснаа дурсан бодов. Чингээд улам ичгүүрт, шившигт зүйлийг дурсав... Үйлчлэгч түүнд нэрийн хуудас өгөхөд, түүнд ордны дууч, өөрөөр хэлбэл герцог Моденскийн дууч Панталеоне Чиппатолын нэр байв. Тэр, өвгөнөөс зугтан байвч байшингийн гудамд яах ч аргагүй мөргөлдөхөд өөд сарвайсан буурал үстэй, хилэгнэсэн нүүр өмнөөс нь тулан ирж, өвгөний нүд нүүрс шиг шатан, «Maledizionе»82 гэх сонстон, тэгээд ч зогссонгүй «Cotardo! In fame traditore»83 гэсэн аймшигт үг хадав. Санин нүдээ  анивчин, толгой сэгсэрч дахин дахин эргэвч өөрийгөө аяны тэрэгний урд талын хавчиг суудалд суун буйгаар үзнэ... Ар талын тухлаг суудалд Марья Николаевна, Ипполит Сидорыч хоёр сууж, тэргэнд хөллөсөн дөрвөн морь Висбаден-Парисын замаар хатируулна. Парис руу! Санин хальсыг нь цэвэрлэж өгсөн лийрийг Ипполит Сидорыч идэж, Марья Николаевна бидний хэдий мэдэх, өөртөө боолчлогдсон хүнээ өмчлөн эзэмшигчийн мушилзлаар мушилзан харна... 

	Ээ тэнгэр минь, хотоос гардаг замын ойролцоох нь гудамжны өнцөгт хоёр хүн зогсож буйн нэг нь Пантолеоне ч юм уу? Дэргэдэх нь хэн бэ? Эмиль гэж үү? Тийм байна. Сэтгэл хөөрсөн, үнэн ч банди! Түүний орь залуу зүрхэн нь өөрийн туйлын хүслэн баатрынхаа өмнө баяслаар дүүрэн бялхан зогсож байсан нь хэзээ билээ! Гэтэл одоо түүний цайрсан сайхан царай Марья Николаевна, тэрэгнийхээ цонхоор шагайн харахад хүрсэн энэхүү ариун сайхан царай нь уур хилэгнэл, жигшлээр гялалзана. Түүнийхтэй тун ч адилхан нүд нь Саниныг өрөмдөн ширтэж, уруулаа зууснаа... гомдсондоо жимийсэн уруулаа гэнэтхэн салгав. 

	Панталеоне гараа сунган Санин руу заав. Хэнийг заав аа? Дэргэдээ зогсож байсан Тартальяг заажээ. Тарталья Санин руу харан хуцаж, үнэнч нохойн хуцах дуун нь ч тэсвэрлэшгүй доромжлол болон сонстоно... Булай юм!

	Тэгээд Парист очоод, хардах ч, гомдол мэдүүлэх ч эрхгүй, эцэстээ хуучирсан хувцас шиг хаягддаг боолын зовлон, бүхий л доромжлолыг амссан... 

	Чингээд эх орондоо буцаж ирэн, хордсон, хоосон амьдрал, өчүүхэн шөргөлцөөн, өчүүхэн хөл хөөрцөг, гашуун ч үр ашиггүй гэмшил, мөн л тийм үр ашиггүй, гашуун гансрал, эгээ л тоог нь алдсан их өрийг нэг, нэг мөнгөөр төлж буй адил, эмчилгээгүй, өчүүхэн ч байнгын, өнгөрөх хурам бүрд хатган байх шийтгэл амьдралаар амьдарсан билээ. 

	Тэсэхүйеэ бэрх байна, больё!

	 

	* * *

	 

	Санинд Жеммагийн өгсөн бяцхан загалмай хэрхэн өдий хүртэл үрэгдээгүй хийгээд, тэр бээр яагаад Жеммад түүнийг буцаан өгөөгүй, өнөө хүртэл энэхүү загалмай гарт нь өртөхгүй өдий хүрсний учир юунд байна? Тэр бээр бодолд автан, Өөрөө огтоос хайрлахгүй байсан эмэгтэйг даган, тун ч энхрий, их хүсэлтэйгээр бие биедээ дурлаж байсан эмэгтэйгээ яахин орхиж чадсанаа туршлага суусан тэр өчнөөн жилийн дараа ч ойлгож чадахгүй зөндөө удаан суулаа. Маргааш нь тэр гадаадад явна гэж хэлэн өөрийн танил, анд нараа гайхалд оруулав. 

	Дээдсийн дунд, үл ойлгох байдал тархав. Санин дөнгөж саяхан хөлслөн авч, эд хогшил тавьсан байраа орхиж, тэгээд ч зогсохгүй хатагтай Патти, Тийм ээ хатагтай Патти өөрөө оролцон тоглож буй италийн дуурь үзэх эрхийн бичгээ буцаагаад дүн өвлөөр Петербургээс явлаа. Танил, анд нөхөд нь учрыг үл ойлгоно. Гэсэн чиг хүмүүс бусдын хэрэг явдлыг удаан шүүн хэлэлцэх зангүй, тийн Саниныг хилийн чанад одохоор төмөр замын өртөөн дээр ирэхэд нэгэн Франц үйлчин л үдэхээр ирсэн бөгөөд гэхдээ «pour un saute-en-barque en Velouris noir tout a sfait chici84 оёж өгснийхөө хөлсний дутууг авахыг найдан ирсэн гэнэ. 

	 

	ХLIV

	Санин анд нөхдөдөө гадаадад явна л гэж хэлснээс биш, чухам хаашаа гэдгээ хэлсэнгүй. Шуудхан л Франкфурт руу явсан гэдгийг уншигчид бэлээхнээ ойлгож байгаа. Тэр бээр газар сайгүй тархсан төмөр замын ачаар, Петербургээс гараад дөрөв дэх өдрөө зорьсон газраа хүрсэн. 1840 оноос хойш Франкфуртэд дахин ер очоогүй байв. Хэдий бээр дээд зэргийнхэд тооцогдохоо больсон ч гэлээ «Цагаан хун» зочид буудал урьдынх шигээ цэцэглэсээр. Франкфуртын гол гудамж Цейль төдий л өөрчлөгдсөнгүй, гэвч хатагтай Розеллийн амтатын дэлгүүр байсан байшин төдийгүй, уг гудамжнаас ул мөр ч үлдсэнгүй. Урьд нэгэн цагт тунчиг сайн мэддэг байсан тэр газраараа Санин, ухаан солиотой юм шиг тэнэж, юуг нь) ч үл танина. Урьд байсан барилгууд үгүй болжээ. Уран гоё сэрүүн лаврин, нүсэр том байшинтай шинэ гудамжнууд бий болсон байв. Жемматай эцсийн удаа учирч ярилцаж байсан нийтийн цэцэрлэг ч тэлэн том болж тунчиг их өөрчлөгдсөнөөс, энэ цэцэрлэг маань мөн гэж үү? хэмээн өөрөөсөө асуухад хүрэв. Тэр яах хэрэгтэй байв? Хаанаас яаж лавлах вэ? Тэр цагаас хойш гучин жил өнгөрчээ... Тиймээс амархан гэж үү? Хэнд ч хандсан Розелли гэсэн нэрийг ч ерөөсөө сонсоогүй байцгаалаа. Зочид буудлын эзэн, нийтийн номын санд очиж, бүх хуучин сонин үзэж лавлаж болно хэмээн зөвлөсөн авч, ингэлээ гээд «ямар тус гарахыг эзэн өөрөө ч тайлбарлаж чадсангүй. Санин бүр арга цөхрөхдөө ноён Клюберийн тухай сураглав. Зочид буудлын эзэн энэ нэрийг сайн мэдэж байсан ч гэлээ бас л амжилт олсонгүй. Цэмцгэр худалдаачин маань мандан капиталист нэртэй болтлоо өөд ахиснаа гэнэт дэлбэрч данс улайн шоронд нас баржээ... Энэхүү мэдээ гэхдээ Санинд өчүүхэн ч харуусал төрүүлээгүй билээ. Тэр, өөрийн эл аяллаа ултай сайн бодоогүй зүйл болов хэмээн эргэлзэж эхэллээ... Гэвч нэг удаа франкфуртынхны хаяг хуанли эргүүлж байгаад огцорсон хошууч фон Донгоф (Major a. D.) гэсэн нэртэй тааралдав. Эл Донгоф чухам яагаад нөгөөх Донгоф байх ёстойг хэн ч бүү мэдэх ч, мөн тэрхүү Донгоф яагаад ч юм Розеллийн гэр бүлийнхний талаар ямар нэгэн мэдээ өгөх ёстой вэ? гэдгийг хэн ч мөнхүү үл мэдэх Санин сүйх тэрэг аван түүн рүү явав. Яая гэхэв, живж буй хүн өлөн өвснөөс ч шүүрч авдаг билээ. 

	Огцорсон хошууч Донгофийг гэртээ байхад нь Санин очив. Тэр бээр өөрийг нь угтан уулзсан буурал ноёныг, урьд цагт өөрийн өрсөлдөгч байсан хүн мөн болохыг дорхноо танилаа. Цаадах нь ч түүнийг мөн л таньж хүрч ирсэнд нь баярлав. Тэр бээр залуу нас, залуу цагийн нь адал явдлыг санагдуулав. Розеллийнхэн аль эртийн Америкт шилжин, Нью-Йоркад сууж, Жемма нэгэн худалдаачинтай суусан, миний танил мөн нэгэн худалдаачин бий. Жеммагийн нөхөр тэр хоёр нэг нутгийнх, тэр маань Америктай ажил хэргийн холбоотой байдаг болохоор Жеммагийн нөхрийн хаягийг мэддэг байх гэж Донгоф ярив. Донгофийг тэр танилындаа очихыг Санин Донгофоос гуйв. Өө, хэчнээн баяртай явдал вэ! Донгоф, Жеммагийн нөхөр, ноён, Иеремий Сколкомын хаягийг авчрав. М-r j. Slocum, New-York, Вroаdway, N. 501 гэсэн эл хаяг 1863 оных байлаа. 

	— Франкфуртад цагтаа цалгиж байсан үзэсгэлэнт бүсгүй маань эсэн мэнд хийгээд Нью-Йорктаа байгаа байх хэмээн найднам гээд Донгоф дуугаа нам болгон, — Тэр үед Висбаденд ирээд байсан нөгөөх орос хатагтай фон Бо... фон Бозолоф амьд мэнд үү? гэж асуув. 

	— Үгүй, аль хэдийн үхсэн гэж Санин хариу өчив. 

	Донгоф нүдээ өргөн харахдаа Санин хөмсөг зангидан эргэхийг ажиглаад, нэг ч үг нэмж хэлэхгүй холдон одов. 

	 

	* * *

	 

	Санин тэр өдөртөө Нью-Йорк руу хатагтай Жемма Сколомд захидал бичлээ. Би зөвхөн таны ул мөрийг гаргах гэсэн ганцхан зорилгоор Франкфуртад ирчхээд, эндээсээ бичиж байна гэдгийг захидалдаа дурдав. Мөн түүнчлэн ямар нэгэн хариу ирнэ хэмээн огтоос горьдох эрхгүйгээ ч сайн ойлгож байна. Гагцхүү найдах юм гэвээс аз жаргалтай байдал дунд байгаа болохоор миний тухай аль хэдийн мартсан гэдэгт л бүлгээ. Өнгөрсний дуртгалыг сэтгэлд хэт тодоор амилуулсан санамсаргүй тохиолдлын улмаас өөрийн тухай сануулахаар зориглолоо гэж нэмэв. Тийн баяр хөөргүй ганцаар өнгөрөөсөн амьдралаа түүнд бичээд, өөрт нь захидал бичих болсны шалтгааныг ойлгохыг наманчлан гуйж, аль хэдийн хариу гэсгээлийг нь би амсан туулсан ч гэлээ, өршөөлийг нь үзээгүй буй өөрийн бурууг гашуунаар ухамсарсаар авсанд орохоос эмээж, очсон шинэ газраа хэрхэн аж төрж буйгаа хамгийн товчоор ч гэсэн мэдэгдэн баярлуулаач гэж бичив. Тэгээд Санин захидлаа: «Та ганцхан үг бичлээ ч гэсэн тэр чинь таны ариун өгөөмөр сэтгэлийг илтгэсэн буянт үйл болно. Би таныг эцсийн амьсгал хураатлаа мартахгүй. Би «Цагаан хун» (энэ үгийг тэр өөрөө тодчилжээ)-гийн зочид буудалд буусан танаас хариу ирэхийг хавар болтол хүлээнэ» гэж төгсгөжээ. 

	Тэр захидлаа явуулаад хариу хүлээж эхлэв. Тийн хэнтэй ч ерөөс уулзалгүй, өрөөнөөсөө бараг гаралгүй бүтэн зургаан долоо хоног зочид буудалд суулаа. Оросоос, өөр хаанаас ч хэн ч түүнд захидал бичиж чадахгүй байсан нь сэтгэлд нь нийцнэ. Хэрвээ түүний нэр дээр захидал ирэх юм гэхэд тэр нь хүлээж буй нөгөөх захидал байх ёстой. Тэр өглөөнөөс орой хүртэл, сэтгүүл биш, түүхэн найруулал зэрэг жинтэй чухал ном уншина. Ийнхүү зөвхөн л ном уншин буй нь анир чимээгүйн дунд бусдаас нуугдан эмгэн хумс маягаар амьдран буй нь түүний сэтгэлийн байдалд тун ч нийцэж, зөвхөн үүний нь төлөө, ганцхан үүний нь төлөө Жеммад баярлана. Гэвч тэр амьд мэнд бол уу? Хариу ирүүлдэг болов уу?

	Нью-Йоркоос түүний нэр дээр, америк шуудангийн марктай захидал арайхийн ирэв. Хаягийн бичсэн үсгийн хэлбэр нь английнх байлаа... Тэр бээр энэ үсгийг бичсэн хэвээр нь танихгүй байснаас зүрх нь янгинан хачин болов. Дугтуйг шууд задалж зүрхэлсэнгүй. Тийн гарын үсгийг нь харвал Жемма! гэж байв. Нүднээс нь нулимс өөрийн эрхгүй цэлсхийлээ. Овгоороо биш зөвхөн өөрийнхөө нэр бичин гарын үсгээ зурсан ганц энэ шинж л найрамдсаны, өршөөсний шинж гэж бодогдов. Захидлын нимгэн цэнхэр цаасыг дэлгэхэд тэндээс гэрэл зураг гарч ирэн унав. Санин тэрхүү зургийг дорхон нь тонгойн аваад мэл хөхрөв. Тэр бээр гучин жилийн өмнө мэддэг байсан залуу Жемма, эсэн мэнд Жемма өөдөөс нь ширтэнэ. Тэр л үеийн нөгөөх л нүд, уруул, тэр л царай. Гэрэл зургийн ар талд: «Миний охин Марианна» гэж бичжээ. Захидал тэр аяараа ялдам, энгүүн аж. Захидал бичихээсээ эргэлзээгүйд нь итгэдэг байсанд нь Санинд Жемма талархсанаа илэрхийлжээ. Мөн түүнийг оргон зугтсаны дараа хүнд үеийг туулснаа нуусангүй, гэвч тантай уулзсанаа аз заяа гэж үргэлж тооцдог, яагаад гэвэл ийнхүү уулзсаны ачаар ноён Клюберийн эхнэр болоогүй, ийнхүү хэдий бээр дам ч гэсэн одоогийн нөхөртэйгөө сууж хорин найман жилийн турш бүрэн аз жаргал, элбэг дэлбэг байдалд аж төрж буйн шалтгаан болсон. Манайхыг Нью-Йоркийнхан андахгүй гэжээ. Жемма Санинд бичсэн захидалдаа, дөрвөн хүү, арван найман настай охин ийм таван хүүхэдтэй. Охиныг маань хүн бүрий л ээжтэйгээ их адилхан гэдэг юм. Гэрэл зургийг нь явууллаа гэжээ. Жемма гунигт мэдээг захидлынхаа төгсгөлд оруулсан байв. Фрау Леноре, охин, хүргэн хоёрынхоо хойноос Нью-Йоркод ирээд нас барсан. Гэхдээ өөрийн хүүхдүүдийн аз жаргалыг үзэж, зээ нараа асарч, баярлаж амжжээ. Панталеоне мөн л Америк руу ирэх гэж байгаад, Франкфуртээс яг явахынхаа даваан дээр өөд болжээ. «Юутай ч зүйрлэмгүй, манай ялдам Эмилио эх орныхоо эрх чөлөөний төлөө Сицилд баатрын ёсоор өнгөрсөн. Тэр агуу их Гарибальди тэргүүлэн явсан «Мянгатнуудын» тоонд багтан тийшээ явсан юм. Өгүүлж баршгүй дүүгээ алдаад бид ихэд эмгэнэсэн боловч нулимсаа дуслуулж байхдаа түүгээрээ бахархан байсан. Мөнхөд түүгээр бахархан, дурсгалыг нь ариунаар хүндэтгэн байх болно. Ашиг завшаан эрээгүй өгөөмөр ариун сэтгэлт тэр бээр баатрын ёсоор эрсэдсэн» гэж бичжээ. Чингээд бичсэнийг нь үзвэл Санины амьдрал төдий л аятай тохитой байгаагүйд Жемма харуусал илэрхийлээд юуны өмнө сэтгэл санааны хувьд амар түвшин байж, тайвшрахыг хүсээд, уулзана гэдэг хэчнээн боломж багатайг мэдэж байгаа ч уулздаг юм бол баярлана... гэжээ. 

	Санин энэхүү захидлыг уншаад ямар сэтгэл төрснийг бичихийг больё. Иймэрхүү сэтгэлийг хангалттай илэрхийлж бичих боломж байхгүй. Ийм сэтгэл тэр бүхнээс гүн, хүчтэй бөгөөд алив үгнээс бүрхэг, тодорхойгүй байдаг. Зөвхөн хөгжим л түүнийг дамжуулж чадна. 

	Санин тэрхэн дороо хариу бичиж, охинд нь өөгүй сайн сувдан оосортой, эрдэнийн чулуун загалмайг «Марианна Слокомд үл таних андаас» гэсэн бичигтэй явууллаа. Ихээхэн үнэтэй ч эл бэлэг түүний дансыг улайлгасангүй. Франкфуртад анх ирснээсээ хойших гучин жилийн туршид тэр нэлээд хөрөнгө зоорилж амжсан ажгуу. Тавдугаар сарын эхээр Петербургт буцан иржээ. Гэхдээ тэнд төдий л удах болов уу даа. Бүх эдлэн газраа худалдаад, Америк явах гэж байна хэмээн дуулдсан. 
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Notes

		[←1]
	 «Бейвагенд» суудал авсан — өөрөөр хэлбэл сүйх тэрэгний чиргүүлд (үгчилбэл «бейваген» — чиргүүл вагон гэсэн үг)




	[←2]
	 Даннекерын Ариадныг үзэж — Германы уран зураач Иоганн Генрих Даннекерийн (1758— 1841), Майн дахь Франкфурт хотод Бетманы музейд хадгалагдан байдаг «Ирвэс унасан Ариадна» гэдэг баримлыг хэлжээ.




	[←3]
	 Гетегийн байшин ч очиж — Майн дахь Франкфурт хотод байдаг Иоганн Вольфанг Гетегийн гэр-музейг хэлжээ. Гете энэ хотод 1749 онд төрсөн юм.




	[←4]
	 Гялалзсан долгионлог үс нь Питтийн ордон үзэсгэлэнд буй Аллориева Юдифийнх адил — Флоренц хотод Питтийн ордон үзэсгэлэнд байдаг «Юдифь» гэдэг зураг. Флоренцийн уран зураач Христофон Аллорийн (1577— 1621) зурсан зураг




	[←5]
	 Тарталья - өөдгүй новш! (итали)




	[←6]
	 Италийн хөгжмийн зохиолч Жооккино Антонио Россиний (1792—1862) «Дмитрий, Полибий хоёр» гэдэг дуурь
 




	[←7]
	 Дээрэмчин (франц)




	[←8]
	 Нэг л баргар, догшин бригант Ринольд Ринальдини шиг — Христиан Август Вульписийн «Дээрэмчин Ринальдо Ринальди» гэдэг балмад явдлын романы баатрыг хэлжээ.




	[←9]
	 Мөнхийн Коррежио зурсан - Коррежио (1494— 1534) италийн сэргэн мандалтын үеийн суут уран зураач.




	[←10]
	 Бузар тэнэг (герман)




	[←11]
	 Ромчуудын ярьдаг тоскани хэл (итали)




	[←12]
	 Синигалья нутгаас гаралтай — Синигалья : Адриатикийн тэнгисийн хөвөөнөө байдаг Италийн эртний хот




	[←13]
	 Урлагийн гоё сайхан (итали)




	[←14]
	 Өө, ир дээ (итали)




	[←15]
	 Энэ бид (итали)




	[←16]
	 «Мгновенье» «со мной» гэж орос эхэд буй үгс эдгээр итали үгстэй дуудлага ойр байгааг хэлжээ. Орчуулагч.




	[←17]
	 Тухайн тэр үедээ шагшигдан байсан Бенедиктовын шүлэг дэх — Владимир Григорьевич Бенекдитов (1807— 1873) «Шүлгүүд» түүврээ хэвлэгдсэний дараа залуучуудын дунд алдаршсан яруу найрагч болсон. Белинский түүнийг «хуурмаг сүржин урсгалын» төлөөлөгч хэмээн нэрлэсэн. Эл урсгалынхан хожим нь Гоголийн натураль урсгалд бут цохигдсон.




	[←18]
	 Дантегийн орон — Данте, Алигьери (1265— 1321) италийн утга зохиолын хэлний үндсийг тавигч суут сэтгэгч яруу найрагч




	[←19]
	 Алдар цуут дуучин Гарсиа — Мануэль дель Пополо Висенте Гарсиа (1775— 1832) Алдарт дуучин, дуурийн хөгжмийн зохиолч. Полина Виардо-Гарсиагийн эцэг.




	[←20]
	 Цээжний дуугаараа, Тийм ээ! (итали)




	[←21]
	 Ноёд минь ээ (итали)




	[←22]
	 Алдар цуут Маэстро (итали)




	[←23]
	 Хувь заяаны... хилэгнэлээс, хойшдоо би айх ёсгүй (итали)
 




	[←24]
	 Хувь заяаны... хилэгнэлээс, хойшдоо би айх ёсгүй (итали)




	[←25]
	 Үхнэ ээ!... гэхдээ өслөөд шүү... (итали)




	[←26]
	 Matrimonia segreto-ийн алдарт ари — Италийн хөгжмийн зохиолч Доменико Чилазарын «Нууц гэрлэлт»-ийн Паолинийн арийн тухай хэлжээ.




	[←27]
	 Италийн хөгжмийн зохиолч Доминико Чима-Разогийн (1749— 1801), «Нууц гэрлэлт»-ийн Мандан гарахаасаа өмнө... (итали)




	[←28]
	 Уралдааны морьд




	[←29]
	 Амсхийлгэлгүй давхиад байна




	[←30]
	 «Тийм ээ» гэсэн үг сонсогддог Дантейн орны тухай




	[←31]
	 Алив итгэлээ орхи!...




	[←32]
	 Хэн нэгэн өөдгүй германы тухай (ит. ба гер.)




	[←33]
	 Гол баатар




	[←34]
	 Жемма маань Меропаг юм уу, Клижемнестр зэрэг — меропа: бусдын шахалтаар өөрийн эр нөхөр, хүүхдээ алсан хүний эхнэр болдог, эртний домгийн баатар. Клитемиестра: өөрийн эр нөхрөө алаад өөрийн хүү Орестын гарт үрэгдсэн, домгийн хаан Агамемноны эхнэр.




	[←35]
	 Урьд цагт, одоо ч гэсэндээ бас л тавдугаар сарын үесээс Франкфуртад олон оросууд ирэхлээр бүх дэлгүүрийн юмны үнэ нэмэгдэж «Russen» буюу харамсалтай нь «Narren- Priese»! нэр авдаг (Зохиогчийн тайлбар)




	[←36]
	 Рафаэлийн Форнариных шиг — Рафаэлийн амраг Форнарины зургийг хэлжээ.




	[←37]
	 «Фрейшюцын» нэг үглэл дуунаас — «Фрейшюц» бол германы хөгжмийн зохиолч Карл Веберт 1786— 1826) дэлхийд алдар авчирсан романтик дуурь юм.




	[←38]
	 Тал дундуур, хөндий дундуур...




	[←39]
	 Гофман, Эрнст Теодор Амадей (1776— 1822) романтизмын үеийн германы нэрт зохиолч.




	[←40]
	 Германы яруу найрагч Людвиг Уландагийн (1787— 1862) «Челнок» романсыг хэлжээ.




	[←41]
	 Бернадотт — Жан Батист Жюль (1763— 1844) Францын маршал, Наполеоны дайнд оролцож байсан бөгөөд хожим нь XIV Карл нэрээр Швец, Норвегийн (1814— 1844) ван болсон.




	[←42]
	 Урвагч, тонил! (итали)




	[←43]
	 «Нахилзуур»




	[←44]
	 Хөгжилтэй зугаалга




	[←45]
	 Ёс төдий дуулал (францаар «des excu ses légers» гэвэл зөв болох байв)




	[←46]
	 Гар буугаар найрсгаар буудалцаад л (францаар «des coups des pistolet à I' aimabiе» гэвэл зөв болох байв)




	[←47]
	 Манайхаар бол «За!» гэсэнтэй ойролцоо итали аялга (Зохиогчийн тайлбар)




	[←48]
	 Бага дэслэгч ноён Рихтер
Жүжигчин ноён Чиппатола (фр.)




	[←49]
	 Орос минь сайн байна. Хүү минь сайн байна! (ит.)




	[←50]
	 Алдарт жанжин Александр Македоны Персүүдтэй хийсэн (МЭӨ 331 онд) шийдвэрлэх тулалдааны урьд шөнө маш бөх унтсан гэдэг домог байдаг. Македоны Александр уг тулалдаанд ялсан.




	[←51]
	 Ариун эх дагина минь! (ит.)




	[←52]
	 Дарсны бөглөөг авсан л бол уух л хэрэгтэй (фр.)




	[←53]
	 Бэлэн




	[←54]
	 Чөтгөр дөө! Чөтгөр дөө!




	[←55]
	 Үг, хандсан үг (лат.)




	[←56]
	 Ай ла-ла-ла... Ямар зэрлэг явдал вэ? Хоёр залуу хүн юунд тулалдана? Яадаг шулмууд вэ! Гэр лүүгээ явцгаа. (итал., фр.)




	[←57]
	 Би унтаж байвч... соргог зүрхэн минь сэрүүн байна. — Льв Александрович Мейн (1822— 1862) «Еврейн дууллаас» буруу эш татжээ.




	[←58]
	 Бодол нь хамгийн тунгалаг. Яг л «Севилийн үсчний» Альмавивынх шиг - Санин сүүлдээ Жеммагаас урвана гэснийг битүүгээр хэлжээ. Алдарт Пьер Огнюстен Карон Бомаршегийн (1732— 1799) «Севилийн үсчин», «Фигарогийн хурим»-ийн нэг баатар гүн Альмавивын нэр хөнгөн сэтгэлтнийг тодорхойлдог нэрийтгэл нэр болсон билээ.




	[←59]
	 Өөрөөр хэлбэл хүлцэнгүй байж, хувь заяанд захирагдах




	[←60]
	 Пруссын засгийн газар Кельний дэд хамбатай шүтлэг холилдсон гэр бүлийн улмаас болж маргасныг тэр үед... герман даяараа мартаагүй байлаа — 1835—1837 онуудад Кельний дэд хамба Дросте, пруссын засгийн газар католик шашинтай хүн, өөр шашин шүтлэгтэй хүмүүстэй гэр бүл болохыг зөвшөөрсөн шийдвэр гаргасныг улангасан эсэргүүцсэн юм.




	[←61]
	 «Шулам-Роберт» гэдэг бол Жакомо Мейерберийн (1791— 1864) дуурь. XIX зууны үед их алдартай байв.




	[←62]
	 Хамба лам Ретц — -Жан Франсуа Поль де Гонди (1614— 1679) Фрондын үеийн Францын улс төрийн зүтгэлтэн. Авьяаслаг дуртгал бичиг үлдээсэн хүн.




	[←63]
	 Гүн, та өнөөдөр ч маргааш ч над дээр ирэх хэрэггүй шүү (фр.)




	[←64]
	 Гадаадынханд зориулсан лоож (гер.)
 




	[←65]
	 «Хагалдаг газар» — тариалалт явуулахаар хагалсан газар.




	[←66]
	 «Хэмжээт газар» — газрыг хүй нэгдлээр эзэмшдэг үед хүй нэгдлийн газрыг «хоолны амны» тоогоор үе үе хуваасан газрыг хэлдэг.




	[←67]
	 Бол оо, гүйц ээ! (ит.)




	[←68]
	 Ажил хэргээ маргааш болгоё (фр.)




	[←69]
	 Заавал (фр.)




	[←70]
	 Хуучин гомдлоо мартъя, тэгэх үү? (фр.)




	[←71]
	 Фонтажийнх шиг (фр.)




	[←72]
	 яруу найрагч, шүлэгч, ван Петр Андреевич Вяземскийг (1792— 1878) хэлжээ.




	[←73]
	 Алексей Михайлович хааны хоёр дахь эхнэр. I Петрийн ээж Нарышкина ядуу гэр бүлээс гаралтай байсан юм.




	[←74]
	 Германы жүжигчин, театрын зүтгэлтэн Эдуард Девриентийн тухай өгүүлсэн байна.




	[←75]
	 «Пардон, экскюзе»-уучлаарай (франц)




	[←76]
	 Ромын яруу найрагч Вергилийн (МЭӨ I зуун) «Энеида» найраглал, Тройн Эней, Карфаганы хатан хаан Лидоны дурлалын түүхийг найраглалын дөрөвдүгээр номд өгүүлсэн бөгөөд, сүүлдээ Полозова дурсан хэлдэг, тэдний болзоо ойд болсон хэсэг энэ бүлэгт гардаг.




	[←77]
	 Маш сайн! Маш сайн! (гер.)




	[←78]
	 Энэ нь сүүлдээ ямар ч үр уршиг авчрахгүй (фр.)




	[←79]
	 Унгарын вангууд хаан ширээндээ суухдаа, дайснууд хаанаас ч ирсэн эх орноо хамгаалахад бэлэн байгаагаа бэлгэдэн дөрвөн зүг рүү илдээ зангадаг.




	[←80]
	 Эрх чөлөө ноёрхсон уул руу явъя! (гер.)




	[←81]
	 германы яруу найрагч Бюргерийн «Ленора» дуульд үхсэн болзоот эр, сүйт бүсгүйгээ морь унуулан авч давхидаг.




	[←82]
	 Зүхэлд идэгд! (ит.)




	[←83]
	 Хулчгар! Бузар урвагч! (ит.)




	[←84]
	 Хар хилэнгээр хийсэн, усан цэргийн, хамгийн моодны хүрэм
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